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Haar moeders geheim





Voor de fans van M.J. Arlidge, Robert Bryndza en Helen Fields

Wanneer twee jonge jongens menselijke resten aantreffen onder een boom bij een woonwagenkamp, haast rechercheur Josie Quinn zich ter plaatse. Ze speelde als kind in deze bossen, blij om buiten te zijn in plaats van bij haar gewelddadige moeder: Belinda Rose.

Uit het post-mortemonderzoek blijkt dat de resten toebehoren aan een tienerpleegkind dat dertig jaar geleden werd vermoord. Een meisje met de naam… Belinda Rose. Josie’s leven staat op zijn kop. Heeft haar moeder een connectie met het vermoorde meisje? Ze heeft haar al jaren niet gezien, maar zal haar nu moeten opsporen en ondervragen. Terwijl Josie zich voorbereidt, wordt er een tweede lijk gevonden, opnieuw met een persoonlijke link met Josie. Eén ding is duidelijk: de vondst onder de boom was pas het begin.

In de pers

‘Regan is een geweldig thrillertalent dat zich kan meten met Michael Connelly.’ Kirkus Reviews

‘Een fenomenaal boek met plottwist na plottwist. Lezers zullen niet kunnen wachten om meer avonturen van Josie Quinn te lezen.’ Publishers Weekly

‘Regan houdt de spanning hoog vanaf de eerste bladzijde. Een geweldig geschreven thriller die je aan het denken zet en je tot de ontknoping aan de pagina gekluisterd houdt.’ Suspense Magazine
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PROLOOG

Zij begon de brand in de babykamer. Haar lippen vormden een glimlach toen de oranje-gele vlammen aan de muren likten en zich door de kamer verspreidden. Ze vernietigden de perfect bij elkaar passende meubels en het tapijt waar ze zo veel uren op onzichtbare vlekken had geschrobd. Het ragfijne wieghemeltje dat ze elke dag zorgvuldig netjes hing, ging in vlammen op met een suizend geluid. ‘Maak de baby’s niet wakker. Ga daar niet naar binnen tot de kinderen op zijn. Doe dit niet. Doe dat niet.’ Dit zou haar leren.

Toen de lucht dikker werd en haar neus en keel begonnen te branden, liep ze achteruit de kamer uit. Slierten dikke, zwarte rook gleden weg langs de randen van de deur, bedekten het plafond en achtervolgden haar naar de gang. Ze bedekte haar mond met haar onderarm toen ze rende. Al snel zouden de vlammen door het huis razen en alles verbranden wat die hatelijke, snobistische teef bezat. Het zou geweldig zijn.

Ze vluchtte naar beneden en stopte om een lucifer tegen de zware gordijnen en valletjes te houden die elk raam in de woon- en eetkamer sierden tot de smaak van vuur in haar keel ondraaglijk werd. Ze liep naar de keuken, met de bedoeling om via de achterdeur te vertrekken voordat ze gepakt werd. Ze had nooit meer een voet in het huis mogen zetten nadat ze haar van diefstal hadden beschuldigd.

Ze was halverwege toen een glimp van iets haar plots deed stoppen. Een rilling van opwinding ging door haar heen. Hier was nog iets dat vernietigender was dan vuur, een manier om die trut voorgoed kapot te maken. De grijns verspreidde zich verder over haar gezicht toen ze de kamer binnen ging en haar armen uitstrekte.
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VANDAAG

De zes maanden oude Harris Quinn giechelde vanuit zijn kinderstoel toen de kleine plastic pot gepureerde doperwten de keukenvloer met een boel gespetter raakte. Josies sneakers werden bedekt met een groene brij. Geschrokken wierp Josie een blik op zijn gezichtje dat vol eten zat en lachte ook. Het was onmogelijk om boos op hem te worden. Met in haar hand keukenpapier dat ze van boven de gootsteen pakte, bukte ze zich om de rotzooi op de vloer schoon te maken terwijl ze ‘beginnersfout’ mompelde tegen Harris die met zijn handpalmen in verrukking tegen het dienblad sloeg. Dingen op de grond gooien en kijken hoe Josie ze weer opruimde, was zijn nieuwe favoriete spel.

Ze gooide de prop keukenpapier in de vuilnisbak, draaide zich om en zag Harris met zijn kleine vuistjes vol erwtjes even in zijn ogen wrijven. Josie keek op de klok van Misty’s magnetron. ‘Tijd voor een dutje, kleine man,’ zei ze tegen hem.

Ze keek om zich heen of er nog meer etensresten op de grond of de muur van het smetteloze huis van Misty Derossi zaten. Ze vroeg Josie niet vaak om voor haar zoon te zorgen, maar af en toe, als Harris’ oma niet beschikbaar was, belde ze. Josie keek uit naar deze zeldzame bezoeken en wilde haar status van een van Harris’ vertrouwde babysitters niet in gevaar brengen door een puinhoop achter te laten voor zijn moeder.

Ze pakte een doek uit de gootsteen en maakte Harris’ gezichtje en handjes schoon terwijl hij kronkelde en jammerde uit protest. ‘Klaar,’ zei ze terwijl ze het tuigje van de kinderstoel losmaakte en hem eruit tilde, verbaasd over hoe groot hij was geworden in zo’n korte tijd. Ze kon zich nog herinneren dat ze hem voor het eerst vasthield, tegen haar borst gedrukt nadat ze hem uit de dodelijk koude stroming van de Susquehanna-rivier had gered. Hij was toen nog maar een paar dagen oud en klein en broos. Hij had geluk dat hij nog leefde. Nu was hij dik en stevig, werden zijn blonde lokken elke dag dikker en kwam zijn eigen persoonlijkheid steeds meer naar voren.

Nu Harris ouder was, vond Josie het leuk om hem te laten giechelen, te kijken hoe hij zijn maaltijden over zijn roze wangen smeerde, hem schoon te maken en dan samen in slaap te vallen in de schommelstoel die Josie had gekocht voor Misty. Het was een van de weinige moderne meubelstukken in huis en totaal misplaatst in de zitkamer, die eruitzag alsof hij uit de pagina’s van het tijdschrift Victorian Homes gescheurd was.

Harris legde zijn hoofd op Josies schouder terwijl ze in de stoel ging zitten. Ze gebruikte haar voeten om de stoel zachtjes heen en weer te wiegen. Uit de stoffen zak naast haar haalde Josie een van Harris’ fopspenen tevoorschijn, waar hij zijn handjes gretig naar uitstak. Ze legde hem iets lager, zodat zijn wang op haar borst rustte. Josie streelde zijn haar tot hij in een diepe slaap viel. Er ging niets boven dit gevoel, dacht ze terwijl ze zelf begon in te dommelen.

Het digitale geluid van haar mobiele telefoon verbrak de stilte en Josies ogen schoten open, alert en zoekend. Het geluid was gedempt en kwam van de andere kant van de kamer, waar haar jas over de rugleuning van de bank hing. Als het belangrijk was, zou degene die belde haar wel terugbellen. Als ze naar Harris keek, was ze blij hem ongestoord te zien liggen, zijn fopspeen hing op de rand van zijn onderlip en stond op het punt te vallen. Onder zijn hoofd lag er kwijl op haar shirt. Josie glimlachte terwijl ze zijn rug streelde en de stoel zachtjes heen en weer bewoog. De telefoon stopte met rinkelen en ze sloot haar ogen weer. Als het een echt noodgeval was, wisten agent Noah Fraley en rechercheur Gretchen Palmer haar wel te vinden.

Ze was net weer aan het dommelen toen haar telefoon weer ging. Deze keer bewoog Harris. Josie stopte de fopspeen zo snel als ze kon terug in zijn mond en hij zoog er een moment hard op voordat hij zijn voorhoofd fronste ter voorbereiding op gehuil, zo vermoedde ze. Ze hield haar adem in, maar zijn gelaatstrekken werden gladder en hij slaakte een kleine zucht. Zwijgend vervloekte Josie haar telefoon, omdat ze wist dat het niet mogelijk was om samen door de kamer naar haar jas te lopen zonder hem wakker te maken. Niet dat het ertoe deed. Een moment later hoorde ze de voordeur open- en dichtgaan en Misty riep: ‘Ik ben thuis!’

Harris bewoog weer, kneep zijn ogen dicht en drukte zijn gezicht in Josies borst terwijl Misty’s stem vanuit de gang klonk. ‘Josie, ben je in de woonkamer?’

Harris hief zijn hoofd op, zijn blauwe ogen nog duf van de slaap terwijl hij de kamer doorzocht naar zijn moeder. Ze verscheen in de deuropening, met een grote glimlach toen ze hem zag. Een kant van haar mond hing nog steeds naar beneden, alsof een onzichtbare vinger hem naar beneden trok, maar ze had veel meer functie teruggekregen sinds de aanval die ze had overleefd op de dag dat Harris werd geboren. Terwijl ze in haar handen klapte, kwam Misty de kamer in en pakte hem op van Josies lichaam, terwijl ze kirde en zijn wilde lokken gladstreek. ‘Hallo schat,’ zei ze zacht tegen hem. ‘Heb je lekker geslapen?’

Josie rekte zich uit en trok haar T-shirt recht. Ze keek op naar Misty. ‘Hoe ging het?’

Grijnzend wees Misty naar haar bovenste voortanden. ‘Ik heb mijn implantaat. Het voelt goed. Ik ben zo blij dat het nu klaar is.’

Toen een van haar bovenste voortanden eruit was geslagen tijdens de aanval, had ze een tijdelijke kroon gekregen in het ziekenhuis, maar het had een paar maanden geduurd voor ze het geld bij elkaar had gespaard om het blijvend te kunnen laten aanpakken. Josie had haar geholpen waar ze kon, maar Misty spendeerde al het geld dat Josie haar gaf eerst voor wat Harris nodig had. Voordat Harris geboren was, verdiende Misty een goed inkomen met dansen bij de plaatselijke stripclub, dat haar in staat had gesteld om haar mooie huis te kopen en in te richten. Ze had haar spaargeld gebruikt voor een ivf-behandeling om zwanger te raken van Harris en besloot na haar bevalling niet weer te gaan strippen. Zelfs als ze zou willen, was het door haar verwondingen niet meer mogelijk om te dansen.

Josie stond op, liep naar de bank en rommelde in haar zakken om haar mobiele telefoon te vinden. ‘Het ziet er goed uit,’ zei ze tegen Misty.

Misty verplaatste Harris van de ene heup naar de andere. Hij legde zijn hoofd op Misty’s schouder, de fopspeen hing in zijn mond. ‘Heeft hij gegeten?’

‘Wat fruitsnoepjes en een beetje doperwtenpuree. Maar hij vond het interessanter hoe het eruit zag op de vloer.’

Misty lachte. ‘O ja, dat is zijn nieuwe ding. Maak je geen zorgen. Ik probeer wel of hij een fles wil.’

Josie bekeek haar gemiste oproepen. Beide van hetzelfde nummer. Ze herkende het nummer niet.

‘Nogmaals bedankt,’ zei Misty, hoewel ze Josie al tien keer had bedankt voordat ze naar de tandarts ging. ‘Als mevrouw Quinn niet zo ziek was geweest, had zij voor hem gezorgd. Ze heeft iets wat lijkt op buikgriep.’

Josie trok haar jas aan, liep naar Harris toe en klopte op zijn rug. ‘Geen probleem. We willen niet dat hij het krijgt. Je kunt me altijd bellen. We zijn eindelijk klaar met al het papierwerk voor de officier van justitie voor onze laatste grote zaak, dus ik ben niet zo druk.’

‘Die drugsdealer, toch? Lloyd Todd?’

‘Hij is eigenlijk de leidende figuur,’ zei Josie.

‘Het is moeilijk te geloven dat hij zo’n grote operatie heeft geleid,’ merkte Misty op.

Lloyd Todd werd beschouwd als een pijler van de gemeenschap in de kleine stad Denton. Zijn aannemersbedrijf was een van de drukste en bekendste, maar Josie en haar team hadden de afgelopen twee maanden ontdekt dat het voornamelijk een dekmantel was voor een grote drugshandel. Er werkten meer dan twintig jonge mannen en een paar vrouwen voor Todd die de drugs smokkelden en dealden. Hij leverde ongeveer tachtig procent van de illegale drugs van de stad aan behoeftige klanten. Het verraste Josie niet dat het aantal overdoses sterk was gedaald na zijn arrestatie. Natuurlijk zou dit weer stijgen zodra de klanten van Todd hun drugs ergens anders zouden vinden.

‘Het was een schok,’ beaamde Josie.

Misty volgde haar door het labyrint van de royale kamers tot ze de voordeur bereikten. Eenmaal op de veranda zei Misty: ‘Wil je blijven lunchen?’

Het was niet de eerste keer dat ze Josie had gevraagd wat langer te blijven, maar hoewel Josie graag meer tijd met de baby wilde doorbrengen, wist ze niet zeker of haar relatie met Misty wel klaar was voor een lunch. Het had lang geduurd voordat ze met elkaar konden omgaan zoals nu. Een paar jaar eerder, toen het huwelijk van Josie en haar overleden echtgenoot Ray Quinn uit elkaar viel, was hij een affaire begonnen met Misty. Ray had veel om Misty gegeven en zijn laatste wens was dat Josie zijn keuze zou respecteren. Dit was moeilijk, zelfs op haar beste dagen. De aanval op Misty en de geboorte van Ray’s zoon had de twee vrouwen eindelijk bij elkaar gebracht. Toch wist Josie dat ze bot kon doen, zelfs als ze probeerde dat niet te doen. Ze was bang dat de fragiele relatie die ze met Misty had mis zou lopen als ze meer tijd samen zouden doorbrengen. ‘Ik moet werken,’ loog ze.

Misty’s mondhoeken zakten naar beneden van teleurstelling. De gedeeltelijke verlamming van haar gezicht vergrootte deze uitdrukking.

Josie voelde zich schuldig. ‘Misschien volgende keer.’

Misty’s blik viel op de houten vloerplanken. ‘Dat zeg je altijd. Luister, ik weet dat we niet altijd met elkaar overweg konden, maar ik wil dat je weet dat ik…’

De beltoon van Josies mobiele telefoon onderbrak Misty’s zin voordat deze was geëindigd. Beide vrouwen staarden naar Josies jaszak. Josie haalde de telefoon tevoorschijn, schonk Misty een schaapachtige glimlach en keek naar het scherm. Het was hetzelfde nummer als eerder. Om het onderwerp van hun verzoening te vermijden, nam Josie snel op en drukte de telefoon tegen haar oor.

‘Quinn,’ zei ze.

Een mannenstem antwoordde. ‘Josie Quinn?’

‘Ja. Met wie spreek ik?’

‘Ik… ik… noem me naar Roger.’

‘Ik ‘mag’ je Roger noemen? Wie ben je echt?’

Een aarzelende stilte. Dan: ‘Ik bel over je advertentie. Je weet wel, op Marktplaats?’

Josie kreeg een zwaar gevoel in haar maag.  Ze keek naar Misty, die haar  verbaasd  en  bezorgd  aankeek. Josie stapte de  veranda  af en  deed met  haar vrije hand een  telefoonhoorn  na die  ze naar  haar oor bracht  en  zei zonder geluid: ‘Bel me als je  iets nodig  hebt.’

Ze  wendde zich  af  van Misty  en  liep naar  haar auto  en  sprak verder met Roger.  ‘Mijn  Marktplaats-advertentie?  Welke  is dat?’

‘Welke?’ vroeg  Roger, en opnieuw  hoorde  Josie  aarzeling  in  zijn  stem.  ‘Je  hebt niet… Bel  ik het  juiste  nummer?’

‘Jij hebt mij  gebeld, Roger.’

Meer  stilte. Toen  zei Roger: ‘Je  klinkt  niet alsof je op zoek bent  naar plezier.’

‘Voor  de gek  worden  gehouden  via  Marktplaats is  niet mijn idee  van plezier, Roger.’

Maar Roger had al  opgehangen.  Josie wierp  een  blik  achterom in  de richting van  Misty’s  huis,  maar  ze was  met  de  baby  naar binnen  gegaan.  Met een zucht stapte Josie in haar Ford Escape en  startte de  motor.  Ze  gebruikte  haar telefoon om  Marktplaats  te  openen.  Het kostte haar een paar minuten  om de advertentie te  vinden.  Deze keer was  het onder Casual  Ontmoetingen. Hij was drie  uur  eerder  geplaatst.  ‘Kinky  meisje  zoekt speelkameraadje – Vrouw  zoekt  man.’

Haar  vinger  bevroor  op  het scherm.  Ze  wilde het niet lezen, wilde  niet weten wat er  stond,  maar  ze moest  kijken. Het was beter  om  het nu te doen, in de  beslotenheid van  haar voertuig,  dan op het  politiebureau terwijl haar  agent  en rechercheur  over haar  schouder meelazen. De eerste keer  dat het  gebeurde,  had  ze een  kwartier moeten herstellen van  de  blos op  haar  wangen.  Ze  haalde diep  adem, hield haar adem  in  en  drukte  op de link  naar  de advertentie.

‘Op  zoek  naar  kinky plezier. Heet  meisje  begin  dertig op zoek  naar spanning  in de avond.  Een tong  zo  bekwaam  dat ik  je  nooit ontevreden  zal achterlaten.  Altijd  schoon, altijd  discreet.  Bel  om  af te spreken.’

Daaronder stonden Josies naam  en  haar  mobiele telefoonnummer.

Ze liet de adem ontsnappen die ze had  ingehouden en gooide  de telefoon op de passagiersstoel alsof  ze  haar hand eraan  had  gebrand. Een  beweging achter  een  van  de ramen van  Misty’s huis  trok  haar  aandacht. Het  was waarschijnlijk Misty die van  achter het gordijn  gluurde en zich  afvroeg waarom Josie nog steeds geparkeerd stond. Josie  reed weg  naar het politiebureau.  Het  was  haar  vrije  dag, maar dit  kon  niet  wachten.
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De telefoontjes waren een maand eerder, net na de arrestatie van Lloyd Todd, begonnen. Ze kwamen altijd via een Marktplaats-advertentie waar haar naam en mobiele nummer bij stonden. Sommige advertenties waren zo walgelijk en beeldend dat ze ze amper kon lezen. Ze had haar nummer al drie keer veranderd. Degene die de advertenties plaatste, wist haar nieuwe nummer telkens weer te bemachtigen. Ze had geprobeerd erachter te komen hoe – in feite verdacht ze haar hele staf – maar ze kon er nog steeds niet achter komen. Ze was naar de telefoonwinkel gegaan en had zelfs de winkelmedewerkers ondervraagd, maar dit had niets opgeleverd. Zelfs als iemand in de mobiele telefoonwinkel haar nieuwe nummer verspreidde elke keer dat ze het veranderde, kon ze dit op geen enkele manier bewijzen. Ze was van mobiele provider veranderd na de laatste advertentie, maar nu was duidelijk dat dat niet had gewerkt.

Josie reed door de straten van het centrum van Denton. Haar stad was ongeveer 65 vierkante kilometer groot. Veel van die kilometers overspanden de ongetemde bergen van centraal Pennsylvania, met de kronkelende eenbaanswegen, dichte bossen en landelijke woningen die ver uit elkaar lagen. De bevolking naderde de dertigduizend en nam verder toe toen als de universiteit open was, wat voor genoeg conflicten en misdaad zorgde om Josies team van vijfenvijftig mensen bezig te houden. Ze arriveerde in slechts tien minuten op het politiebureau, parkeerde op de plek van de chef op de gemeentelijke parkeerplaats en liep door de voordeur. De receptionist knikte naar haar. ‘Is agent Fraley er?’ vroeg ze.

Hij wees naar het plafond. ‘Hij maakt boven het papierwerk af voor de Todd-zaak.’

‘Geweldig,’ zei Josie.

Ze nam de trap met twee treden tegelijk en vond Noah aan zijn bureau, starend naar zijn computerscherm, een afgekloven pen in zijn mond en zijn dikke bruine haar in de war. Zonder zijn hoofd te bewegen, volgden zijn ogen haar. ‘Ik haat papierwerk,’ mompelde hij, terwijl hij de pen uit zijn mond trok. ‘Had ik dat al eens gezegd?’

Josie ging op de rand van zijn bureau zitten. ‘Misschien wel,’ zei ze.

Hij gooide de pen op zijn bureau, gebruikte zijn muis om de programma’s op zijn computer af te sluiten en richtte zijn aandacht op haar. Met gefronste wenkbrauwen zei hij: ‘Wat is er aan de hand?’

Ze hield haar mobiele telefoon omhoog. ‘Ik had er weer een.’

Hij wierp een blik op de telefoon, stond op en knikte naar haar kantoor waar ze privé konden spreken. Noah sloot de deur achter zich en had zijn notitieblok al gepakt tegen de tijd dat Josie om haar bureau was gelopen. Ze plofte in haar stoel, zocht de advertentie op haar telefoon en las hem hardop voor terwijl zijn pen over de pagina vloog en zijn gezicht steeds strenger werd. Ze vertelde hem over het telefoontje van Roger en noemde het telefoonnummer op.

‘Ik rapporteer deze advertentie en fax nog een bevelschrift naar het Marktplaats-kantoor,’ zei Noah.

Josie zuchtte. ‘En daarmee komen we nergens, net als de vorige drie keer.’

‘Maar we moeten een zaak opbouwen. Als we erachter komen wie dit doet, moeten we alles hebben om hem op te pakken.’

‘We weten wie het doet. Lloyd Todd en zijn legioen klootzakken.’

‘Prima, dan moeten we voorbereid zijn om die klootzakken op te pakken.’

‘Zoals we deden toen ze de banden van alle auto’s op de politieparkeerplaats lek hadden gestoken? Of toen ze de ramen beneden bekogelden? Zij zijn boos omdat we hun baas hebben gearresteerd en hun drugs hebben afgenomen en nu zijn ze allemaal werkloos en hebben ze last van ontwenningsverschijnselen. Ze blazen stoom af.’

‘Speciaal gericht op jou,’ merkte Noah op.

‘Omdat ik degene ben die elke keer op tv moet verschijnen als er iets groots of ergs gebeurt in deze stad.’

‘Ja,’ zei Noah glimlachend. ‘Ik weet dat je dat graag doet.’

Ze staarde hem aan.

‘Je kunt een persvoorlichter inhuren,’ stelde hij voor.

Josie rolde met haar ogen. ‘We kunnen ons geen persvoorlichter veroorloven. Zorg er gewoon voor dat de advertentie vandaag verwijderd wordt.’

‘Prima, maar ik fax ook een bevelschrift.’

‘Zodat je fake e-mailadressen en IP-adressen krijgt die ons niet helpen de persoon te vinden die dit doet? Als we weten dat iemand de advertenties vanaf een IP-adres ergens in de stad Denton plaatst, verfijnt dat onze opties niet bepaald. Wie had gedacht dat deze idioten zo technisch onderlegd waren?’

‘De vorige keer hebben we het teruggebracht tot de Starbucks in de buurt van de universiteit,’ merkte Noah op.

‘Ja,’ zei Josie. ‘Iemand die daar op de wifi zat. We hebben geen idee of die persoon ook maar in het café was, in een auto zat of aan de overkant van de straat stond. En op de videobeelden uit het café was niet te zien of het een van de gasten was. Iedereen daar zit verdomme op een computer of een telefoon.’

‘Het is nog steeds het onderzoeken waard,’ zei Noah. ‘We kunnen geluk hebben. Dit neemt serieuze vormen aan. Ik denk dat deze Marktplaats-advertenties erger worden dan gewoon maar wat grappen, baas.’

‘Noah.’

Hij staarde haar aan en ze wist wat er zou komen. ‘Zeg het niet,’ zei ze.

‘Baas, ik wil je laten beveiligen. Tot we deze eikels pakken.’

‘Ik heb geen beveiliging nodig,’ zei Josie. ‘Niet hiervoor. Dit is domme middelbare schoolshit.’

‘Mannen bellen je voor seks.’

‘Mannen die denken dat ik iemand ben die ik niet ben. Geloof me, ik maak me geen zorgen over de Rogers van deze wereld. Die man kon een telefoontje met mij niet eens aan. Ik betwijfel of hij me zal proberen op te sporen.’

‘Ik maak me geen zorgen om Roger,’ zei Noah.

Zijn ogen boorden zich in haar. ‘Ik maak me zorgen over de eikel die de advertenties plaatst. Weet je het zeker dat dit uit het kamp van Lloyd Todd komt?’

‘Nou, ik heb als korpschef veel mensen laten oppakken. Het zou iedereen kunnen zijn, maar het begon nadat we Todd hadden gearresteerd en nadat ik ten minste drie persconferenties had gegeven. Als zijn lakeien iemand zoeken om hun woede op te richten, zou ik die persoon zijn. Maar luister, dit is gewoon vervelend. Het is nog niet zover gekomen dat ik beveiligd hoef te worden.’

Hij opende zijn mond om weer te spreken, maar Josie stopte hem met een opgeheven handpalm. ‘Ik sluit beveiliging niet uit – hoewel ik zeker voor mezelf kan zorgen – maar niet nu, oké? Nu moet ik terug naar de telefoonwinkel om mijn nummer te veranderen. Alweer.’

Hij kende haar inmiddels goed genoeg om haar niet verder te pushen. ‘Prima,’ zei hij. ‘Hier ga ik mee aan de slag. Sms me met je nieuwe nummer.’
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De Spur Mobile-winkel was helemaal leeg, waarvoor Josie dankbaar was. Ze vond in de rij staan om haar nummer te veranderen nog ellendiger dan vervelende oproepen van onwetende mannen die seksuele ontmoetingen wilden. De ongeïnteresseerde jongen achter de toonbank trok zijn koptelefoon van zijn oren toen ze de toonbank naderde. Hij stelde niet veel vragen, zelfs niet toen hij haar account ophaalde en zag hoe vaak ze afgelopen maand van nummer was gewisseld. Een half uur later was ze helemaal klaar. Buiten in haar auto, sms’te ze haar belangrijkste contacten met het nieuwe nummer. Toen ze haar oma, Lisette, belde, slaakte ze een zucht van verlichting toen deze rechtstreeks naar de voicemail ging. Ze had geen zin om de Marktplaats-situatie uit te leggen, vooral niet aan haar oma.

Haar telefoon zoemde in haar hand net toen ze hem weer in haar zak stopte. Een bericht van Trinity Payne. ‘Alweer een nieuw nummer? Wat is er in vredesnaam aan de hand?’

Trinity was de enige verslaggever die Josie als een vriendin beschouwde en zelfs dat was wat overdreven. Trinity was direct van de universiteit een ster geworden in de lokale media, om vervolgens uit de gratie te vallen nadat een bron haar een verhaal dat niet klopte had verteld. Ze had boete gedaan door twee jaar lang verslaggever te zijn bij het televisiestation in haar geboorteplaats. Toen Josie een grote zaak van vermiste meisjes had opgelost, waren ze daar allebei bekend mee geworden. Trinity was een onmisbare bondgenoot tijdens de nasleep van die zaak en was sindsdien een uitstekende bron van informatie voor bijna alles. Om die reden hield Josie contact met haar.

‘Dat gaat je niets aan,’ stuurde Josie terug.

‘Heb je nagedacht over wat ik zei? Mijn producers zouden het geweldig vinden als ik een verhaal over je maak. De politiechef van een kleine stad lost grote zaken op. Het zou landelijk opgepikt worden.’

Trinity wilde al een profiel over Josie maken sinds ze een reeks moorden langs de oostkust had opgelost. ‘Echt niet,’ stuurde Josie terug.

Het duurde maar even voordat Trinity antwoordde. ‘Een andere keer dan. Ik ben over een paar weken in de stad voor een achtergrondverhaal over de zaak van de vermiste meisjes. Dan gaan we lunchen. Hoe zit het met de arrestatie van Lloyd Todd? Dat zou een geweldig verhaal zijn voor een nationaal nieuwsmagazine. Zal ik een exclusief verhaal schrijven?’

Josie schudde grinnikend haar hoofd. Niemand was zo vasthoudend als Trinity. Josie nam niet de moeite om te reageren. Ze was er zeker van dat Trinity uiteindelijk zou krijgen wat ze wilde. Ze besloot af te wachten totdat ze een gunst van haar nodig had en dan zou ze het Lloyd Todd-verhaal als wisselgeld gebruiken.

Josies maag knorde toen ze weer in haar auto stapte. Ze had het lunchaanbod van Misty moeten aannemen. Dit was geen ontspannen vrije dag. In haar gedachten zette ze op een rij wat er thuis in de koelkast op haar wachtte en ging in de richting van de dichtstbijzijnde drivethrough.

Ze had net haar hamburger uitgepakt toen haar telefoon ging. Op het scherm zag ze dat het Noah was die belde. Ze stopte, liet de zak friet op de passagiersstoel liggen en veegde met een vette vinger over het antwoordicoon. ‘Wat heb je?’ zei ze.

‘Het gaat niet over de advertenties of Todds mensen.’

Ze kon aan de lichte spanning in zijn stem horen dat het serieus was, waar hij ook over belde. ‘Waar gaat het dan over?’

‘Een paar kinderen hebben menselijke resten achter Moss Gardens Woonwagenpark gevonden. Ken je dat?’

Ja dat kende ze. ‘Ja,’ zei ze, verrast door de standvastigheid van haar stem. Een stilte overviel haar. Het was onmogelijk om te bewegen. ‘Wat voor menselijke resten?’

‘Botten. Oude. Gretchen is daar nu. Dokter Feist is onderweg.’

‘Ik zie je daar,’ zei Josie. Haar ledematen kwamen uit hun tijdelijke verlamming en zette haar auto in beweging. De frietgeur maakte haar plotseling misselijk. Josie voegde in en ging naar het woonwagenpark dat ze niet meer had bezocht sinds ze veertien jaar oud was, het woonwagenpark dat ze vroeger haar thuis noemde.
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JOSIE – ZES JAAR OUD

‘Hé JoJo, wil je een spelletje doen?’

Josie hoorde de woorden van haar moeder door de donkere gang van de woonwagen klinken en onder de deur van haar slaapkamer door. Het rode kleurpotlood dat ze in haar rechterhand geklemd hield, bevroor en bleef zweven boven het kleurboek dat haar moeder haar eerder die dag had gegeven. Ze gaf Josie bijna nooit cadeaus, dus Josie had het gepakt en was naar haar slaapkamer gerend, had de deur gesloten en had al haar kleurpotloden op de grond uitgespreid voordat haar moeder het weer af kon pakken. Ze had al vier volledige pagina’s ingekleurd.

‘JoJo,’ klonk de stem weer. ‘Mama wil een spelletje spelen.’

Josie staarde naar de half ingekleurde bloem onder haar hand. Haar moeder wilde zelden spelletjes spelen. ‘Ik kom,’ riep ze terug.

Ze stopte haar kleurpotloden terug in hun doos, sloot haar kleurboek en pakte haar kleine knuffelhond Wolfie. Ze racete naar de woonkamer en vond haar moeder languit op de bobbelige bruine bank. Tegenover haar stond het journaal op mute. Stofjes zweefden in de late namiddagzon die door de ramen naar binnen scheen. ‘JoJo,’ zei haar moeder met een zingende stem. ‘Kom eens dichterbij.’

Josie deed een stap naar voren. ‘Wat voor soort spel gaan we spelen, mama?’

Zacht gelach klonk door de lucht. ‘Het spel waarbij we kijken hoe snel je een biertje voor me uit de koelkast kunt pakken.’

‘O.’ Josie wist uit ervaring dat het slechts zeven stappen was van waar ze stond tot de koelkast. Haar moeder zette altijd haar bierblikjes op de onderste plank zodat Josie er gemakkelijk bij kon. Soms telde haar moeder de seconden af terwijl Josie heen en weer rende naar de koelkast, maar vandaag niet. Toen ze haar moeder het biertje gaf, zag ze de losse riem om haar bovenarm, en op de bank naast haar een zwartgeblakerde lepel, een aansteker en een naald. Josie vroeg nooit waar deze dingen voor waren, maar het voelde niet goed. Ze staarde naar het kleine donkere korstje in de holte van haar moeders elleboog toen de woonwagendeur achter haar open knalde.

Wolfie viel uit haar handen toen ze zich omdraaide en een man in de deuropening zag staan.
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Moss Gardens lag op de top van een heuvel achter het stadspark, een verzameling van twintig woonwagens die ver genoeg uit elkaar lagen dat als je schreeuwde, je buren je misschien niet zouden horen. Josie wist dit uit eigen ervaring.

Toen ze daar woonde, werd de ingang gemarkeerd door een groot rotsblok langs de kant van de weg met de woorden Moss Gardens erop in zwarte kalligrafie. Op deze dag werd het rotsblok overschaduwd door een smeedijzeren boog met de naam van het park in grote, sierlijke letters. Daarachter zag Josie dat de vaalbruine woonwagens uit haar jeugd allemaal waren vervangen of opgeknapt. Het park had niets van de somberheid die ze zich herinnerde. Bijna alle woonwagens waren in felle kleuren geschilderd en goed onderhouden; sommigen hadden zelfs planten in potten buiten staan. Ze wist dat dit bedoeld was om gastvrij over te komen, maar omdat ze de plek kende, vond ze de levendige kleuren en huiselijke accenten opzichtig en zenuwslopend.

Ze passeerde de plek waar haar ouderlijk huis ooit had gestaan. De woonwagen waarin ze met haar ouders had gewoond, was al lang verwijderd – of afgebroken – en nu gebruikten de buren de ruimte als extra parkeergelegenheid. Een paar pijpen die uit het vergeelde gras staken waren het enige teken dat er ooit iemand had gewoond.

Aan de achterkant van het park was een beboste vallei die tussen het woonwagenpark en een van Dentons arbeiderswijken lag. Er was geen gemarkeerd pad, maar Josie herinnerde zich een schouderbreed gat in het struikgewas waar de kinderen het hoge onkruid vertrapten om erdoor te kunnen. Helemaal achterin het park, achter de laatste rij woonwagens, was een verharde eenbaansweg die langs de rand van het bos liep. Josie zag de dienstwagen van Noah geparkeerd staan op een van de opritten. Er stonden twee patrouillewagens midden op de weg, hun voorkanten als pijlen naar het oude pad gericht. Toen ze voorbijliep, zag Josie de metalen poort met een bordje Geen Toegang boven de opening. Ze herinnerde zich de dag nog dat de poort en het bord geplaatst werden. Het was kort voordat haar vader eronder door was gelopen en een kogel door zijn hoofd had geschoten.

Helaas voor de landeigenaar werd een bordje met verboden toegang in Denton beschouwd als een uitnodiging om het gebied erachter te verkennen en Josie en haar overleden echtgenoot Ray hadden het grootste deel van hun jeugd doorgebracht in diezelfde bossen. Ze hadden bang moeten zijn in het donkere, gevaarlijke bos, maar vergeleken met hun huizen was het bos een verademing. Het was niet koud, maar Josie voelde een koude rilling toen ze achter de kleine witte pick-up-truck van de lijkschouwer parkeerde en uit haar auto stapte.

Josie was opgelucht toen ze zag dat het nieuws van de ontdekking zich niet had verspreid en er geen nieuwsgierige buren bij de plek rondhingen en iets zochten om over te roddelen. Alleen Noah en een paar van Josies andere agenten stonden langs de weg Hiller naast zijn patrouillewagen en Wright bewaakte de poort. Ze knikten naar haar toen ze Noah naderde, die tegen de andere patrouillewagen leunde, met zijn notitieblok en pen in de hand.

‘Wat heb je?’ vroeg Josie.

Noah wees naar de achterbank van de auto. ‘Een paar kinderen die in het bos speelden, hebben een aantal botten gevonden.’

Josie tuurde door het raam naar de achterbank van de auto, van waar twee jonge jongens haar aanstaarden. Ze waren niet ouder dan tien of elf, hoogstens twaalf. Ze hadden allebei donkere ogen en bruin haar – de ene kort en stekelig, bij de andere bedekte het bijna zijn ogen. Beiden zaten onder de modder.

‘Gretchen is hun moeder gaan halen,’ zei Noah. ‘Blijkbaar is hun vader niet meer in beeld.’

‘Zijn ze broers?’

Noah knikte.

‘Wie heeft er gebeld?’

‘Een van de buren. Barbara Rhodes. Ze past op de jongens terwijl hun moeder bij Denton Diner werkt. Ze liet ze in de bossen spelen. Toen ze hen binnenriep voor het avondeten, had een van hen wat we nu denken dat een kaakbeen is bij zich. Ze heeft 911 gebeld.’

‘Waar is het kaakbeen nu?’ vroeg ze.

‘Gretchen heeft het als bewijsmateriaal meegenomen,’ antwoordde hij. ‘De forensische opsporing is nu met dokter Feist ter plaatse aan het onderzoeken.’

‘De buurvrouw?’

Hij gebaarde naar de laatste rij woonwagens. ‘Derde van links, nummer zevenentwintig. De witte. Ik heb haar verklaring opgenomen en haar terug naar huis gestuurd. Hoe minder mensen hier, hoe beter.’

Josie knikte en was blij dat ze niet te maken hadden met een menigte toeschouwers – althans nog niet. Het geluid van een auto trok hun aandacht. Gretchens Chevy Cruze sloeg de hoek om en stopte achter Josies auto. Voordat de auto zelfs maar tot stilstand kwam, sprong een vrouw in zwarte jeans en een poloshirt met een bijpassend zwart schort uit het passagiersportier en rende naar Josie en Noah. De langharige jongen drukte een hand tegen het raam van de auto en Josie reikte naar achteren en opende de deur. De jongens tuimelden als een stapel slungelige ledematen naar buiten en renden naar hun moeder. Ze pakte ze vast in een stevige omhelzing, kuste hun hoofden en bestudeerde toen een voor een hun gezichten. De jongere, kortharige jongen zag er opgelucht uit. Zijn broer niet. Josie, Noah en Gretchen ontmoetten hen drieën midden op de weg.

Gretchen stelde de vrouw voor. ‘Dit is Maureen Price, de moeder van de jongens. Ik heb haar uitgelegd dat we niet zonder haar toestemming met de jongens kunnen praten.’

Maureen kneep in de schouder van de langharige jongen. ‘Dit is Kyle, mijn oudste. Hij is twaalf. En dit is Troy. Hij is elf.’ Ze lachte moeizaam. ‘Een Ierse tweeling,’ legde ze uit.

Van dichtbij kon Josie zien dat Maureen vrij jong was, waarschijnlijk nog geen vijfendertig. Haar ronde gezicht en helderblauwe ogen kwamen haar bekend voor. Haar kastanjebruine haar zat in een strakke knot. Josie vroeg zich af of ze naar Denton East High School was gegaan. Dan zou ze een paar klassen hoger hebben gezeten dan Josie en Ray.

‘Chef Quinn,’ zei Josie, terwijl ze haar hand uitstak. ‘Dit is agent Fraley. Willen jullie ons vertellen wat er is gebeurd?’

Maureen keek naar hun hoofden, hun dunne lichamen tegen de hare geklemd. ‘Ik dacht dat ik jullie had gezegd om uit die bossen te blijven.’

‘Ach mam,’ zei Troy. ‘Het is zo saai bij mevrouw Rhodes thuis.’

‘Wat deden jullie daar?’ vroeg Noah.

‘Spelen,’ antwoordde Kyle. Hij was nog steeds op zijn hoede en zijn ogen waren groot.

Troy sprong weg bij zijn moeder en deed alsof hij een geweer vasthield, draaide rond en kneep één oog samen alsof hij door een richtkijker keek. ‘We waren oorlogje aan het spelen!’

‘Oorlogje?’ vroeg Gretchen.

Maureen rolde met haar ogen en probeerde Troy weer naast haar te krijgen. ‘Ze hebben naar het oorlogskanaal gekeken. Ze zijn erdoor geobsedeerd.’

Noah trok een wenkbrauw op. ‘Het oorlogskanaal?’

Troy zei: ‘We wilden schuttersputjes maken. Zoals in de oorlog.’

Josie wierp een blik op zijn oudere broer, maar hij zei niets. ‘Waar heb je de scheppen vandaan gehaald?’ vroeg ze.

‘Van mevrouw Rhodes gekregen,’ zei Troy.

Eindelijk sprak Kyle. ‘We hebben haar tuinscheppen geleend. Ze vond het goed.’

Maureen beet op haar onderlip. ‘Jongens, echt, jullie moeten mevrouw Rhodes niet lastigvallen met dat soort dingen. Waarom kunnen jullie niet gewoon computerspelletjes spelen tot ik thuis ben?’

Josie zei: ‘Hoeveel schuttersputjes hebben jullie gegraven?’

‘Drie,’ antwoordde Troy. ‘We stopten toen we de, je weet wel, botten vonden.’

‘Hoe diep?’ vroeg Josie, terwijl ze Kyle aankeek.

De oudere jongen haalde zijn schouders op. ‘Als we erin staan, komen ze tot ongeveer hier.’ Hij wees naar zijn navel. Dus ongeveer een meter.’

‘Wie van jullie heeft bedacht om een van de botten mee naar huis te nemen?’ vroeg Noah.

Door de blos op het gezicht van de jonge Troy wist Josie dat hij het was geweest. Geen van de jongens antwoordde. Maureen wierp ze allebei een strenge blik toe. ‘Jongens, geef antwoord aan de politieagent.’

‘We zijn niet boos op jullie,’ zei Gretchen tegen hen. ‘We willen gewoon weten wat er precies is gebeurd.’

Troy keek naar zijn broer, maar Kyles blik was op het asfalt gericht. Met een zucht zei hij: ‘Het was mijn idee. Ik had niet gedacht dat mevrouw Rhodes ons zou geloven. Maar zodra ik het haar liet zien, belde ze 911 en zei dat we weg moesten blijven uit de bossen.’

‘Heeft een van jullie rechercheur Palmer laten zien waar het lichaam lag toen ze hier kwam?’ vroeg Josie.

Beide jongens knikten en aarzelend stak Kyle zijn hand op.

‘Agent Fraley heeft me verteld dat het stuk van het skelet dat je hebt meegenomen een kaakbot is,’ zei Josie. ‘Vertel eens, zat het al los? Zat het los van de schedel? Of heb je het afgebroken?’

De jongens keken elkaar aan. De oudere broer kauwde op de nagel van zijn wijsvinger.

‘Het is hoe dan ook goed,’ zei Josie tegen hen. ‘Zelfs als je het hebt afgebroken, zijn we niet boos. We willen het gewoon weten zodat we kunnen uitzoeken wat er met deze botten is gebeurd, voor en nadat jullie ze hebben gevonden, snap je?’

De jonge Troy knikte. ‘Je wil zeker weten dat de moordenaar dat niet heeft gedaan!’ riep hij.

Zijn moeder sloeg hem op zijn schouder. ‘Troy!’

‘Het geeft niet,’ zei Josie. ‘We weten nog niet wat er is gebeurd, maar als we alle details kennen, helpt dat ons om erachter te komen.’

‘We hebben het afgebroken,’ zei Kyle op vlakke toon. Hij keek naar zijn voeten. ‘Sorry.’

Gretchen glimlachte naar hen. ‘Het is niet erg,’ verzekerde ze hen. ‘Dankjewel dat je de waarheid vertelt.’

Ze haalde een visitekaartje tevoorschijn en gaf het aan Maureen. Ze richtte zich tot de jongens en zei: ‘Als jullie nog iets anders bedenken dat belangrijk kan zijn, kunnen jullie me bellen. Jullie moeten wel uit die bossen blijven, in elk geval totdat we klaar zijn met het verzamelen van bewijs, oké?’

‘Dat betekent geen schuttersputjes meer,’ zei Maureen nadrukkelijk tegen haar kinderen. Ze greep Troy bij zijn kraag en duwde hem in de richting van hun woonwagen. Josie vermoedde dat het de woonwagen naast die van mevrouw Rhodes was, met de twee fietsen tegen de zijkant.

Toen ze met z’n drieën in de woonwagen waren, klapte Gretchen in haar handen en keek naar Noah en Josie. ‘Laten we kijken wat dokter Feist heeft opgegraven.’
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Josie hees zichzelf over het hek en liep het bos in. Achter haar volgden Gretchen en Noah, met knappende twijgjes onder hun voeten. Het pad was nog precies zoals Josie het zich herinnerde en leidde hen tussen de bomen totdat het in het dichte bos verdween. Josie bleef staan en draaide zich weer om naar Gretchen. ‘Welke kant op?’

Gretchen wees naar links en Josie voelde overal kippenvel op haar lichaam verschijnen. De bossen waren bijna vijf kilometer lang en toch wist ze bijna instinctief dat ze op weg waren naar dat ene gebied waar ze het meest tegen opzag om opnieuw te bezoeken. Zonder woorden gebaarde Josie dat Gretchen de leiding mocht nemen en Noah kwam achter haar aan. Ze zochten hun weg door het struikgewas, slalommend om de dikke stammen van rode esdoorns en Amerikaanse eiken tot een gigantische Noorse esdoorn omringd met een strook gele plaatsdelicttape.

Josie voelde een steek in haar maag toen ze abrupt stopte en Noahs borst tegen haar rug stootte. ‘Baas?’ zei hij.

Het was moeilijk te zeggen hoe ze het wist, hoe haar lichaam het zich herinnerde, maar het was zo. Ze was pas zes toen haar vader zichzelf doodschoot onder deze boom. Ze zou niet hebben geweten welke boom het was geweest als haar moeder haar er niet regelmatig mee naar toe had genomen als ze een bijzonder wrede bui had.

Josie hoorde de stem van haar moeder als een gefluister dat door de bladeren boven haar hoofd ruiste. ‘Dit is waar je lieve papa is overleden.’

Noahs hand gleed onder Josies elleboog en gaf een zacht duwtje. Zijn stem was zachter deze keer, zodat alleen zij hem kon horen. ‘Baas, gaat het?’

Josie schudde haar hoofd. ‘Prima,’ mompelde ze.

Ze dwong haar blik van de boom af en telde de drie schuttersputjes die de Price-jongens in een halve cirkel rond de voet van de boom hadden gegraven. De medewerkers van de forensische opsporing liep rond in witte beschermende pakken met klemborden, camera’s en bewijsvlaggen en documenteerden alles.

‘Die zien er niet uit als schuttersputjes,’ zei Josie.

‘‘Ze zijn gegraven door kinderen, baas,’ merkte Gretchen op.

De gaten waren slordig gegraven en de grootste van de drie, met een rechthoekige vorm, was afgezet met touw en bewijsmateriaalvlaggen. De stem van de lijkschouwer, dokter Anya Feist, klonk uit het gat. ‘Chef? Ben jij het?’

‘Ik ben het,’ riep Josie. ‘Wat heb je daar beneden?’ Het hoofd van dokter Feist schoot omhoog, een witte dop met bewijsmateriaal hield haar zilver-gouden haar uit haar gezicht. Om haar nek hing een camera. ‘Ik laat het je weten. Blijf jij maar daar. Ik wil niet dat er nog meer mensen rond dit gat lopen. Met alle regen die we hebben gehad, is de grond al vrij zacht. Ik moet hier kunnen graven zonder dat dit verdomde ding instort.’ Ze hield haar handen met handschoenen aan omhoog – in de ene hand had ze iets vast dat leek op een kwast en in de andere een kleine troffel. ‘Mijn assistent is onderweg. Hij heeft dit soort werk eerder gedaan. Hij gaat helpen. Jullie hoeven alleen iedereen hier weg te houden. En om je vraag te beantwoorden, chef, ik kan je niet veel vertellen tot deze botten in het lab zijn.’

‘Durf je een gok te wagen hoe lang het lichaam daar heeft gelegen?’ vroeg Josie.

Dokter Feist rolde met haar ogen, maar zei: ‘Alleen botten, een lichaam zo diep begraven, ongebalsemd? Mijn beste gok is dat het hier minimaal acht jaar heeft gelegen, waarschijnlijk langer. Het kan zelfs dertig tot veertig jaar zijn. Ik kan wel zeggen dat er in de schedel een enorme breuk zit.’

Josie voelde dat Noahs ogen op haar gericht waren. Ze kon zijn gedachten praktisch horen. Twee jaar geleden waren er in Dentons beroemde vermiste meisjeszaak tientallen stoffelijke overschotten opgegraven in een bosrijke omgeving op een bergtop. Dit leidde tot de ontdekking van twee seriemoordenaars die al tientallen jaren actief waren in het gebied. Deze scène voelde als déjà vu. ‘Het heeft niets te maken met de zaak van de vermiste meisjes,’ zei ze. ‘We weten niet eens of het een vrouw is.’

Hij glimlachte zwak. ‘Kun je nu ook al mijn gedachten lezen?’

Josie slaagde erin zelf zwak te glimlachen. ‘Ik word er steeds beter in.’ Ze gebaarde om hen heen. ‘We zijn minstens 24 kilometer verwijderd van de berg waar de lichamen van die meisjes werden gevonden. Dit is iets anders.’

Noah fronste. ‘We hebben geen overeenkomende onopgeloste zaken van vermiste personen, baas. Geen zaak die oud genoeg is waarbij het lichaam al zo ver vergaan kan zijn.’

‘Dat weet ik,’ zei Josie. Ze wist precies hoeveel zaken van vermiste personen er op dat exacte moment in haar stad en in de provincie waren. Ze kende zelfs hun namen. Noah had gelijk. De oudste onopgelost vermissingszaak die ze hadden, was van drie jaar geleden en die jonge man was een drugsgebruiker en er werd gedacht dat hij weggelopen was. Ze deed een voorzichtige stap naar voren, haar shirt veegde langs de plaatsdelicttape, en tuurde over de rand van het gat waar dokter Feist nauwgezet vuil aan het wegsnijden was van een schedel. ‘Dan is het iemand die niet als vermist is opgegeven. We komen er wel achter, op de een of andere manier.’
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JOSIE – ZES JAAR OUD

Josies hart sloeg verschillende slagen over totdat ze besefte dat het haar vader was in de deuropening. Ze rende naar hem toe, maar hij pakte haar niet op en draaide haar niet rond zoals normaal. In plaats daarvan legde hij een hand op haar hoofd en staarde langs haar heen naar haar moeder op de bank. Josie draaide zich om en zag een glimlach op de lippen van haar moeder terwijl haar ogen open en dicht gingen. ‘Shit,’ zei haar moeder. ‘Ik dacht dat je moest werken.’

‘Moest ik ook,’ zei hij. ‘Maar ik wilde zien…’ Hij brak zijn zin af. Zijn hand verplaatste zich naar Josies schouder en hij duwde haar terug de gang in, terwijl hij bleef kijken naar de bank. Josie keek naar haar ouders die elkaar gespannen aanstaarden, en haar benen beefden vreemd. De kamer vulde zich met iets – iets slechts, maar Josie wist niet wat.

‘Ga naar je kamer, JoJo,’ zei haar vader. ‘Nu.’
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De volgende ochtend stonden Josie, Noah en Gretchen rond een met een laken bedekte metalen onderzoekstafel in het mortuarium van Denton. De saaie kamer zonder ramen bevond zich in de kelder van het Denton Memorial Hospital, een oud bakstenen gebouw op de top van een heuvel die over het grootste deel van de stad uitkeek. Josie kon niet aan de geur wennen – een smerige combinatie van chemicaliën en verrotting. Naast haar zag Noah bleek, bijna groen, terwijl Gretchen, totaal onaangetast, bijna verveeld keek. Josie herinnerde zich dat Gretchen al een heel leven aan autopsies had gezien tijdens haar werk als moordzakenrechercheur bij de politie van Philadelphia voordat ze naar Denton kwam.

Josie gaf Noah een elleboogje.

‘Het gaat goed hoor,’ mompelde hij vanuit de zijkant van zijn mond.

Dokter Feist kwam binnen vanuit het kleine kantoor vlakbij de autopsiekamer die ze met haar assistent deelde. Haar haar was naar achteren vastgebonden in een losse paardenstaart en ze droeg nu een donkerblauwe beschermende overall. ‘Ik heb mijn eerste bevindingen al vastgelegd,’ vertelde ze hen met een glimlach. ‘Dus jullie mogen vragen stellen.’

Voorzichtig verwijderde ze het laken. De botten leken klein en licht en lagen in een perfecte lichaamsvorm op de onderzoekstafel. Het vuil was allemaal weg geborsteld van de botten die er nu gebroken wit uitzagen. Ze stonden met z’n vieren rond de tafel en deelden een moment van stilte voor de vreemdeling die vermoord was en zo lang vergeten dat alleen het dunne, vergeelde geraamte nog bestond.

Josie wist voordat dokter Feist had gesproken dat ze keken naar de overblijfselen van een jonge vrouw. Ze had meer dan genoeg vrouwelijke skeletten gezien bij het sluiten van de zaak die ervoor had gezorgd dat ze chef werd.

‘Ik denk dat we naar vrouwelijke overblijfselen kijken,’ kondigde dokter Feist aan. ‘Ik schat haar lengte op ongeveer één meter zevenenvijftig tot één meter zestig.’ Ze wees naar de onderkaak die was gescheiden van de schedel. ‘De kin is afgerond, terwijl mannen een wat vierkantere kin hebben.’ Ze wees naar het voorhoofd. ‘Het voorhoofdsbot is glad en verticaal. De onderkant van het slaapbeen,’ dokter Feist verplaatste haar vinger naar een klein, kegelvormig bot achter de kaak, waar het oor van het meisje had gezeten, ‘is dit bot dat hier uitsteekt en waar sommige nekspieren zich aan hechten. Zoals je kunt zien, is het klein. Bij mannen is het geprononceerder.’

Gretchen krabbelde in haar notitieblok. Josie stapte naar voren en wees naar het bekken. ‘Het bekken verklapt het.’

Dokter Feist glimlachte, haar ogen straalden en ze keek naar Josie alsof ze een gewaardeerde leerling was. ‘Ja dat klopt. En waarom is dat, chef?’

Josie wees naar de bekkengordel. ‘Deze opening hier is breder en ronder, zodat vrouwen kunnen bevallen. En deze hoek…’ Ze wees naar het midden onderaan het bekkenbeen.

‘De schaamboog,’ vulde dokter Feist aan.

‘Juist. Deze hoek waar de twee zijden bij elkaar komen, is stomper bij vrouwen. Meer dan negentig graden.’

Noah zei: ‘Ook voor het bevallen?’

Zowel Josie als de dokter knikten.

‘Hoe oud was ze?’ vroeg Gretchen, met haar pen boven het notitieblok.

‘Tussen de zestien en negentien jaar,’ antwoordde dokter Feist.

‘Dat is vrij specifiek,’ merkte Noah op.

‘Nou, de groeischijven – of het gebrek daaraan – maken het vrij gemakkelijk om te bepalen,’ zei dokter Feist. ‘De lange botten in het lichaam hebben drie delen: de diafyse – dat is de schacht – de metafyse, dat is het deel waar het zich verwijdt en uitloopt aan het einde, en dan de epifyse, wat in feite de eindkap van het bot of de groeischijf is. Bij kinderen is er een lege ruimte tussen de epifyse en de metafyse.’

Gretchen, druk schetsend in haar notitieblok, zei: ‘Bedoel je dat er ruimte is tussen de groeischijf en het knobbelige uiteinde van het bot?’

Het hoofd van dokter Feist bewoog heen en weer. ‘In principe wel. Als je ouder wordt, groeien je groeischijven en het ‘knobbelige uiteinde’, zoals jij het noemt, aan elkaar. De groeischijven versmelten op redelijk voorspelbare leeftijden. Bijvoorbeeld de epifyse van het dijbeen aan het proximale uiteinde – dat is waar het dijbeen in de heupkom gaat – groeit aan elkaar tussen de vijftien en negentien jaar, ongeveer zes maanden aan elk uiteinde.’

Een van haar gehandschoende vingers ging langs de rechterkant van het dijbeen van het meisje, stopte bij de heupkom en wees naar de top waar het bot in het bekken was gestoken. ‘Het is aan elkaar gegroeid, wat betekent dat ze vijftien of vijftien en een half kon zijn of negentien of negentien en een half.’

‘Maar je zei zestien,’ merkte Josie op.

‘Ik schat natuurlijk,’ antwoordde dokter Feist. ‘Maar de distale radius groeit samen rond de zestien jaar, en die van haar is samengegroeid.’ Haar gehandschoende vinger vond het lange bot van de arm aan de duimzijde van de rechterkant van het meisje. Terwijl ze het uitlopende deel aanraakte waar de radius bij de ingewikkelde botten van de hand kwam, zei dokter Feist: ‘Hier is geen ruimte. De epifyse is versmolten met de metafyse.’

‘Wanneer groeit de laatste groeischijf samen?’ vroeg Gretchen.

‘Het mediale aspect van het sleutelbeen groeit samen met maximaal dertig jaar,’ antwoordde dokter Feist. ‘We zien echter geen epifysaire fusie van ofwel het mediale of het laterale aspect van het sleutelbeen tot het negentiende levensjaar en deze jongedame heeft dat niet.’

Josie boog naar voren en tuurde naar de sleutelbeenderen van het meisje.

Noah haalde een hand door zijn dikke bruine haar. ‘Ik probeer me mijn anatomielessen te herinneren.’

‘De laterale kant is het deel dat in de schouder gaat,’ zei Gretchen. ‘De mediale kant hecht aan het borstbeen.’

‘Opschepper,’ mompelde Noah.

Gretchen hield haar hoofd naar beneden, haar pen schetste het skelet in een razend tempo.

‘Dat klopt,’ zei dokter Feist. ‘Min of meer.’ Ze wees naar de opening tussen de epifyse en de metafyse aan elk uiteinde van de sleutelbeenderen. ‘Als ze negentien jaar of ouder was, zouden deze groeischijven zijn gefuseerd.’

‘Dus dit is een tienermeisje,’ zei Josie, terwijl het zuur in haar maag bruiste.

‘Ja,’ beaamde dokter Feist. ‘Het is mogelijk om een jaar te schatten op beide kanten van het bereik – misschien vijftien tot twintig – maar ik geloof dat je kijkt naar een zestien- tot negentienjarige vrouw. O, en dit tienermeisje is minstens één keer bevallen.’

Josie zag aan het opgetrokken voorhoofd en de geamuseerde glimlach van dokter Feist dat ze het leuk vond om die kleine verrassing te delen. Met haar handen op haar heupen, spiegelde Josie de houding van de dokter en zei: ‘Hoe weet je dat dit meisje is bevallen?’

Dokter Feist wenkte ze allemaal dichter bij de tafel. Ze verzamelden zich en ze wees naar een van de platte vlakken van het bekkenbeen, waar Josie een paar kleine gaatjes kon onderscheiden, ongeveer ter grootte van jachtgeweerkogels. ‘Het wordt partuslittekens of putjes genoemd,’ zei dokter Feist.

‘Par-wattus?’ zei Noah.

‘Partuslittekens,’ herhaalde dokter Feist langzaam. ‘Als een vrouw bevalt, scheiden haar schaambeenderen zodat de baby erdoorheen kan en soms scheuren de ligamenten die aan de botten vastzitten en laten deze kleine littekens achter. Het is niet honderd procent nauwkeurig, maar bij een meisje van deze leeftijd, zou ik zeggen dat ze door een bevalling zijn veroorzaakt.’

Josie fronste. ‘Is er iets te zeggen over hoe oud ze was toen ze de baby kreeg? Of iets over de baby?’

‘Het spijt me, chef, maar nee. Alles wat ik je kan zeggen is dat ze een baby kreeg voordat ze stierf.’

‘Misschien heeft iemand haar vermoord en haar baby meegenomen,’ opperde Gretchen.

Dokter Feist haalde haar schouders op. ‘Ik kan niet speculeren over waarom ze vermoord is of wat er met haar kind is gebeurd, maar ze is beslist vermoord. Je kunt de breuk beter zien nu ze schoon is gemaakt.’

Ze liep naar het hoofd van de tafel en reikte omhoog en scheen bij met de grote, ronde lamp die aan het plafond hing, zodat de stralen rechtstreeks de schedel van het meisje raakten. Josie kwam dichter bij dokter Feist staan en Noah en Gretchen volgden, met uitgestoken nekken om de bovenkant van de schedel te zien. ‘Kijk hier,’ zei dokter Feist, wijzend naar de zwakke kronkelende lijnen die van voor naar achter over de schedel en dan over de voorkant van slaap naar slaap liepen. ‘Dit worden hechtingen genoemd. Het zijn openingen waar de schedelplaten in elkaar passen. Deze zijn normaal en je kunt zien dat ze nog gedeeltelijk open zijn, wat ook normaal is voor een tiener. De meeste hechtingen van de schedel sluiten goed tijdens de volwassenheid.’ Ze wees op andere hechtingen aan de achterkant van de schedel en boven de plek waar de oren zouden zitten. Toen wees ze naar een grote deuk op de bovenkant van de schedel, op wat de linkerkant van het meisje zou zijn, ongeveer halverwege de voorkant van haar hoofd naar de achterkant. Gekartelde scheuren strekten zich uit van waar het bot lichtelijk was ingedeukt. ‘Dit is niet normaal,’ zei dokter Feist.

Noah floot zachtjes. ‘Wat kan dat hebben veroorzaakt?’ vroeg hij.

Dokter Feist haalde haar schouders op. Ze gebruikte haar duim en wijsvinger om de grootte van de breuk uit te beelden. ‘Een hamer misschien? De stompe kant, niet de scherpe rand. Het is groot genoeg voor iets bots, maar we hebben het nog steeds over iets relatief kleins.’

‘Een honkbalknuppel?’ vroeg Gretchen.

Dokter Feist fronste. ‘Misschien, maar het is waarschijnlijker iets kleiners en zwaarders.’

‘Bandenlichter?’ opperde Josie.

De dokter knikte. ‘Dat is waarschijnlijker. Degene die haar sloeg, heeft veel kracht gebruikt. Het is moeilijk te zeggen aan de hand van de botten alleen, maar ik denk dat de strijd – als die er al was – niet lang duurde. Ze heeft geen andere breuken. Het kan natuurlijk zijn dat ze blauwe plekken heeft opgelopen of snijwonden, maar dat zullen we nooit meer weten.’

‘Hoe zit het met de hoek?’ vroeg Josie. ‘Wat denk je? Iemand die groter is dan zij? Kleiner? Dezelfde lengte?’

Dokter Feist stak een vinger op. ‘Ik schat haar op ongeveer één meter zestig lang. Ik zou zeggen dat ze werd vermoord door iemand van ongeveer dezelfde lengte, maar door een bovenhandse slag.’ Ze gebaarde naar Gretchen, die ongeveer net zo lang was. Gretchen kwam dichterbij en dokter Feist naderde haar vanaf de zijkant, iets van achteren, boog beide armen hoog boven haar hoofd alsof ze iets vasthield. Ze bracht haar onzichtbare wapen neer op Gretchens hoofd en stopte voordat ze contact maakte. ‘Als het iemand was die groter was dan zij, of als ze knielde, zou ik verwachten dat de breuk dieper zou zijn, omdat de slag harder zou zijn.’

‘Oké,’ zei Gretchen. ‘Dus we vermoeden dat ze op het hoofd is geslagen door iemand die ongeveer haar lengte had en dat ze daarna is begraven in het bos.’

‘En we vermoeden dat degene die haar heeft vermoord een vrouw was,’ zei Josie.

‘Waarom denk je dat?’ vroeg Noah.

Josie zei: ‘Hoeveel mannen ken je die één meter zestig lang zijn?’

‘Niet veel, maar ze zijn er,’ wierp Noah tegen.

‘Ik weet het,’ antwoordde Josie. ‘Maar als ik een weloverwogen gok zou moeten doen, denk ik dat we in dit geval eerder op zoek zijn naar een vrouwelijke aanvaller.’ Josie wendde zich weer tot de dokter. ‘Kun je zeggen of ze daar in het bos is vermoord, of ergens anders is vermoord en toen naar het graf is gebracht?’

‘Ik ben bang van niet.’

Noah richtte zijn blik op dokter Feist. ‘Kun je zeggen of ze seksueel mishandeld is?’

Dokter Feist glimlachte strak naar hem. ‘Er is veel wat we niet kunnen zeggen. Dit arme meisje is lang geleden begraven.’

Ze liep naar een tafel langs de muur en pakte een bruine zak die ze leegmaakte op de onderzoekstafel bij de voeten van het skelet. Eerst kwamen er vuile stukjes stof uit en toen een wat groter kledingstuk. Het was bedekt met vuil en vervaagd en een deel ervan was uiteengevallen, maar Josie kon zien dat het een windjack was – donkerblauw met vierkanten van wat vroeger felgeel, groenblauw en roze was op de schouders en bij de zakken. Er was nog maar één mouw over en toen dokter Feist het kledingstuk omhoog hield, kon Josie zien dat er verschillende delen van de stof ontbraken aan de achterkant, de kraag en de taille – weggesleten door de tijd en de erosie van de aarde.

‘Dit is wat er van haar kleding over is,’ zei de dokter.

Gretchen trok een wenkbrauw op. ‘Kun je identificeren wat er in haar jaszakken zit?’

Dokter Feist lachte en legde de jas voorzichtig op het werkblad. ‘De binnenkant van de zakken is weg. Ontbonden. De rest,’ zwaaide ze naar de hoop stof, ‘zijn gewoon knopen, een schoenzool en waarschijnlijk stukjes leer.’

Josie stapte naar voren en keek naar de trieste verzameling spullen: een verroeste rits, een paar zwartgeblakerde doorvoertules van schoenen voor veters, een paar kleine stukjes leer, de kleine gevouwen nikkelen gespen van een beha en een vuile rubberen schoenzool die rondom de randen stuk is. Josie keek van de stapel naar de jas en wees toen naar de jas. ‘Van welk materiaal is die gemaakt?’

‘Ik denk nylon.’

‘Het lijkt op iets uit de jaren tachtig,’ zei Gretchen.

‘Windjacks waren toen een rage, vooral met felgekleurde blokken.’

Josie knikte. ‘Hoelang duurt het voordat nylon wordt afgebroken in de grond?’

Noah haalde zijn telefoon tevoorschijn en zijn vingers gingen snel over het scherm. Even later zei hij: ‘Dertig tot veertig jaar.’

‘Dat lijkt ongeveer te kloppen,’ zei dokter Feist. ‘De uitdaging in een zaak als deze is uitzoeken hoe lang het lichaam in de grond heeft gelegen. Meestal zijn de spullen die we bij de botten vinden – als die er zijn – het nuttigst als je probeert om een tijd te bepalen. Ik wilde een vriend van mij aan de afdeling Archeologie van de universiteit raadplegen, maar dertig tot veertig jaar is een goed begin.’

‘Allemaal goed en wel,’ zei Josie. ‘Maar jij weet ook dat we in de regio helemaal geen vermiste tienermeisjes hebben van zo lang geleden.’

Dokter Feist grijnsde en stak een vinger in de lucht. ‘Oh, maar misschien kan ik het makkelijker maken voor je.’

Josie, Noah en Gretchen staarden haar aan. Gretchens drukke pen stond eindelijk stil in afwachting van wat er zou komen.

‘Wacht tot je dit ziet,’ zei dokter Feist terwijl ze terugkeerde naar het hoofd van de tafel en met beide handen de zijkanten van de schedel vasthield. Ze tilde hem weg van het onderkaakbeen en hield hem onder de lamp zodat ze naar het verhemelte van het meisje konden kijken. Alle drie de politieagenten bogen naar voren.

‘Allemachtig,’ zei Noah. ‘Zijn dat vampiertanden?’

Achter de twee voortanden waren twee extra tanden met punten te zien.

‘Overtallige tanden,’ legde dokter Feist uit.

‘Extra tanden?’ vroeg Josie.

‘Ja, zo ongeveer. De aandoening wordt hyperdontie genoemd. Het is een erfelijke afwijking. Extreem zeldzaam. Iets wat een tandarts in een kleine stad als deze zich zou herinneren, vooral gezien het feit dat haar overtollige tanden eruitzagen als vampiertanden. Ik heb een beetje onderzoek gedaan. Overtallige tanden kunnen overal in de kaak voorkomen. Niet alle patiënten hebben extra tanden die er zo vampierachtig uitzien. Geloof me, als je dit meisje had gezien, zou je haar niet snel vergeten.’

Josie keek Noah aan en vervolgens Gretchen. ‘Nou,’ zei ze, ‘begin met het opsporen van tandartsen die dertig tot veertig jaar geleden werkten in de stad.’
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Er ging een week voorbij en elke nacht droomde Josie van de grote esdoorn in het bos achter de woonwagen die haar ouderlijk huis was. Soms kwam haar vader voor in haar droom, met een gat in zijn hoofd en een macabere glimlach op zijn gezicht. Hij wenkte haar. ‘Kom,’ zei hij. ‘Ik moet je iets laten zien.’ Elke keer was Josie te bang om dichtbij hem te komen. Soms was Ray, haar ex-man, er – alleen was het Ray op negenjarige leeftijd, die door het bos achter haar aan kwam en haar zei dat ze niet dichterbij moest komen. Ze werd bezweet en spartelend in haar kingsize bed wakker, haar ledematen in de lakens gedraaid.

Vandaag was het niet anders. Haar ogen schoten open, haar borstkas ging op en neer en haar hijgende ademhaling vertraagde geleidelijk in de warmte van het zonlicht dat door haar slaapkamerramen binnenkwam. Ze ging rechtop zitten, trok haar met zweet doordrenkte T-shirt van haar huid en keek de kamer in. Ze werd zich bewust van de hoge plafonds, de grote ramen en de muren die in een rustgevende crèmekleur geschilderd waren. Het was haar favoriete kamer in huis, open en luchtig op een manier die ze gewoonlijk troostend vond, maar toch huiverde ze toen het zweet op haar lichaam opdroogde, maar ze klam bleef. Ze zou net genoeg tijd hebben om te douchen en een stop voor koffie voordat ze aan het werk ging.

Twintig minuten later deed ze haar voordeur op slot en was in gedachten al bij de prestatie-evaluaties en aanvragen van apparatuur die op haar bureau op haar wachtten, toen haar mobiele telefoon ging. Het was Noah.

‘Wat heb je?’ vroeg Josie.

Noahs lach klonk over de telefoonlijn. ‘Je wordt steeds beter in smalltalk, baas. Met mij gaat het goed, dank je.’

Josie glimlachte terwijl ze zich een weg baande van haar stoep naar haar Escape op de oprit. ‘Ik ben blij dat te horen, Fraley,’ zei ze. ‘Ik heb echt zin in een latte van Komorrah’s Koffee. Misschien kun je daarnaartoe komen voordat ik naar het bureau ga. Is dat smalltalk genoeg?’

‘Die latte staat al op je bureau,’ antwoordde hij en dat maakte Josie aan het glimlachen.

‘Misschien krijg je wel loonsverhoging,’ grapte ze. ‘Nou, wat heb je?’

‘Ik heb misschien de identiteit van ons mysterieuze meisje. We hadden geen hits in Denton, dus Gretchen heeft het zoekgebied uitgebreid. We hebben een tandarts in Bellewood opgespoord die de praktijk van zijn vader zo’n tien jaar geleden heeft overgenomen. Zijn vader heeft tientallen jaren als tandarts gewerkt en is nu met pensioen. Blijkbaar heeft zijn vader het meerdere keren gehad over een patiënt met hyperdontie die hij eind jaren zeventig, begin jaren tachtig behandelde, omdat de aandoening zo zeldzaam was. Gretchen is daar en haalt nu het dossier zodat dokter Feist kan zien of er een match is.’

Josie stond naast haar Escape en voelde een tinteling van opwinding. Een identificatie binnen een week. Het was een goed begin. ‘Dat is geweldig,’ zei ze terwijl ze haar sleutelhanger uit haar jaszak viste.

‘Ja, we hadden geluk dat ze die vampiertanden heeft.’

‘Extra tanden,’ verbeterde Josie. Sinds ze ze had gezien, vroeg ze zich af wat het arme meisje had moeten ondergaan; kinderen kunnen buitengewoon wreed zijn.

‘Sorry,’ zei Noah. ‘Overtallige tanden. Hoe dan ook, zonder die tanden hadden we nooit haar identiteit achterhaald.’

Josie tilde haar schouder op en gebruikte die om de telefoon tegen haar oor te houden terwijl ze naar het handvat van haar Escape reikte. Op de onderkant van de deurklink, zakten haar vingers weg in iets kouds en papperigs. ‘Wat is haar naam?’ vroeg ze.

De geur bereikte haar neus op het moment dat ze haar hand van de deurklink haalde – vies en misselijkmakend. Ze hield haar vingers omhoog voor haar gezicht, de bruine kleur bevestigt haar gok. ‘Kak,’ mompelde ze.

‘Wat zeg je?’

‘Niks. Haar naam?’

‘Belinda Rose. Geboren op 15 oktober 1966.’

Josie voelde de kleur uit haar gezicht wegtrekken, de klamheid van de vroege ochtend was terug en bedekte haar huid als een vettig laagje. Op dat moment wist ze niet zeker waardoor ze zich misselijker voelde – de uitwerpselen die haar vingers bedekten of de naam die Noah noemde.

Ze hield haar hand ver bij zichzelf vandaan, keek om zich heen en realiseerde zich dat ze terug naar binnen moest om haar hand schoon te maken. Maar haar benen voelden zwaar en ze stond aan de grond genageld, ze kon nauwelijks ademhalen.

‘Baas?’

‘Dat kan niet,’ kraste Josie.

‘Wat kan niet?’

‘Belinda Rose kan niet dood zijn. Ze kan niet al meer dan dertig jaar dood zijn.’

‘O nee? Waarom niet?’

‘Omdat Belinda Rose de naam van mijn moeder is en ze voor zover ik weet nog leeft.’
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JOSIE – ZES JAAR OUD

De woonwagen leek alleen te klein als haar moeder boos was. Als ze echt kwaad werd, vulde haar woede de hele ruimte als met de dikke stoomwolken van een warme douche. Haar woede was onontkoombaar, zelfs als Josie zich onder de keukentafel verstopte en zag hoe haar voeten heen en weer en heen en weer liepen. Het was nooit een goed teken als ze begon te ijsberen.’

‘Wie denkt hij wel dat hij is,’ gromde haar moeder terwijl het speeksel uit haar mond vloog. De koelkastdeur ging open en sloeg dicht en Josie hoorde het geklik van een bierblikje dat openging. Ze drukte haar versleten Wolfie tegen haar borst en deinsde zover ze kon achteruit, buiten het bereik van haar moeders handen waarvan ze wist dat ze haar uiteindelijk onder de tafel vandaan zouden sleuren.

Maar dat deden ze niet. Josies oogleden werden zo zwaar dat ze ze amper open kon houden. Ze onderdrukte een geeuw en probeerde de kou van de tegels tegen haar nachthemd te negeren. Het was laat. Dat wist ze omdat het buiten donker was.

‘Klootzak,’ hoorde ze haar moeder mompelen, haar voeten bewogen ineens weer door de keuken.

Josie probeerde het geluid weg te filteren en luisterde goed of ze het geluid van haar vaders auto buiten hoorde. Ze hoopte dat hij naar huis zou komen. Vervolgens hoorde ze het geluid van keukenlades die uit de keukenkastjes werden getrokken en bestek dat op de vloer kletterde. Dan weer de stem van haar moeder, dik en onduidelijk deze keer, pratend terwijl er niemand was. ‘Hier kom je niet mee weg. Godverdomme. Ik maak alles kapot waar je van houdt. Alles.’

Toen verscheen plotseling – angstaanjagend – het gezicht van haar moeder onder de tafel. Ze glimlachte naar Josie en Josie kreeg dat misselijke gevoel in haar buik dat ze altijd kreeg als haar moeder slechte dingen had gedaan. Ze stak een hand uit naar Josie.

‘Kom nu maar hier, meisje.’
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Josie ging naar binnen en maakte zichzelf schoon zonder alles vies te maken. Maar zelfs nadat ze haar hand verschillende keren had gewassen en zichzelf ervan verzekerde dat de uitwerpselen niet op haar kleding waren gekomen, bleef de geur nog lang in haar neusgaten hangen. Ze had het telefoontje met Noah abrupt beëindigd, maar hij was op weg naar haar huis en dat kalmeerde haar een beetje. Ze ging naar een van haar logeerkamers, waar haar laptop op een klein bureau in de hoek van de kamer stond. Ze trok de stoel naar voren, ging zitten en startte haar laptop op.

Ze had een maand geleden een beveiligingscamera op haar oprit laten installeren, nadat ze had ontdekt dat alle vier haar banden lek waren. En dat was slechts een week nadat alle auto’s van de afdeling bij het politiebureau hetzelfde lot hadden ondergaan. De vervangende banden voor haar Escape hadden haar een klein fortuin gekost en ze zou de vandaal er niet een tweede keer mee weg laten komen.

Ze zette de beelden klaar vanaf het moment dat ze de avond ervoor thuiskwam en spoelde vooruit tot ze een figuur de oprit zag op sluipen. Josie keek naar de tijd: drie uur twaalf in de nacht, toen ze in diepe slaap was. De persoon droeg een baggy broek en een hoodie ver over zijn of haar gezicht. Ze kon niet zien of het een man of een vrouw was, maar op basis van de lengte – ze dacht ongeveer één meter tachtig – dacht Josie dat het een man was.

Ze zag hoe de figuur met de capuchon in een papieren zak greep, er een handvol donkere substantie uithaalde en onder de grepen van Josies auto smeerde. Ze zou dus alle vier de portiergrepen moeten schoonmaken.

‘Geweldig,’ mompelde ze tegen zichzelf.

Toen de figuur klaar was, zag Josie hem zijn latexhandschoenen uitdoen, ze in de papieren zak stoppen en de straat in rennen met de tas in de hand. Terwijl ze de beelden terugspoelde naar het moment dat de figuur voor het eerst verscheen, leunde Josie achterover in haar stoel en zuchtte. Om drie uur ’s nachts zou geen van haar buren wakker zijn geweest. Zelfs als ze wakker waren en de persoon hadden gezien, was het onwaarschijnlijk dat ze meer hadden gezien dan Josie op camera had vastgelegd.

Noah arriveerde tien minuten later. Ze liet hem binnen en ze bekeken samen de beelden. Josie sloeg ze op op een usb-stick en gaf deze aan hem. ‘Ik wil dat er aangifte wordt gedaan. Door jou. En door niemand anders.’

Noah zuchtte. ‘Je documenteert dit, maar je laat het niet toe dat ik er wat aan doe.’

Josie wierp hem een minachtende blik toe toen ze opstond. ‘Je hoeft niets te doen. Dit zijn tieners die grappen uithalen. Ik heb geen beveiliging nodig.’

Hij wist wel beter dan daar weer met haar over te discussiëren. In plaats daarvan nam hij de usb-stick van haar over en stopte hem in zijn zak. ‘De Marktplaats-advertentie levert niks op. Je had gelijk. Het enige dat we uit het IP-adres kunnen halen, is dat het ergens hier in Denton was. Dit keer in de buurt van het winkelcentrum. Waarschijnlijk iemand die gebruikmaakt van de gratis wifi van een van de winkels, of iets dergelijks.’

‘Logisch,’ zei Josie.

Noah bleef in de deuropening staan. Zijn blik liet haar gezicht warm aanvoelen. Ze zette haar handen op haar heupen. ‘Wat?’ zei ze.

‘We moeten het hebben over Belinda Rose – en je moeder.’
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JOSIE – ZES JAAR OUD

Het ziekenhuis was groot en licht, met eindeloze betegelde gangen en lelijke blauwe gordijnen als muren. Achter elk gordijn kon Josie gedempte stemmen horen en soms kreten van pijn. Verpleegkundigen gekleed in uniform snelden op en neer door de gangen en voor en achter de gordijnen. Na een lang en pijnlijk wachten terwijl haar hele hoofd klopte, stopte een van hen bij haar hokje, trok een paar latexhandschoenen aan, en maakte een stinkend, opgevouwen stuk gaas klaar om de wond aan de zijkant van Josies gezicht schoon te maken.

‘Dit gaat prikken, schat,’ zei de verpleegkundige tegen Josie. Ze wenkte een andere verpleegkundige om Josie tegen het bed te duwen toen ze het natte gaasje tegen haar kaaklijn drukte.

Het voelde alsof haar huid openscheurde en het brandde vreselijk. Hoe meer ze kronkelde in hun grote handen, hoe harder ze haar tegen de plastic matras drukten. De verpleegkundige die haar hoofd vasthield, liet haar even los om de wond te bekijken en Josie keek naar haar met bloed doordrenkte nachtjapon. Haar hart bonkte hard in haar borst. Was ze dood?

‘Nee,’ dacht ze. Ze was niet dood.

Ze was niet dood, omdat Needle net langskwam op het moment dat het mes van haar moeder langs de zijkant van haar gezicht had gesneden. Needle was niet zijn echte naam. Josie wist niet wat zijn echte naam was, alleen dat hij naar de woonwagen kwam als haar vader aan het werk was en dat hij altijd scherpe, gevaarlijke naalden meebracht. Hij was geen aardige man, maar toen hij die avond binnenkwam, had hij bang gekeken en dat beangstigde Josie meer dan de woede van haar moeder, en meer dan welk mes dan ook.

Het was Needle die het mes bij Josies moeder had weggeslagen. Het was Needle die erop had aangedrongen dat Josie naar het ziekenhuis moest, haar van de vloer had getild en haar naar de auto had gedragen. Josie kon zich niet herinneren of hij met hen was meegekomen, maar ze had hem zeker niet in het ziekenhuis gezien. Needle was weg.

Ze kon niet dood zijn als Needle haar moeder had laten stoppen. Maar het bloed. Er was zoveel bloed. Ze worstelde met de verpleegkundigen, vechtend voor haar leven.

‘Josie, schat, je moet stil blijven liggen.’ De stem van haar moeder klonk van ergens naast haar.

‘Het spijt me, schat. Ik weet dat het pijn doet. We zijn bijna klaar,’ zei een van de verpleegkundigen.

Ze wilde papa.

Eindelijk stopten ze. Ze haalde zwaar adem. Voorzichtig draaide een van de verpleegkundigen haar op haar rug. ‘Het spijt me echt, schat,’ zei de verpleegkundige met een gepijnigde glimlach op Josie gericht. Het grote licht achter het hoofd van de verpleegkundige deed pijn aan Josies ogen.

De andere verpleegkundige wendde zich tot haar moeder. ‘Het moet gehecht worden. Wil je ons vertellen wat er is gebeurd?’
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Josie zag hoe Noah rond haar Ford Escape liep en voorover leunde om naar de stront te kijken die was aangekoekt onder haar portiergrepen. Hij trok zijn neus op, maakte wat foto’s met zijn telefoon en draaide zich naar haar om. ‘Wil je een monster naar het lab sturen? Kijken of het menselijk is?’

Haar maag draaide zich om. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik geef geen afdelingsgeld uit aan een slechte grap.’

‘Hoelang kan de reactie op de arrestatie van Lloyd Todd duren?’ vroeg Noah.

‘Moeilijk te zeggen. Hopelijk niet lang meer. We gaan met jouw auto. Ik wil terug naar het bureau voordat mijn latte koud wordt.’

Noah glimlachte. ‘En deze rotzooi de hele dag onder de portiergrepen laten aankoeken? Ik dacht het niet. Ik zal dit voor je opruimen terwijl jij me over je moeder vertelt.’

Josie stond op haar oprit, met haar armen gekruist over haar borst, terwijl Noah haar huis in en uit liep en latexhandschoenen, papieren doeken, allesreiniger en een plastic zak verzamelde. Hij begon met het bestuurdersportier en sprak terwijl hij aan het schoonmaken was. ‘Dus de naam van je moeder was Belinda Rose.’

Josie gaf geen antwoord.

Zodra hij alle smurrie onder de portiergreep vandaan had gehaald met behulp van de papieren doeken, bespoot hij ze met ontsmettingsmiddel en gebruikte meer papier om de resten weg te vegen. Alle vuile doeken gooide hij in de plastic zak. De geur bereikte de plek waar Josie stond. Ze trok haar neus op, maar Noah leek onaangedaan.

‘Ben je het gewend om met shit te dealen?’ vroeg ze.

Hij glimlachte. ‘Verander niet van onderwerp.’

‘Ik snap gewoon niet dat de geur in het mortuarium je binnen enkele seconden misselijk maakt, maar je daar praktisch met je gezicht in de poep zit en dat je niets lijkt te deren.’

‘Er kan meer dan één Belinda Rose zijn,’ merkte hij op, terwijl hij de volgende portiergreep onder handen nam.

‘En ook nog geboren op dezelfde dag?’

‘Ik dacht dat je meisjesnaam Matson was, niet Rose,’ zei Noah.

‘Is het ook. Matson was de achternaam van mijn vader. Mijn ouders zijn nooit getrouwd.’

‘Waar is je moeder nu?’

Josies kin zakte naar haar borst. Ze praatte niet graag over haar moeder. Ze deed al zestien jaar haar best om niet aan haar te denken. Haar moeder had genoeg van haar afgenomen. Ze verdiende niet meer van Josies tijd of energie. ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Ik heb haar niet meer gezien sinds mijn veertiende. Ze is vertrokken.’

Noah draaide zich om en keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Heb je haar nooit gezocht?’

Josies handen vonden de revers van haar jas en trokken deze dichter bij elkaar. Haar ogen dwaalden van Noah af. ‘Ze is niet de soort persoon waar je naar op zoek gaat.’

‘Hoe groot is ze?’ vroeg hij en Josie wist dat hij aan hun ontmoeting na de autopsie met dokter Feist dacht.

Ze zuchtte. ‘Lang genoeg om dit meisje op het hoofd te hebben geslagen met een hamer of bandenlichter. Waarschijnlijk ongeveer één meter zestig.’

‘Heb je een foto van haar? Dan kunnen we vanuit daar starten.’

‘Heb ik niet.’

‘Zo erg?’

‘Je hebt geen idee,’ zei Josie zwijgend. Hardop zei ze tegen hem: ‘Ze heeft elke foto die er in huis was vernietigd voor ze is vertrokken.’

Josie had destijds gedacht dat het precies klopte met het hatelijke, wraakzuchtige monster dat haar moeder altijd was geweest – vooral omdat op de enige foto’s die Josie van haar moeder had ook haar vader stond. Josie herinnerde zich dat ze thuiskwam en de hele woonwagen naar brand rook en ze de overblijfselen van de foto’s in een stapel as in de roestvrijstalen gootsteen vond. Belinda had Josie geen enkele foto van haar vader nagelaten. Vroeger dacht Josie dat haar moeder haar gewoon pijn probeerde te doen, zoals ze altijd deed, maar nu vroeg ze zich af of er een meer sinistere reden was voor het vernietigen van de foto’s. Het had het voor Josie in elk geval niet makkelijker gemaakt om haar te vinden.

‘En je vader?’ vroeg Noah. ‘Zou hij ze hebben?’

‘Hij is overleden toen ik zes was.’

Ze wachtte op meer vragen en haar lichaam ontspande van opluchting toen ze niet kwamen. In plaats daarvan ging Noah naar de andere kant van de auto en begon daar aan de portiergrepen, toen hij zei: ‘Het spijt me dat te horen. Kijk, we kunnen later verder over je moeder praten als blijkt dat we haar moeten vinden. Op dit moment denk ik dat we als eerste de gebitsgegevens bevestigd moeten krijgen. We kijken naar het overzicht van Gretchen en gaan van daaruit verder.’
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JOSIE – ZES JAAR OUD

Josies moeder ijsbeerde door de krappe, met gordijnen afgesloten ruimte. Ze hield één hand tegen haar hart terwijl ze met de andere een tissue vasthield en de tranen uit haar bezorgde ogen depte. Josie staarde haar geschokt aan en was verward dat ze haar moeder voor de allereerste keer zag huilen.

‘Ik sliep,’ legde ze uit. ‘Ik werd wakker om naar de wc te gaan en keek even bij JoJo. Ze lag niet in haar bed, dus doorzocht ik de woonwagen. Ik heb haar niet gevonden. De achterdeur was open, dus ik pakte een zaklamp en ging haar zoeken. Ik vond haar liggend op de grond in het bos, onder het bloed.’ Een gejammer kwam uit haar keel. ‘Mijn baby. Mijn kleine baby. Ze zat er helemaal o-o-onder.’

Josie wierp een blik op de twee verpleegkundige die haar moeder zagen huilen, maar ze kon hun gezichten niet lezen.

‘Ze moet gevallen zijn,’ vervolgde Josies moeder. ‘Ik bedoel, het was donker en er ligt afval en glas in de bossen, allerlei dingen waaraan kinderen zich kunnen bezeren.’

‘Heb je haar gevraagd wat er is gebeurd?’ vroeg een van de verpleegkundigen met dezelfde stem die Josies kleuterjuf gebruikte toen de kinderen niet al hun spullen in hun kluisjes stopten.

‘Na-natuurlijk heb ik dat gedaan,’ zei Josies moeder. ‘Ze vertelde me dat ze gevallen was. Zo weet ik dat ze gevallen is.’

De twee verpleegkundigen wisselden een sceptische blik. Toen zei een van hen: ‘De dokter komt er zo aan.’

Ze vertrokken. Een van hen wierp Josie een bezorgde blik toe over haar schouder voordat ze door het gordijn verdween.

Seconden later werd Josies kin stevig in haar moeders hand geklemd, haar vingers knepen tegen het bot en trokken aan de huid rond haar wond. Haar ogen traanden van de pijn. ‘Ma-mama,’ hapte ze naar adem.

De blauwe ogen van haar moeder waren bijna zwart van woede. Als ze op een boze fluistertoon sprak, sproeide er speeksel over Josies neus. ‘Je zegt geen woord, begrijp je dat?’

‘Je hebt gelogen.’ Josie piepte door het deel van haar mond dat ze nog kon gebruiken.

Haar moeders vingers verstrakten, waardoor het voelde of Josies gezicht uit elkaar zou scheuren.

‘Ik zei dat je je mond moest houden. Geen woord. Wat ik vertel, is wat er is gebeurd, snap je dat? Als je één persoon vertelt – slechts één persoon – wat er is gebeurd, ga je de kast in. Voor altijd. En papa en oma kunnen je niet redden. Begrijp je dat?’

Ze trilde van angst en ze voelde een hete nattigheid over haar benen en door haar nachthemd. Ze fluisterde: ‘Dat beloof ik.’ Eindelijk liet haar moeder los en liep naar de andere kant van de kamer om door het gordijn te gluren. Zichzelf knuffelend, wenste Josie dat ze eraan had gedacht om Wolfie mee te nemen. Toen herinnerde ze zich dat de laatste keer dat ze hem zag, hij net buiten bereik in haar plas bloed op de keukenvloer had gelegen.
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Noah had goed werk geleverd bij het schoonmaken van Josies portiergrepen, maar ze was er nog steeds van overtuigd dat de geur aan haar hing. Toen ze naast hem stond in het mortuarium, snoof ze de lucht op, maar rook alleen de chemische geur van de dood die de kleine kelder van dokter Feist doordrenkte. Ze waren onderweg gestopt voor koffie, maar nu Josie haar volle papieren beker vasthield, was ze te misselijk om te drinken.

Dokter Feist stormde de kamer binnen met Gretchen op sleeptouw en liep naar de oude röntgenlichtbak die aan de muur hing. Dokter Feist deed hem aan en de fluorescerende lichten binnen flikkerden. Ze nam twee foto’s aan van Gretchen en hing ze naast elkaar. Er was geen expert voor nodig om te zien dat de tandheelkundige röntgenfoto’s die dokter Feist had genomen tijdens de autopsie van Belinda Rose een perfecte match waren met die die Gretchen bij de tandarts had opgehaald. Josies hart bonkte pijnlijk in haar borst; als Belinda Rose meer dan dertig jaar in het bos was begraven, wie was in godsnaam de vrouw die zichzelf Josies moeder noemde?

‘Nou,’ zei dokter Feist, terwijl ze zich weer tot de agenten wendde. ‘Nu je de identiteit van het slachtoffer hebt, moet je gewoon haar moordenaar vinden.’

‘Hoe oud was ze toen die röntgenfoto’s werden gemaakt?’ vroeg Josie aan Gretchen.

Gretchen zette haar leesbril op en rommelde door het dunne dossier dat ze had meegebracht. ‘Het lijkt erop dat het laatste onderzoek is gedaan toen ze veertien jaar oud was.’

‘Wat staat er nog meer in dat dossier?’ vroeg Josie.

Gretchen bekeek de pagina’s fronsend.

‘Wat is er?’ vroeg Noah.

‘Het lijkt erop dat ze onder bescherming stond van een wettelijke voogd,’ zei Gretchen. ‘Er is hier een aantekening. Ze woonde in een pleeggezin in Bellewood.’

Bellewood, de provinciehoofdstad, lag 64 kilometer van Denton. Josie liep de kamer door en tuurde over Gretchens schouder mee naar het adres. ‘Die plek werd afgebroken toen ik op de middelbare school zat. Er staat nu een winkelcentrum. Staat er een contactpersoon bij? Iemand moest haar naar haar tandartsafspraken brengen en tekenen voor de behandeling en zo.’

Gretchen sloeg een pagina om. ‘Maggie Smith.’

‘Laten we haar zoeken. Als ze nog leeft. We zullen een aantal bevelschriften maken en kijken of we het dossier van dit meisje van de kinderbescherming kunnen krijgen,’ instrueerde Josie.

Noah stapte naar voren. ‘Ik zal Belinda’s naam door de databanken halen.’ Hij wierp een blik op Josie. ‘We denken dat iemand misschien haar identiteit heeft gebruikt nadat ze is vermoord.’
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JOSIE – ZES JAAR OUD

Het leek een eeuwigheid te duren voordat de dokter kwam. Hij was jong – hij zag er net zo jong uit als haar vader – en hij stelde veel vragen. Haar moeder beantwoordde ze allemaal met hetzelfde droevige, betraande gezicht dat ze opzette toen ze met de verpleegkundigen sprak.

‘En de vader van Josie?’ vroeg hij. ‘Waar was hij toen dit allemaal gebeurde?’

‘Hij werkt ’s nachts bij het tankstation aan de snelweg.’

‘Heb je hem gebeld?’

Josies moeder glimlachte aarzelend. ‘Voor een klein sneetje? Nee, ik wilde hem niet lastigvallen.’

De dokter trok een wenkbrauw op en liep naar het bed waar Josie lag. Voorzichtig tilde hij Josies haar op, leunde naar voren en bekeek de zijkant van haar gezicht. Hij fronste naar Josies moeder. ‘Dit is geen klein sneetje, mevrouw Rose. Ik ben bang dat uw dochter meerdere hechtingen nodig heeft.’

Josies hart sloeg over. Tranen welden op en ze concentreerde zich zo goed als ze kon om ze tegen te houden. De hand van de dokter lag warm op haar schouder. Toen ze opkeek, glimlachte hij. ‘Ik geef je medicijnen tegen de pijn, oké, lieverd?’

Ze knikte en wist niet zeker of ze hem moest geloven of niet.

De dokter keek weer naar Josies moeder. ‘De vader van Josie moet hier zijn. Belt u hem even?’

Toen hij alleen was met Josie riep de dokter een andere verpleegkundige. Zij stelde haar veel vragen. Had haar moeder haar pijn gedaan? Hoe had ze de snee gekregen? Wat deed ze in het bos en was er een andere persoon daar die haar pijn had gedaan? En als laatste, was ze bang voor haar mama? Josie wist wel beter dan de waarheid te vertellen. Ze zei steeds mompelend: ‘Ik ben gevallen,’ elke keer weer als een kapot stuk speelgoed. In eerste instantie was het moeilijk om te liegen, maar hoe vaker ze het zei, hoe makkelijker het werd, totdat het net zo normaal was als ademhalen en haar lichaam niet meer wist dat ze loog.

De dokters en verpleegkundigen stonden erop haar ledematen en torso op verwondingen te controleren en ze stelden nog meer vragen totdat Josie haar ogen nog amper kon openhouden. Tegen de tijd dat de dokter begon aan de hechtingen, kon het Josie niet eens meer schelen wat dat waren en of het pijn zou doen. Ze wilde gewoon gaan slapen. Ze hoefde niet vastgehouden worden. Niemand hoefde haar te zeggen dat ze stil moest blijven liggen. Ze was gewoon op haar zij gedraaid en sloot haar ogen. De dokter had gelijk. Ze voelde de prik die hij haar gaf om haar gezicht gevoelloos te maken, maar dat was het dan. Ze voelde verder niets.

Haar vader kwam toen de dokter met haar wang bezig was. Ze wist dat hij er was omdat ze hem met haar moeder kon horen ruziën aan de andere kant van het gordijn. Ze hoorde slechts enkele van de woorden die hij zei. ‘Jij… jouw schuld… ziek… weggaan… nooit meer zien… politie… misbruik… voogdij… haat je.’
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Josie zat achter haar bureau op het politiebureau met haar laptop open voor zich. Gretchen was weg om bevelschriften te schrijven om het pleegzorgdossier van Belinda Rose van de sociale dienst te krijgen. Noah was weer koffie halen. Josie opende de eerste van verschillende databases om de informatie van Belinda Rose in te voeren, maar haar handen bevroren boven het toetsenbord. Haar hoofdhuid prikte. Als ze hier eenmaal aan begon, zou er geen weg meer terug zijn. Ze had gehoopt haar moeder in het verleden achter te laten, maar dat was nu onmogelijk. De politie van Denton moest een moord oplossen. Zij moesten weten wie het meisje was dat in het bos begraven lag. Omdat Josies moeder de identiteit van het meisje na haar dood gestolen had, was er geen andere keuze dan haar op te sporen, of tenminste een verband tussen de twee vrouwen te vinden.

De deur van haar kantoor zwaaide open en Noah kwam erdoor met een dampende mok koffie in zijn hand. Ze vloog er bijna op af. Hij lachte. ‘Wauw! Ben je een beetje moe?’

Ze hield de mok met twee handen vast, ging weer in haar stoel zitten en nipte van haar koffie. ‘Op zoek naar afleiding,’ zei ze. ‘Doe de deur eens dicht.’

De geluiden van haar agenten die buiten in de kantoorruimte rondliepen verstomde toen Noah de deur dicht klikte. Hij zat in de stoel tegenover haar en trok een wenkbrauw op. ‘Wat is er aan de hand, baas?’

‘Ik probeer een manier te vinden om deze moord op te lossen zonder dat ik in contact hoef te komen met mijn moeder.’

‘Ik weet niet of dat mogelijk is,’ zei Noah. ‘Je weet dat we alle aanwijzingen moeten volgen, en als je moeder de identiteit van dit meisje gebruikte – niet zo lang na de moord – dan maakt dat haar een persoon van belang. Ik bedoel, Belinda Rose staat niet op een van onze lijsten met vermiste personen, dus hoe zou je moeder zo kort na haar dood geweten hebben dat ze haar identiteit kon gebruiken?’

Josie zette haar mok op het bureau en ging met haar wijsvinger over de rand met haar blik op de stoom die vanuit de mok opsteeg in plaats van op Noah. ‘Ik begrijp wat je zegt.’

Hij wachtte even. Toen vroeg hij: ‘Wil je niet weten wie je moeder echt was?’

Josie keek hem aan. Haar vingers reikten omhoog en trokken haar zwarte haar over het lange litteken aan de rechterkant van haar gezicht. Ze slikte een keer tegen de droogte in haar keel. ‘Oh ik weet wie ze echt was.’

‘Maar ik weet niet of ik wil dat de rest van de wereld het weet,’ voegde ze er stil aan toe.

‘Baas,’ zei Noah.

‘Ja.’

‘Jij weet ook wie je bent. Vergeet dat niet.’

Het was precies wat ze moest horen, perfect uitgesproken.

‘Dank je,’ zei ze.

Noah leunde naar voren, trok een opgerolde stapel papieren uit zijn achterzak, streek ze glad en schoof ze over haar bureau. ‘Ik heb al gezocht naar Belinda Rose met de geboortedatum 15 oktober 1966 om te zoeken naar het laatst bekende adres.’

Josie klapte haar laptop dicht en bekeek het dossier. Terwijl haar ogen dwaalden over de adressen die werden geassocieerd met Belinda Rose, stond Noah op en liep om het bureau om naast haar te gaan staan. Hij wees naar het eerste adres, dat Josie meteen herkende. ‘Dit was het pleeggezin van Maggie Smith,’ zei hij. ‘We proberen haar nog steeds op te sporen. Ik heb Lamay enkele zoekopdrachten laten uitvoeren. Hij heeft binnenkort iets voor ons – als ze nog leeft.’

Noahs vingers gingen verder over de lijst. ‘Het volgende adres was een appartement in Fairfield. De echte Belinda Rose was achttien toen ze daar woonde.’

‘Dat is bijna een uur rijden van Bellewood, in Lenore County,’ zei Josie. ‘Ik vraag me af of ze daar echt heeft gewoond, of dat ze toen al dood was. Het zou mijn moeder kunnen zijn die het appartement op haar naam had.’

‘Ik weet zeker dat we beter kunnen inschatten wanneer ze stierf zodra we het dossier van de sociale dienst hebben en zodra we met Smith hebben gepraat,’ zei Noah.

‘Kijk eens aan,’ zei Josie. Ze wees onder het Fairfield adres. ‘Ze heeft in een heleboel appartementen in Alcott en Lenore Counties gewoond voordat ze naar het woonwagenpark kwam – allemaal minstens 64 kilometer van Bellewood, als het niet meer is. Ruim voor mijn moeder naar het woonwagenpark kwam. Ik denk niet dat dit de echte Belinda Rose is.’ Josie herinnerde zich levendig hoe vaak en hoe abrupt haar moeder kwam en ging, haar maanden achtereen in de steek liet en dan terugkwam wanneer ze het niet verwachtte, als een tornado die haar leven verscheurde, alles vernietigend.

‘Oké, dus we weten dat het je moeder was die in de woonwagen woonde,’ zei Noah. ‘En je denkt dat deze zes appartementen daarvoor ook van haar waren. Moet ik iemand naar deze gebouwen laten gaan en met de verhuurders laten praten?’

Josie leunde achterover in haar stoel en nam nog een slok koffie. ‘Ik weet niet zeker of het zin heeft,’ zei ze. ‘Dat was meer dan dertig jaar geleden. Sommige van deze plaatsen bestaan misschien niet eens meer.’

‘Nieuwsgierige buren?’ suggereerde Noah.

‘Informeer maar eens,’ zei Josie. ‘Je weet maar nooit.’

‘Is er nog iemand die in het woonwagenpark woont die zich haar zou herinneren?’

‘Ik betwijfel het,’ zei Josie. ‘Maar je kunt iemand sturen om rond te vragen.’

Er is iemand, dacht ze bij zichzelf, hoewel hij niet meer op het woonwagenpark woont. Josie wist niet eens of hij nog leefde; ze had zestien jaar lang niet aan Dexter McMann gedacht, had die hele periode uit haar hoofd gezet, net zoals ze probeerde met al het andere dat met haar moeder te maken had. Ze betwijfelde of hij meer zou weten dan zij. Ze wilde die informatie niet bovenhalen, tenzij het absoluut moest.

‘Ik denk dat we echt moeten kijken naar waar ze naartoe ging na het woonwagenpark, en er is daarna maar één adres voor Belinda Rose,’ zei Josie.

Volgens het rapport had tijdens het jaar waarin Josie vijftien werd, haar moeder in een appartement in Philadelphia gewoond, op twee uur rijden van Denton. ‘Daarna is er niets meer,’ voegde Josie eraan toe. ‘Ze gebruikte deze identiteit tot 2002 en stopte er toen mee.’

‘Misschien is ze dood,’ zei Noah.

‘Zo veel geluk heb ik niet,’ mompelde Josie.

‘Wat zeg je?’

‘Niks. Ze moet een andere identiteit hebben gevonden om aan te nemen. Of ze nam haar eigen identiteit weer aan, welke dat ook is.’

‘Had ze familie?’ vroeg Noah.

Josie schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik bedoel, als ze die al had, heeft ze mij nooit over ze verteld. Ik was een kind. Ik heb het haar nooit gevraagd.’ Ik probeerde niet te praten tegen haar, dacht Josie.

‘Ik stuur iemand naar alle plaatsen op deze lijst, om te kijken of we iets kunnen vinden,’ zei Noah. ‘Zelfs als we op die manier niets vinden, gaan we graven in het leven van de echte Belinda Rose. Misschien kenden ze elkaar.’
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JOSIE – ZES JAAR OUD

Vingers streelden Josies hoofdhuid en gingen zachtjes door haar haar. Ze lag in haar bed, met haar kleine handen hield ze de donzige roze deken die haar oma haar voor kerst had gegeven stevig vast. Het was haar favoriete ding in de wereld na Wolfie. Arme Wolfie, ze had hem niet meer gezien sinds de nacht in het ziekenhuis.

‘JoJo,’ fluisterde haar vader.

Haar ogen schoten open en ze glimlachte, de pijn schoot van haar oor helemaal naar beneden tot aan haar kin, waardoor ze huiverde. Ze was het bijna vergeten. Het gezicht van haar vader zweefde boven haar bed, half lachend, half bezorgd. Ze kende zijn bezorgde blik. Een van zijn wenkbrauwen ging altijd omhoog als een pluizige rups die in het midden buigt. Ze reikte omhoog en streek er met haar vinger over, in een poging om hem glad te maken.

‘Papa,’ zei ze. ‘Moet ik opstaan?’

Nogmaals veegde hij haar haar weg van haar gezicht, voorzichtig om het verband niet aan te raken. ‘Nee schat, het is nog nacht.’

‘Moet je niet werken?’ vroeg Josie.

Hij glimlachte en zijn bezorgde rupsenwenkbrauwen bogen nog meer. ‘Vanavond niet, lieverd. Ik moet met je praten. We gaan naar oma, oké?’

‘Gaat mama mee?’ vroeg ze.

Haar vader keek van haar weg, naar de gesloten deur, en toen weer naar haar. ‘Nee. Mama blijft hier.’

Josie probeerde te verbergen hoe blij dit haar maakte.

‘JoJo,’ zei haar vader, die op de rand van haar bed verschoof. ‘Je moet heel stil zijn, oké? Tenminste totdat we bij mijn truck zijn. Kun je dat voor me doen?’

Met grote ogen knikte Josie.

Hij stond op en liep naar een kleine tas bij de deur en propte er dingen in – haar kleren en speelgoed. Ze stond op het punt om vragen hoelang ze in het huis van oma zouden blijven, toen er een dreun tegen haar slaapkamerdeur klonk. Ze sprongen allebei op. Haar vader draaide zich om op het moment dat er weer een harde klap op de deur werd gegeven. Toen riep de stem van haar moeder: ‘Godverdomme Eli, wat ben je daar aan het doen?’

Haar vader antwoordde niet. Hij stond daar gewoon in het midden van Josies kamer, met de tas in zijn hand.

‘Doe deze deur open, Eli. Nu meteen,’ snauwde ze.

‘Papa,’ fluisterde Josie. ‘Ik ben bang.’
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Een week later stonden Gretchen en Noah ongemakkelijk voor het bureau van Josie. ‘Hoe bedoel je, we hebben een probleem?’ vroeg ze.

Noah zat in de extra stoel terwijl Gretchen begon te ijsberen met haar notitieblok in de hand. Ze pakte haar leesbril en zette deze op de brug van haar neus voordat ze een paar pagina’s omsloeg. Ze las de namen voor van iedereen met wie ze op de afdeling van de sociale dienst had gesproken. Josie kende geen van hen.

‘Stop,’ zei Josie. ‘Je hebt met al die mensen gepraat en ze hebben je allemaal hetzelfde verteld?’

Gretchen keek naar haar. ‘Ja. Het dossier van Belinda Rose is er niet. De sociale dienst heeft het niet.’

‘Niet daar?’ vroeg Noah. ‘Betekent dat dat het ergens anders kan zijn? Hebben ze een externe opslag?’

‘Nee, die hebben ze niet. Alle dossiers uit de provincie worden op één plaats opgeslagen – op het hoofdkantoor in Bellewood – en het dossier van Belinda Rose is daar niet,’ zei Gretchen.

‘Dus ze zijn het kwijt,’ zei Josie.

‘Dat wilden ze niet zeggen,’ zei Gretchen.

Noah lachte. ‘Wat betekent dat ze het kwijt zijn. Of het is op de een of andere manier vernietigd en ze willen de verantwoordelijkheid niet op zich nemen.’

Josie haalde een hand door haar haar. ‘Oké, nou, dan hadden ze zeker wel een dossier van Maggie Smith. Ze runde het huis waar Belinda woonde.’

Gretchen zwaaide met haar pen in de lucht. ‘Ja. Dat is de enige aanwijzing die we nu hebben. Het blijkt dat Maggie Smith eind jaren negentig is getrouwd, verder ging met het pleeggezinprogramma en Maggie Lane werd. Zij en haar man reisden in een camper door het land tot hij stierf aan een hartaanval.’

‘Stond dat in haar personeelsdossier?’ vroeg Noah verbijsterd.

Gretchen glimlachte. ‘Nee, dat hoorde ik van een van de medewerkers van de sociale dienst. Kantoorroddels. Ze was nieuw op kantoor toen Maggie wegging om te trouwen. Maggie runde het groepshuis al bijna dertig jaar, dus het was destijds best een hot topic.’

Josie vroeg: ‘Hoe oud was Maggie toen ze trouwde?’

‘In de zestig. Dat was de andere reden voor alle roddels. Zij had haar hele leven gewacht om met de ware te trouwen en toen was haar man binnen tien jaar dood. Het is verschrikkelijk.’

‘Ze gaf haar functie in het groepshuis eind jaren negentig op,’ merkte Josie op. ‘Dat is twintig jaar geleden, wat betekent dat ze halverwege de tachtig zou zijn. Is ze… leeft ze nog?’

‘Ja,’ zei Gretchen. ‘Ze woont nu in Rockview Ridge, hier in Denton.’





20

JOSIE – ZES JAAR OUD

Josie trok de dekens over haar hoofd en krulde zich op tot de strakste bal die ze van zichzelf kon maken. Kleiner, ze moest kleiner zijn. De lucht was vol van het geschreeuw van net buiten haar deur, het geluid kwam door het dunne hout en sloeg tegen haar kleine bed. Weer wenste Josie dat ze Wolfie had.

‘Ze is ook mijn dochter, Belinda,’ zei haar vader.

‘Nou en? Neem je haar gewoon mee en verlaat je me? Laat je me hier alleen?’

‘Ik heb je vorige week al gezegd dat dit niet werkte.’

De stem van haar moeder werd een krijs. ‘Ga dan. Wegwezen!’

Er bonkte iets tegen Josies deur. Ze kneep haar spieren samen en drukte haar voorhoofd tegen haar knieën.

‘Ik neem mijn dochter mee,’ zei haar vader.

‘Ze is niet van jou. Ze is van mij.’

‘Dat is ze zeker wel.’

Er was een reeks bonzen en toen een klap en Josie hoorde iets dat klonk als brekend glas. Toen haar moeders stem, gemeen deze keer, zoals ze klonk in het ziekenhuis toen ze Josies gezicht vastpakte. ‘Ik zei je toch dat je haar niet meeneemt. Ze blijft hier bij mij.’

‘Je hebt je recht verspeeld om haar ouder te zijn toen je een mes tegen haar gezicht zette. Denk je dat ik niet weet dat jij dat hebt gedaan? Zevenentwintig hechtingen, jij sadistische trut.’

‘Je kunt verdomme niets bewijzen. Ga nu naar buiten. Je neemt haar niet mee.’

‘Ga aan de kant, Belinda.’

‘Denk je dat je het enige wat ik heb, kunt meenemen en kunt weggaan?’

‘Dat ga ik doen. Je hebt echt serieuze problemen, Belinda. Josie is hier niet veilig. Ik breng haar naar mijn moeder.’

‘O ja, ga maar gauw naar mama.’

Josie hoorde geritsel en toen een dreun. Toen zei haar vader: ‘Ik wil je geen pijn doen, Belinda, maar ik doe het wel als het nodig is om Josie te beschermen. Ik neem haar mee. Ga nu aan de kant.’

Haar moeder lachte en Josies lichaam verstijfde. Het voelde alsof haar hart te langzaam sloeg.

Meer gebonk. Toen klonk de stem van haar vader weer en deze keer klonk hij anders. ‘Belinda,’ zei hij. ‘Waar heb je dat vandaan?’

‘Je neemt haar niet mee, Eli.’

‘Laten we erover praten.’

Meer gelach van haar moeder. Josie voelde zich vreemd, alsof ze in bed zou kunnen plassen. Ze probeerde het in te houden. Haar moeder zou heel boos worden als ze in bed plaste.

‘Oh, natuurlijk, nu wil je wel praten,’ klonk de stem van haar moeder van de andere kant van de deur.

‘Maar niet hier,’ zei haar vader. ‘Laten we een wandeling maken, oké? Een frisse neus halen? We kunnen dit uitpraten.’

‘We kunnen praten wat je wilt, Eli, maar je neemt haar niet mee.’
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Hoog op een met rotsen bezaaide heuvel aan de rand van de stad, stond Rockview Ridge, Dentons enige echte bekwame verpleeginstelling. Josies grootmoeder, Lisette Matson, woonde er al een aantal jaar. Lisette was het laatste levende familielid van Josie – naast Josies moeder – en was haar beste vriendin. Josie bezocht haar regelmatig en wist precies waar je haar op dit moment van de dag kon vinden. Ze zag Lisettes zilveren krullen op het moment dat ze de cafetaria van Rockview binnenliep. De lunch was voorbij, maar verschillende bewoners bleven hangen. Ze lazen tijdschriften, keken naar de gemeenschappelijke televisie en kaartten, net als Lisette. Ze keek op en glimlachte en zwaaide naar Josie.

‘Je bent hier nooit zo vroeg op de dag,’ zei ze terwijl Josie haar een kus gaf.

‘Dat klopt. Werkdingen.’ Josie ging tegenover haar grootmoeder zitten.

Een spelletje patience lag uitgespreid voor Lisette. Ze legde een kaart naar beneden op een van de stapels en zei: ‘Je hebt vast geen tijd om te spelen.’

‘Sorry, oma. Ik moet je wat vragen stellen.’

Lisette fronste. ‘Is alles oké? Wat is er aan de hand?’

Josie reikte over de tafel en klopte op Lisettes hand. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. Niemand wordt vermist, is neergeschoten of dood. Oké, dat laatste is niet helemaal waar.’

Ze vertelde Lisette over de ontdekking van de echte Belinda Rose achter het woonwagenpark. ‘We denken dat mijn moeder de identiteit van dit meisje heeft gestolen. Ik wil dat je me alles vertelt wat je je over haar herinnert.’

Lisettes blik gleed naar de tafel. Langzaam verzamelde ze haar kaarten en begon ze te schudden. ‘Josie,’ zei ze en de manier waarop ze dit zei, maakte Josie bang. Het was dezelfde toon die ze had gebruikt toen ze Josie betrapte toen ze als zestienjarige alcohol dronk, de toon die ze had gebruikt toen ze erachter kwam dat Josie en Ray seks hadden; het was haar waarschuwingstoon, de toon die zei: ‘Ik kan je er niet van weerhouden om dat pad te bewandelen, maar ik zeg je dat je voorzichtig moet zijn.’

Josies hart sloeg over. ‘Oma,’ zei ze zacht. ‘Als mijn moeder dit meisje iets heeft aangedaan, moet ik het weten.’

Lisette keek haar nog steeds niet aan. ‘Die vrouw kun je het beste in het verleden laten zitten, Josie. Ben je vergeten hoe moeilijk het was om haar uit onze levens te krijgen?’

‘Natuurlijk ben ik dat niet vergeten. Geloof me, als ik de keuze had, zou ik nu de andere kant op rennen. Het kan me niet eens schelen dat ze niet is wie ze zei dat ze was – maar ik moet een moord oplossen en zij heeft een band met het slachtoffer.’

Lisette stopte met schudden en legde haar kaartspel op tafel, en tikte een voor een op de zijkanten totdat de kaarten perfect in orde waren. Josie dacht dat ze haar ogen zag glinsteren.

‘Oma, alsjeblieft.’

Plots groeven de vingers van haar grootmoeder zich in Josies onderarm met een kracht en felheid die je niet van haar zou verwachten met haar vijfentachtig jaar. Met wijd opengesperde ogen en een lage stem, boog Lisette zich naar voren en zei: ‘Denk je dat ik niet weet wat ze je heeft aangedaan, Josie?’

Josie weerstond de drang om zich terug te trekken, ook al deed haar arm pijn. ‘Niet doen,’ zei ze.

‘Ik weet het Josie. Ik weet wat ze heeft gedaan.’

‘Alsjeblieft oma, doe het niet.’

‘Daarom heb ik zo hard voor je gevochten. Daarom deed ik de dingen die ik heb gedaan. Dat weet je wel.’

Josie kon niet op adem komen. Lisettes vingers groeven dieper in haar arm en Josie zwoer dat ze voelde dat ze blauwe plekken kreeg.

‘Ik had haar moeten vermoorden toen ik de kans had,’ voegde Lisette eraan toe.

‘Oma!’

Josie keek om zich heen, maar geen van de bewoners in de kamer lette op en Gretchen, die was meegegaan naar het verzorgingshuis, stond nog steeds bij de receptie om navraag te doen naar Maggie Lane.

‘Dat had ik moeten doen,’ vervolgde Lisette. ‘Ik wilde het, geloof me. Het zou het beste voor ons allemaal zijn geweest, maar ik was bang dat ik betrapt zou worden en dan had je niemand meer.’

Josie pelde een voor een de vingers van haar grootmoeder van haar arm en legde Lisettes hand op tafel. ‘Oma, alsjeblieft. Dat is het verleden. Zoals je net zei. Ik probeer dat niet allemaal weer op te rakelen, maar deze zaak moet worden opgelost.’

‘Dat kun jij niet doen, Josie. Je moet uit haar buurt blijven. Je hebt agenten onder je. Laat hen dit doen.’

Josie bedekte Lisettes hand met haar eigen hand. ‘En dan komen ze hier en stellen ze je dezelfde vragen die ik ga stellen. Ik ben de chef van de politie, oma. Nee, ik hoef het onderzoek niet te leiden, maar ik moet er wel toezicht op houden. Vertel me gewoon wat je je kunt herinneren.’

‘Beloof je dat je bij haar uit de buurt blijft?’ zei Lisette.

‘Zoveel ik kan,’ antwoordde Josie.

Lisette trok haar hand weg en staarde naar haar schoot. ‘Ik weet niet veel meer dan jij, vrees ik. Je vader heeft haar in het begin een paar keer meegebracht en stelde haar voor als Belinda Rose. We hadden geen reden om haar niet te geloven.’

‘En haar verleden?’ vroeg Josie. ‘Had ze het wel eens over haar familie of waar ze vandaan kwam?’

Lisette zweeg even en Josie zag aan haar blik die omhoog dwaalde naar het plafond dat ze in haar geheugen aan het zoeken was naar alle restjes herinneringen van voor Josies geboorte. ‘Ze had geen familie,’ zei Lisette. ‘Dat zei ze. Ze groeide op in de pleegzorg. Ik herinner me dat omdat ik medelijden met haar had. Ze was heel mooi, je moeder. Toen ik haar ontmoette, was ze jong en ik herinner me dat ik me afvroeg waarom geen enkel gezin zo’n lieve, mooie meid wou adopteren. Ze zuchtte. ‘Nou, nu weten we allebei waarom. Helaas.’

‘Ik herinner me dat ik haar hoorde vertellen dat haar familie dood was,’ zei Josie.

Lisette haalde haar schouders op. ‘Ze vertelde veel verschillende verhalen. Ze vertelde je vader en mij dat ze in pleeggezinnen was opgegroeid. Maar nadat ze was vertrokken, sprak ik met de advocaat die haar vertegenwoordigde in de voogdijgeschillen. Hij zei dat hij niet wist waar hij moest beginnen met zoeken, omdat ze hem had verteld dat haar hele familie was omgekomen bij een woningbrand.’

‘Heeft ze ooit gezegd waar ze vandaan kwam?’

‘Bellewood. Ze zei dat ze daar was opgegroeid, maar dat ze de hele staat door van huis naar huis was verhuisd.’

‘Had ze vrienden? Een baan?’

‘Ik heb haar vrienden nooit ontmoet. Ze maakte wel huizen schoon, dat herinner ik me.’

‘Voor een bedrijf of voor zichzelf?’

‘O, dat herinner ik me niet. Daar heb ik niet naar gevraagd. Ze stopte met werken nadat jij bent geboren.’

‘Waar hebben mijn vader en zij elkaar ontmoet?’

Lisette glimlachte flets. ‘Waar anders dan in een café. Er was er ooit een aan de weg van het woonwagenpark, maar die is jaren geleden afgebroken.’

‘De woonwagen waarin we woonden, van wie was die?’

‘Van je vader. Hij huurde hem van de parkeigenaar. Toen hij stierf, bleef zij betalen. De eigenaar probeerde de schade op me te verhalen toen ze wegging omdat de woonwagen nog steeds op naam van Eli stond.’

‘Weet je of ze al in het woonwagenpark woonde voordat ze papa ontmoette?’

‘Dat weet ik echt niet, lieverd,’ antwoordde Lisette. ‘Ik denk het niet. Je vader zei dat er toen veel drugs werd gebruikt in het park. Hij maakte zich daar altijd zorgen over voor jou. Ik wilde dat hij weer bij mij kwam wonen nadat jij geboren was, maar hij zei dat je moeder dat niet zou toelaten. Hoe dan ook, ik denk dat ze misschien mensen uit het café kende die in het woonwagenpark woonden of ze ging erheen om high te worden.’

‘Oma, heb je foto’s van haar?’

Lisettes mond vormde een rechte lijn. Even later zei ze: ‘Ik denk het niet. Je moeder ging niet graag op de foto en toen hadden we nog geen telefoons met camera’s, dus we konden niet elke dag van ons leven foto’s maken. We hadden echte camera’s met filmrolletjes die ontwikkeld moesten worden en die geld kostten…’

‘Oma,’ zei Josie, terwijl ze probeerde Lisette op het juiste spoor te houden.

Lisette glimlachte. ‘Ik zal je mijn fotoalbums geven voordat je vertrekt, dan kun je ze bekijken.’

Gretchen verscheen in de deuropening van de kantine. Ze knikte naar Lisette en Lisette zwaaide terug. ‘Je bent hier niet alleen om met mij te praten, hè?’ vroeg Lisette aan Josie.

‘Ik ben bang van niet, oma. Ken je Maggie Lane?’

‘Ik weet wie ze is – ze komt niet veel uit haar kamer. Een paar jaar geleden heeft ze een beroerte gehad en sindsdien heeft ze geen zin meer om onder de mensen te zijn. Door therapie heeft ze haar hersenen en haar spraak terug, maar het gaat niet heel goed met haar. Ik heb alleen ooit met haar over haar man gesproken en hij is al een paar jaar geleden overleden. Maak je geen zorgen, ze is nog steeds helder, maar ik denk dat ze zo iemand is die op de dood wacht. Ik kan je naar haar kamer brengen als je wilt?’
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JOSIE – ZES JAAR OUD

Haar moeder schudde haar uit de slaap en kneep zo hard in Josies schouder dat haar hele arm pijn deed. Josie opende haar vermoeide ogen en zag het gezicht van haar moeder boven zich zweven in het licht van de lamp. ‘JoJo,’ fluisterde ze. ‘Word wakker.’

Josie voelde haar lichaam verstijven. Langzaam ging ze rechtop in bed zitten en keek naar haar moeder. Strengen van het zwarte haar van haar moeder hingen om haar hoofd. Frizzies noemde haar moeder ze. Ze verschenen pas als het regende. Natte zwarte strepen liepen over haar wangen. Ze huilde.

Er was iets mis. Heel erg mis.

De zachte, meelevende glimlach van haar moeder maakte Josie banger dan wanneer ze het glanzende mes weer tegen Josies gezicht zou houden. ‘W-waar is papa?’ vroeg Josie.

Haar moeder verschoof op het bed en pakte Josies hand. ‘Schat, het spijt me… je vader heeft vanavond iets heel ergs gedaan.’

Josie staarde haar verward aan. ‘Wat er is gebeurd?’

Haar hand streelde zachtjes Josies onderarm, waardoor de haren rechtop stonden. Josie wenste plotseling dat haar moeder niet zou antwoorden. Elk woord van haar antwoord was als een weerhaak in Josies huid.

‘Je vader heeft ons vanavond verlaten, JoJo. Hij is voor altijd en eeuwig weg. Weet je wat het betekent als iemand doodgaat?’

Josie antwoordde niet, maar ze wist het min of meer. Ze wist dat wanneer mensen doodgingen, ze naar een plek gingen die de hemel werd genoemd. Dat is wat haar papa en haar oma zeiden. De hemel was echt heel goed, behalve dat je je familie niet meer zag.
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Breekbaar en mager zat Maggie Lane ineengedoken in een rolstoel, haar lange grijze haar samengebonden in een paardenstaart. Hoewel Josie wist dat Maggie ongeveer even oud was als haar grootmoeder, was de tijd minder aardig geweest voor haar. Maggies gezicht leek twee keer zoveel rimpels te hebben als dat van Lisette en haar handen lagen gekruld in haar schoot, met knobbelige vingers die permanent naar haar handpalmen gebogen lagen. Josie wist dat dat contracturen heet. Als de gewrichten of spieren verkorten door gebrek aan beweging ontstaan er blijvende misvormingen. Josie wierp een blik op de voeten van Maggie, die naar binnen gekeerd stonden in een paar effen witte sneakers en ze vermoedde dat haar voeten hier waarschijnlijk ook last van hadden.

Maggie hief haar hoofd op toen Josie en Gretchen de kamer binnenkwamen en Lisette schuifelde met haar rollator terug naar de kantine. ‘Mevrouw Lane,’ zei Gretchen.

Maggie staarde naar hen, haar reumatische ogen flitsten heen en weer tussen de twee onverwachte bezoekers. Haar rolstoel stond ingeklemd tussen haar bed en een klein dressoir. Naast het dressoir stond een fauteuil, waar Gretchen in zat terwijl Josie bleef staan. Ze stelden zich voor en Gretchen legde uit dat ze waren gekomen om te praten over een meisje waar ze vroeger voor gezorgd had.

‘Voor gezorgd?’ zei ze met een stem die krassend klonk, misschien van jarenlang sigaretten roken.

‘Een meisje dat bij u in het groepshuis in de Powell Street in Bellewood woonde,’ zei Gretchen. ‘Dit zou eind jaren zeventig, begin jaren tachtig zijn geweest. Haar naam was Belinda Rose.’ Gretchen trok haar vertrouwde notitieblok tevoorschijn en bladerde door een paar pagina’s. ‘Ze was jarig op 15 oktober.’

Maggie hief een knoestige hand op en zwaaide ermee. ‘Ik herinner me Belli. Zo noemde ik haar. Lief ding. Tot ze tiener werd. Toen werd ze een heks.’

Gretchen en Josie wisselden een blik. Josie zei: ‘Hoelang woonde ze bij u?’

Een reeks hoesten barstte los uit haar longen, waardoor haar hele lichaam schudde. Net toen Josie zich afvroeg of ze een van de verpleegkundigen moest halen, herstelde Maggie. ‘Toen ik Belli kreeg, was ze ongeveer vijf. Daarvoor zat ze in een paar pleeggezinnen, waaronder gezinnen die haar misschien wilden adopteren, maar dat is nooit gelukt. Een van die pleegvaders had andere ideeën over het opvoeden van een meisje, als je begrijpt wat ik bedoel.’

Josies maag trok samen.

‘Dus u kreeg haar met vijf,’ zei Gretchen. ‘Hebben ze u iets verteld over haar echte ouders? Waarom ze in een pleeggezin zat?’

‘Nou, ze vertellen je niet veel, maar als ik het me goed herinner, was ze een van de meisjes met tienerouders die nog niet klaar waren voor een kind. In die tijd werd het krijgen van kinderen als je zelf nog een kind was, hoe zeg je dat? Afgekeurd. We hebben dus nogal wat kinderen gekregen van tienerouders.’

‘Wat was ze voor een meisje?’ vroeg Josie.

Maggie glimlachte en haar bovengebit kwam een beetje los. Ze klemde haar mond dicht en zoog het terug op zijn plaats. Toen zei ze: ‘Zoet. Ze was een lieverd. Ze hielp me graag in huis. Ze vond het leuk om dingen voor de andere meisjes te doen. Ik kon altijd op haar rekenen voor klusjes en zo. Ze was ook aanhankelijk. Veel van die meiden kregen geen warmte toen ze opgroeiden en dus wilden ze dat ook niet ontvangen of geven. Sommigen van hen waren erg gekwetst – kenden alleen ‘slechte aanrakingen’, als je snapt wat ik bedoel.’

‘U zei dat Belinda een lief meisje was tot ze een tiener werd,’ zei Gretchen. ‘Wat gebeurde er toen?’

Maggie haalde haar schouders op. Haar schouderbladen gingen omhoog alsof ze weer een hoestbui zou krijgen, maar toen ze uitademde, kwam er alleen een lange piepende ademhaling. Ze antwoordde: ‘Ik weet het niet, echt niet. Sommige meisjes worden gewoon slecht als ze een bepaalde leeftijd hebben bereikt. Ze begon het slecht te doen op school, te laat thuis te komen, te roken en te drinken. De politie heeft haar een paar keer betrapt in het bos terwijl ze met een paar andere kinderen aan het drinken was.’

In dat deel van Pennsylvania leek het wel alsof er bij elke middelbare school in de buurt een bos was waar tieners samenkwamen om dronken of high te worden, sigaretten te roken of gewoon te spijbelen van school. Toen Josie op de middelbare school zat, gingen ze allemaal naar een plaats die bekend stond als The Stacks, een plek waar meerdere stenen platen in stapels van de zijkant van een berg waren gevallen. ‘Dus ze ging naar school in Bellewood?’ vroeg Josie.

‘Al mijn meisjes gingen daarnaartoe,’ zei Maggie.

‘Herinnert u zich nog met welke kinderen ze omging?’ vroeg Gretchen.

‘Ik had zelf genoeg meisjes om voor te zorgen,’ zei Maggie. ‘Ik kon niet ook nog op hun vrienden letten.’

Josie zei: ‘En de meisjes in uw huis? Was ze goede vrienden met hen?’

Maggies longen floten weer. Ze stak een hand op en ze wachtte een paar seconden tot ze op adem was gekomen en weer kon praten. ‘Niet echt. Ze was erg op zichzelf. Ze deelde een kamer met Angie. Oh lieverd, ik herinner me haar achternaam niet, hoewel ze trouwde na de universiteit en daarna naar Philadelphia verhuisde. Belli was closer met Angie dan met wie dan ook.’

Als Angie naar de universiteit was gegaan, was getrouwd en was verhuisd naar Philadelphia, dan was ze niet de moeder van Josie. Toch zouden ze haar zoeken en kijken wat ze wist over Belinda en de mensen met wie ze omging. ‘Ik weet zeker dat we Angie kunnen opsporen via de oude dossiers,’ zei Josie. ‘U hebt ons een stuk verder geholpen.’

Gretchen vroeg: ‘Hoe zag Belinda eruit?’

‘Mijn Belli was kort en dik, met het meest krullende blonde haar dat je ooit hebt gezien. Lastig haar was het.’

‘Hoelang woonde ze bij u?’ vroeg Gretchen.

‘Nou, ze zou tot haar achttiende bij me blijven, maar ze is een paar keer weggelopen.’

Opnieuw ontmoetten de ogen van Josie en Gretchen elkaar. ‘Wanneer was dat?’ vroeg Josie aan Maggie.

Maggie liet haar hoofd achterover zakken en slaakte een vermoeide zucht. Haar gezicht was asgrauw. Het gesprek vroeg veel van haar. ‘Nou, een keer een paar maanden toen ze een jaar of vijftien zestien was. Ik kan het me niet precies herinneren. Ik was zo boos op haar. Iemand op de middelbare school had haar een baan gegeven bij het gerechtsgebouw, een aantal uur per week archiveerde ze en beantwoordde telefoontjes. Ze deed het in het begin zo goed en bracht haar eigen geld mee. Ze stopte met spijbelen en bleef meestal uit de problemen. Maar ze begon veel met mijn andere meisjes te ruziën.’

‘Waarover?’ vroeg Gretchen.

Ze haalde weer haar schouders op. ‘Geen idee. Waar maken tienermeisjes ruzie over? Er was altijd ruzie over spullen. De een gebruikte de haarborstel van de ander, een andere droeg de trui van weer een ander. Dan zeiden de meisjes dat ze vond dat ze beter was dan zij, omdat ze een goede baan had. Gekke kinderdingen. Dan weer plaagden ze haar omdat ze was aangekomen toen ze begon met werken. Ze at alles wat ze te pakken kreeg, ik kon het niet bijhouden. Ik kreeg nooit veel betaald voor de meisjes. Ik moest mijn best doen om ze allemaal te voeden met wat de staat me gaf. Hoe dan ook, we hadden ruzie omdat ik zei dat ze zo veel at dat ik mijn huis niet meer kon betalen. Ze begon te huilen en liep weg. Ze kwam pas een paar maanden later terug.’

‘Was ze nog steeds te zwaar toen ze terugkwam?’ vroeg Josie.

‘Een beetje. Maar ze deed het rustiger aan.’

Gretchen schreef iets op in haar notitieboekje en Josie wist dat ze de tijdlijn aan het tekenen was. Belinda Rose was plotseling aangekomen en begon te veel te eten toen ze een poosje in het gerechtsgebouw werkte. Ze was weggegaan en kwam dunner en met minder trek terug. Misschien was het Maggie niet duidelijk geweest, maar Josie wist precies wat er was gebeurd. ‘Mevrouw Lane heeft Belinda ooit… gezondheidsproblemen gehad?’

Maggie draaide haar hoofd in Josies richting. ‘Wat bedoel je met gezondheidsproblemen?’

Josie haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet. Wat dan ook.’

Gretchen snapte waar Josie heen wilde, reikte naar voren en legde een handpalm op Maggies dunne onderarm. Mevrouw Lane, we hebben reden om aan te nemen dat Belinda ooit is bevallen.’

Maggie staarde haar niet-begrijpend aan. Toen lachte ze, haar dunne schouders schokten. ‘Je vergist je,’ zei ze tegen Gretchen. ‘Belli heeft nooit een baby gehad.’

Gretchen keek naar Josie die snel haar snel hoofd schudde. Maggie was duidelijk niet op de hoogte van de zwangerschap, dus het had geen zin om die lijn van ondervraging met haar voort te zetten. Gretchen vroeg: ‘Hebt u haar als vermist opgegeven?’

‘Natuurlijk heb ik dat gedaan,’ zei Maggie. ‘Ik kon niet anders. De politie heeft haar nooit gevonden. Op een dag kwam ze gewoon terug.’

‘Heeft ze verteld waar ze was geweest?’ vroeg Gretchen.

‘Nee, en ik had geen tijd om het uit haar te trekken. Ik had veel meisjes en zoals je weet, zijn tienermeisjes niet bepaald makkelijk.’

‘Mevrouw Lane, kunt u zich proberen te herinneren wanneer dat precies was? Was Belinda vijftien of zestien?’ vroeg Josie.

Maggie zoog weer op haar bovengebit. ‘Zestien. Ze was net zestien geworden.’

‘Dus het was in het najaar?’ vroeg Gretchen door.

Ze nam even de tijd en zei toen: ‘Ja, dat moet wel. Het was erg koud. Ik weet het nog, want we hadden al die extra kachels in huis en ik was bang dat een van mijn meisjes brand zou veroorzaken. Het was net voor kerst ook. Ze waren allemaal op de kerstvakantie aan het wachten, maar vakanties waren moeilijk omdat het allemaal pleegkinderen waren. Veel van hen werden depressief rond de feestdagen en dat leidde tot veel meer ruzies. Ik vind het vreselijk om te zeggen, maar toen Belli die eerste keer wegliep, was het een soort van opluchting.’

Dus Belinda Rose was vrij laat in haar zwangerschap in de herfst van 1982, net nadat ze zestien was geworden, weggegaan om te bevallen en keerde terug zonder dat iemand ervan wist.

‘Kunt u me vertellen,’ vroeg Gretchen, ‘had ze een vriendje? Zijn er jongens met wie ze regelmatig omging of in wie ze geïnteresseerd was?’

‘Er was er een met wie ze naar de middelbare school ging. O, wat was zijn naam ook alweer? Lonnie of Lyle of zoiets. Hij had twee voornamen.’

Josie onderdrukte een kreun. ‘Lloyd Todd?’

Maggie stak een jichtige vinger in de lucht. ‘Ja, dat is het! Ze waren bijna een jaar samen.’

Josie wist dat Lloyd Todd in Bellewood was opgegroeid. Hij was naar Denton verhuisd toen hij zijn bedrijf begon, omdat Denton aanzienlijk groter was dan Bellewood en hij meer klandizie had voor zowel zijn contractbedrijf als zijn drugsonderneming.

Gretchen maakte nog een aantekening. ‘U zei de eerste keer… wanneer is ze voor de tweede keer weggelopen?’

‘Een paar jaar later. Ze was zeventien; nog zes maanden voor ze achttien was. Ik herinner het me omdat we hard ons best deden om te bedenken wat ze kon doen als ze meerderjarig was. Ze wilde bij mij blijven, maar ik zei haar dat ze dat niet kon. Het was rond Pasen, dat herinner ik me. Ze ging na schooltijd bij de rechtbank werken zoals ze altijd deed. Ze zou rond zeven uur thuis zijn, maar ze kwam nooit meer terug. Ik heb opnieuw de politie gebeld en haar als vermist opgegeven.’

‘We hebben de gegevens in de hele regio gecontroleerd,’ zei Josie. ‘Ze is niet als vermist opgegeven.’

‘Oh, maar dat komt omdat ze dat niet is, meisje. Ik heb een paar maanden nadat ze was vertrokken een ansichtkaart van haar gekregen. Het was na haar achttiende verjaardag, dus ze was vrij om te doen wat ze wilde. Ze heeft me nooit haar adres gegeven en heeft nooit haar spullen opgehaald.’

Josie voelde een tinteling over haar ruggengraat lopen. ‘Waar kwam die ansichtkaart vandaan?’

‘Philadelphia. Ze zei dat het haar speet dat ze plotseling was weggegaan, maar dat ze daar een man had ontmoet en dat ze gingen trouwen. Ze bedankte me voor alles.’

Gretchen zei: ‘Heeft u die ansichtkaart toevallig nog?’

Maggie lachte. ‘Oh schat, ik heb alles uit die tijd weggegooid toen ik met mijn man trouwde. We gingen met de camper op pad. Veel ruimte voor nostalgie was er niet. Maar ik heb hem aan de politie gegeven zodat ze hun zaak konden sluiten.’
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JOSIE – ZEVEN JAAR OUD

Josie werd wakker, spartelend en bezweet van een nachtmerrie. Haar ogen schoten open en ze was een moment bang van de onbekende omgeving voordat de mist van slaap wegtrok en ze zich herinnerde waar ze was – in het huis van oma, in het bed van oma. Sinds haar papa stierf, had ze hier gelogeerd. Ze had haar eigen kamer, maar meestal krulde ze zich liever naast oma op. Josie ging rechtop zitten en knipperde, met haar handen zocht ze onder de dekens naar de warmte van haar oma, maar die was er niet.

‘Oma?’ vroeg ze.

Er was geen antwoord. De angst sloeg haar om het hart. Ze klom van het bed af en liep op haar tenen door de gang in de richting van het lichtstraaltje dat onder de badkamerdeur door kwam. Toen ze dichterbij kwam, hoorde ze haar jammerende oma, een hoog piepend geluid dat haar kippenvel gaf. Ze stond bevroren in de hal en vroeg zich af of ze moest kloppen of haar moest roepen. De druk op haar borst werd erger en ze rende terug naar het bed van oma en trok de dekens helemaal over haar hoofd. Ze wenste meer dan wat dan ook dat haar vader terug zou komen uit de hemel, maar diep van binnen wist ze dat ze hem nooit meer zou zien.

Ze vroeg zich af of Wolfie bij hem in de hemel was toen ze de voetstappen van haar oma op de overloop hoorde. Josie sloot haar ogen en deed alsof ze sliep toen oma terugkwam, ze bewoog geen centimeter toen ze weer in bed klom en haar armen stevig om haar heen sloeg.

Toen ze wakker werd, was oma weer weg en het zonlicht kwam door de ramen de slaapkamer binnen. Toen ze beneden stemmen hoorde, sprong Josie uit bed en ging bovenaan de trap staan om te luisteren.

Van het geluid van de stem van haar moeder kreeg Josie het koud. ‘Ze is van mij. Je krijgt haar nooit, Lisette.’

‘Alsjeblieft, Belinda,’ antwoordde haar oma. ‘Ze is hier gelukkig. Ik zorg goed voor haar.’

‘Over mijn lijk,’ zei Josies moeder. Toen riep ze: ‘JoJo! Kom hier.’

Langzaam, alsof haar ledematen door de modder bewogen, kwam Josie van de trap. Haar moeder glimlachte naar haar. Niet op de enge manier waarop ze soms keek net voordat ze iets gemeens ging doen, maar op de manier waarop ze keek bij de zeldzame gelegenheid dat ze echt aardig was voor Josie, zoals toen ze haar het kleurboek gaf. Ze hurkte zodat ze oog in oog stond met Josie en streek zachtjes Josies haar uit haar ogen. ‘JoJo, je wil toch met mama mee naar huis?’

Josie wist niet wat ze moest zeggen. Ze wilde oma niet verlaten, maar ze vond het fijn als haar moeder aardig tegen haar was. Toen ze niet antwoordde, zei haar moeder: ‘Ik heb je gemist, JoJo. Wil je niet met me mee naar huis? We gaan kleuren en spelletjes spelen en samen meisjesdingen doen. Wat zeg je ervan?’

Josie keek naar oma, wiens gezicht helemaal stijf was geworden.

‘JoJo?’ zei haar moeder.

Ze wilde al die dingen met haar moeder doen. Ze konden verstoppertje en tikkertje spelen en misschien konden ze allebei hun nagels lakken. Een van Josies vrienden van school had spa-dagen met haar moeder waarop ze speelden met make-up en elkaars haar deden. Josie wilde dat meer dan wat dan ook.

Josie knikte en voor ze het wist, zette haar moeder haar op de passagiersstoel van haar blauwe Chevette en gooide de deur dicht. Josie keek op naar waar oma op de veranda stond, met tranen in haar ogen, langzaam zwaaiend. Josies moeder stapte in aan de bestuurderszijde en startte de motor.

‘Mama,’ zei Josie. ‘Ik ben mijn kleren en mijn deken vergeten.’

‘Hou je mond, JoJo.’
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Het duurde bijna vier uur om het dossier van Belinda Rose in handen te krijgen. Josie beschouwde het als een wonder dat de kleine politieafdeling van Bellewood het nog had. De chef was zo vriendelijk om Josie, Noah en Gretchen binnen te laten en hun het stoffige archief vol met oude, gesloten dossiers te laten doorzoeken. Het leek erop dat ze nooit iets hadden weggegooid.

‘Leuk die kleine stadsbureaus,’ merkte Noah op terwijl hij doos na doos van de planken trok zodat Josie en Gretchen ze konden doorzoeken.’

Josie begon net de hoop te verliezen het dossier ooit te vinden toen ze het eindelijk tegenkwam. De inkt op het vergeelde dossiertabblad was zo vervaagd dat Josie de letters nauwelijks kon onderscheiden, maar daar stond het: Belinda Rose.

Na het ondertekenen van de benodigde formulieren vertrokken ze met z’n drieën met het dossier in de hand en gingen terug naar hun eigen politiebureau. Gretchen nieste de hele tijd van de uren in het stof. Josies ogen brandden vreselijk. Ze reden het grootste deel van de weg terug naar Denton met de ramen van Josies Escape helemaal open, zodat de koele lentelucht het verleden even weg kon blazen.

Eenmaal in Josies kantoor verspreidden ze de inhoud van het dossier over haar bureau. Het was dun en de rapporten waren vervaagd en getypt met een ouderwetse typemachine. Er stond niet veel meer in dan wat Maggie Lane hun al had verteld. Josie noteerde de namen van de agenten die de twee aangiftes van vermiste personen hadden opgenomen. Een snel telefoontje naar het politiebureau van Bellewood leerde dat beiden lang geleden met pensioen waren gegaan.

‘Hier,’ zei Noah, terwijl hij een oude kleurenfoto uit de stapel pagina’s plukte. Deze was iets groter dan een indexkaart en er stond een zwaargebouwd tienermeisje op dat in de kleine tuin buiten het pleeghuis stond. Zonlicht viel op haar, het licht weerkaatste op haar strakke blonde krullen en ze kneep haar ogen er glimlachend tegen dicht. Een vormeloze jurk met bloemenprint hing over haar brede middel, twee bleke, dikke dijen staken eronderuit. Josie zag de riem van een rugzak om één schouder en in haar hand hield ze een bruine papieren zak vast.

‘Eerste schooldag,’ zei Gretchen.

Josie pakte de foto uit Noahs hand en draaide hem om. Iemand had er september 1982 op geschreven.

‘Ze was zwanger op deze foto,’ zei Josie. ‘Als onze tijdlijn klopt.’

‘Is er nog een foto?’ vroeg Gretchen, haar vingers gingen nogmaals door de inhoud van het dossier. ‘Van toen ze de tweede keer wegliep?’

Josie vond deze vastgemaakt aan een tweede reeks dossiers die meer dan een jaar na de eerste set waren gemaakt. Op de foto liep Belinda de trap af van wat volgens Josie het pleeghuis was. Op de achtergrond was een donkerhouten lambrisering en een grijs tapijt te zien. De foto was niet zo geposeerd als de vorige. Het zag er meer uit alsof iemand haar had betrapt toen ze de trap afkwam en de foto had gemaakt. Belinda was aanzienlijk dunner dan op de eerste foto die ze hadden gevonden. Ze leek half zo groot als in september 1982. Haar haar was niet veranderd; haar krullende blonde lokken hingen over haar schouders en boden een vleugje leven aan de anders saaie achtergrond. Zonder het zonlicht in haar gezicht, straalden haar blauwe ogen breed en helder boven een dunne glimlach. Deze keer droeg ze een strakke spijkerbroek en hetzelfde nylon windjack dat dokter Feist bij haar lichaam had opgegraven. Achter de kraag van het jasje zat een klein gouden medaillon in de vorm van een hart.

‘Kijk daar eens naar,’ zei Josie, erop wijzend. ‘Dat is niet in het graf gevonden.’

‘Misschien droeg ze het niet toen ze stierf,’ opperde Gretchen.

‘Ze was een pleegkind. Het is best een mooi medaillon,’ merkte Josie op.

‘Het kan namaak zijn, baas,’ merkte Noah op.

‘Het kan ook belangrijk zijn,’ hield Josie vol.

Zelf was ze niet opgegroeid in een pleeggezin, maar haar situatie was niet veel beter geweest. Niet totdat haar moeder was vertrokken. Josie had nog nooit sieraden gehad die zo mooi waren als dat medaillon, totdat ze achttien werd en Ray haar een diamanten hanger had gegeven waarvoor hij maanden had gespaard. Ze had het non-stop gedragen op de universiteit. En ze had het nog steeds.

‘Gretchen,’ zei Josie, ‘als we hier klaar zijn, fotografeer dan deze foto met je telefoon en ga terug naar Rockview en praat met Maggie Lane. Ze zei dat Belinda haar spullen had achtergelaten de tweede keer dat ze verdween. Wil je haar vragen of dit medaillon ertussen zat?’

‘Natuurlijk, baas,’ zei Gretchen, terwijl ze de foto met haar mobiele telefoon fotografeerde.

‘Wanneer is die foto gemaakt?’ vroeg Noah.

Josie nam de foto terug van Gretchen, draaide hem om en las de maand en het jaar op. ‘Maart 1984.’

‘Maggie zei dat ze rond Pasen in 1984 vermist werd,’ zei Gretchen terwijl ze de internetbrowser op haar telefoon aan klikte. Josie keek over haar schouder mee terwijl ze haar vraag intoetste. ‘Pasen was dat jaar op 22 april,’ voegde Gretchen eraan toe.

Josie pakte het dossier op dat Maggie had gemaakt. ‘Dit is op de zesentwintigste gedateerd,’ zei ze.

‘Dan kunnen we de datum van de moord schatten,’ zei Noah. ‘Ergens op of na 26 april 1984.’

‘Ja, maar het zegt ons niets over wie het gedaan heeft,’ antwoordde Josie. ‘Maar hier worden namen genoemd van mensen die destijds ondervraagd zijn. Hier…,’ ze pakte nog een stuk papier. ‘Ze ondervroegen Lloyd Todd en zijn broer Damon.’ Ze bladerde door de vervaagde getypte vellen. ‘Lloyd zei dat ze af en toe daten sinds begin 1983, maar hij verbrak de relatie rond Kerstmis 1983. Hij zag haar die dag op school en het leek goed met haar te gaan. Hij was die avond op atletiektraining. Zijn broer en vader bevestigden dit aangezien die die avond ook allebei op het atletiekveld stonden.’

‘Het wordt onmogelijk om met Lloyd Todd te praten,’ zei Gretchen. ‘Ik bedoel, hij zit nu in de gevangenis in afwachting van zijn proces. Hij gaat echt niet ergens met de politie over praten zonder zijn advocaat.’

Josie knikte. ‘Misschien wil hij helemaal niet met ons praten. Spoor dan zijn broer op. Als het politiebureau van Bellewood toen vond dat het de moeite waard was om hem te ondervragen, kan hij ons misschien nu wel helpen.’

Gretchen noteerde de naam van de broer in haar notitieblok. Toen zei ze: ‘Er staan ook enkele namen van mensen met wie ze in het gerechtsgebouw heeft gewerkt.’

‘Zoek hen ook op,’ zei Josie. ‘Misschien weet iemand met wie ze omging. Kijk ook of de sociale dienst een lijst heeft van alle meisjes die onder de zorg van Maggie Lane vielen voor de periode dat Belinda daar was. Ik wil namen en foto’s als je die kunt krijgen. Zoek zo veel van hen als je kunt. Ik wil het meest complete beeld dat we kunnen krijgen van het leven van dit meisje in de maanden voor ze is vermoord.’

Noah doorzocht de rest van het dossier terwijl Josie sprak. Eindelijk vond hij de ansichtkaart. De Liberty Bell stond op de ene kant, met de woorden ‘Groeten uit Philadelphia’ in rode letters erboven. Hij gaf hem aan Josie die hem omdraaide en naar het handschrift op de achterkant staarde. Het bloed in haar aderen bevroor.

‘Maggie, het spijt me dat ik wegging zonder het je te vertellen. Ik heb een fantastische man ontmoet. We zijn verliefd! Hij heeft me meegenomen naar Philadelphia en we gaan trouwen! Maak je alsjeblieft geen zorgen om mij. Dankjewel voor alles! Belinda’.

De kaart was gedateerd op de dag na Belinda Rose’ achttiende verjaardag, afgestempeld in Philadelphia en geschreven in het handschrift van de moeder van Josie.
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Josies maag verkrampte en brandde. Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit zo veel honger had. Haar moeder was al dagen niet uit haar kamer gekomen. Binnen het fort van lakens dat ze in haar slaapkamer had gemaakt, rommelde haar maag en het voelde alsof hij zichzelf probeerde in te vouwen. Ze kneep haar ogen dicht en drukte haar handen samen, fluisterend: ‘Lieve God in de hemel, breng alsjeblieft mijn vader terug, en Wolfie ook, en laat me mijn oma nog eens zien en breng alsjeblieft ook meer eten mee voor mij en mijn mama.’

Terwijl ze de woorden uitsprak, hoorde ze stemmen buiten haar deur. Haar moeder en een man; dat moest Needle zijn. Ze kon niet horen wat ze zeiden, maar ze hoorde hen langs haar deur lopen en hoorde toen de slaapkamerdeur van haar moeder dichtgaan.

En toen rook ze het. Pizza. Het was onmiskenbaar en haar favoriet. De geur ervan vulde haar mond met speeksel. Zo stil als ze kon, opende ze haar deur en sloop de gang in. Haar voeten waren licht en geluidloos op het versleten tapijt dat vanuit de hal naar de woonkamer lag, eindigend bij de keukentegels.

De grote witte doos stond op de keukentafel en er kwam een heerlijke geur door de vouwen. Josies maag maakte zo’n luid geluid dat ze er zeker van was dat haar moeder en Needle het konden horen. Maar er kwam geen geluid van de achterkant van de woonwagen. Ze klom op een keukenstoel en opende de doos. Ze keek nog eens om om er zeker van te zijn dat ze nog in de slaapkamer waren, pakte een punt die groter leek dan haar hoofd en begon te eten. Ze at totdat ze zich misselijk en duizelig voelde, maar was voller dan ze zich in weken had gevoeld.

Ze was bezig aan haar derde punt toen een hand hard achterop haar hoofd sloeg waardoor ze van de stoel viel waarop ze gehurkt zat.

‘Jezus, Belinda,’ zei Needle terwijl haar moeder haar bij de arm pakte en haar de keuken uit sleepte.

‘Had ik gezegd dat je die pizza op mocht eten?’

Josie zei niets. Haar keel voelde aan alsof hij vol beton zat. Tranen prikten in haar ogen en ze concentreerde zich er heel hard op om niet te gaan huilen.

‘Belinda,’ zei Needle. ‘Kom op.’

‘Hou je mond,’ zei ze tegen hem.

De kastdeur ging open voor Josie, jassen hingen aan een roede boven een stoffig, bruin stukje tapijt. Het rook er naar sigarettenrook en muffe lucht. Josie schreeuwde: ‘Nee! Mama, nee!’

Josies moeder duwde haar naar binnen. ‘Hou je mond.’

Het tapijt schuurde tegen Josies wang. ‘Mama, je zei,’ snikte Josie, nu niet meer in staat om de tranen te stoppen, ‘je zei dat als ik het niet zou vertellen, ik niet in de kast hoefde. Mama!’

Needle zei: ‘Jezus, Belinda. Ze is nog maar een kind.’

Haar moeder wees naar Needle. ‘Hou je erbuiten.’

‘Mama, alsjeblieft,’ huilde Josie.

Toen sloeg de deur dicht en omhulde de duisternis haar.
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‘Weet je zeker dat dit het handschrift van je moeder is?’ vroeg Noah.

Josie plofte in haar stoel. Ze voelde de eerste pijnlijke bonzen van hoofdpijn achter haar ogen. Toen Josie hem geen antwoord gaf, zei hij: ‘Heb je een voorbeeld? Iets waar haar handschrift op staat, zodat we het kunnen vergelijken?’

‘Ik heb geen voorbeeld nodig,’ zei Josie.

Vanaf de stoel voor Josies bureau zei Gretchen: ‘Agent Fraley, heb jij geleerd de handtekeningen van je ouders te vervalsen toen je een tiener was?’

Hij keek naar haar. ‘Wat? Nee. Waarom zou ik hun handtekeningen vervalsen?’

Gretchen schudde haar hoofd, keek met een blik van gespeelde droefheid en deed haar mondhoeken naar beneden. ‘Nou,’ zei ze ernstig, ‘jij komt vast uit een familie van braveriken.’

Ondanks zichzelf lachte Josie lang en luid, dankbaar dat Gretchen de spanning in de kamer verlichtte. Josie voelde hoe de strakke spieren in haar schouderbladen een fractie losser werden toen ze lachte.

Noah trok een wenkbrauw op. ‘Wat?’

Josie zei: ‘Je maakt een grapje, toch? Kun je niet een van de handtekeningen van je ouders vervalsen?’

Zijn blik gleed van Gretchen naar Josie. ‘Nee. Wat bedoel je…’

Gretchen onderbrak hem door op te staan en haar notitieboekje naar hem toe open te klappen. Josie stond op zodat ze de pagina ook kon zien. Daarop, in twee totaal verschillende soorten handschriften, had Gretchen geschreven: Agnes Palmer en Fred Palmer. ‘De handtekeningen van mijn grootouders,’ zei ze. ‘Tijdens de middelbare school woonde ik bij hen. Hoe denk je dat ik anders tijdens het laatste schooljaar zeventien dagen heb gespijbeld?’

Noah schudde zijn hoofd, maar er speelde een kleine glimlach om zijn lippen. ‘Dus je was toen al een uitslover, of niet?’

Gretchen sloeg hem met haar notitieboekje op zijn schouder, maar lachte net zo hard mee.

Josie pakte een stuk papier uit de printer op de hoek van haar bureau en schreef de naam van haar moeder op zoals ze die had gekend: Belinda Rose.

Zowel Gretchen als Noah staarden er met grote ogen naar. Het was een bijna perfecte match met het handschrift op de ansichtkaart. ‘Ik begon te spijbelen van school toen ik twaalf was,’ legde Josie uit. ‘Mijn moeder was niet veel thuis en ze gaf niet om school of doktersafspraken of andere dingen als het op mij aankwam, dus het was handig om haar handtekening te vervalsen tot ze vertrok. Toen ik daarna bij mijn oma ging wonen, betrapte ze me toen ik haar handschrift probeerde te leren. Ze gaf me een week huisarrest.’

De luchtigheid in de kamer was weg toen Josie haar vervalste handtekening naast de ansichtkaart legde. Ze keek niet naar haar agenten. Het geklop achter haar ogen was een gebons geworden, zoals een hartslag. Ze bracht met moeite uit: ‘Het lijkt erop dat mijn moeder van verdachte tot hoofdverdachte is gepromoveerd.’
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JOSIE – ACHT JAAR OUD

Josie sloeg met haar vuisten tegen de kastdeur. ‘Mama, alsjeblieft,’ huilde ze. ‘Ik moet mijn huiswerk afmaken.’

Er was het geluid van iets dat over het tapijt van de woonkamer gleed en toen een klap tegen de kastdeur. Josie sprong achteruit. De strook licht aan de onderkant van de deur verdween. Haar adem stokte. De laatste paar keer dat ze Josie in de kast had opgesloten, had haar moeder een van de woonkamerstoelen tegen de deur gezet zodat Josie er niet uit kon.

Josie legde haar hand voor haar gezicht, maar ze kon hem niet zien. Haar hart bonsde zo hard dat het geluid de piepkleine donkere ruimte leek te vullen. Ze ging op de grond liggen, krulde zich op tot een bal en probeerde te denken aan dingen die haar een gelukkig gevoel gaven, zoals op bezoek gaan bij oma en naar school gaan. De gedachte aan school deed de tranen prikken in haar ogen; haar leraar zou teleurgesteld in haar zijn als haar huiswerk nog niet af was. Het was zo oneerlijk. Ze had niet eens iets fout gedaan. Ze kwam thuis van school en begon aan haar huiswerk, toen haar moeder als een tornado naar binnen was gestormd en Josie in de kast had gegooid als een oude jas.

Toen Josie de gedempte stem van een man hoorde, had ze opeens begrepen waarom. Een van de speciale vrienden van haar moeder was er. Josie moest altijd de kast in als ze kwamen. Een zoete rook kwam onder de deur door en maakte haar duizelig. De stem van de man was luid en boos. ‘Ik zei toch dat je mijn verdomde geld moest hebben, Belinda,’ zei hij. ‘Waar is mijn geld?’

Het was niet Needle. Josie had de stem van deze man eerder gehoord, maar ze had zijn gezicht nog nooit gezien.

Haar moeder zei: ‘Ontspan. Ik zei toch dat het goed komt.’

‘Nee dat komt het niet. Als het goed zou komen, zou je het hebben en zou ik niet hoeven wachten. Wat denk je dat dit is? Ik geef niks gratis weg. Wat heb je? Wat kun je me nu geven?’

Er was het geluid van geritsel, laden werden opengetrokken, dingen werden omvergeworpen. Toen zei haar moeder: ‘Zeven dollar is alles wat ik heb.’

Er was een harder geluid; een zwaar gebonk. Josie hoorde haar moeder schreeuwen. Toen ze daarna sprak, klonk haar stem geperst en vreemd. ‘Kom… op… laat los… we regelen iets, dat beloof ik.’

‘O ja? Zoals wat? Ik wil dat je me nu betaalt en dat ga je op de een of andere manier voor elkaar krijgen.’

‘Weet je wat – ik heb geen geld, maar er zijn andere dingen die ik kan doen om je terug te betalen.’

‘Ja? Zoals wat?’

‘Ik heb een meisje. Je kunt haar mee naar achteren nemen. Doe met haar wat je wilt.’

‘Wat bedoel je, een meisje?’

‘Wat denk je dat ik bedoel? Een kind. Je mag haar hebben. Ik zal met haar praten. Ze zal doen wat je wilt.’

‘Hoe oud?’

Haar moeder gaf geen antwoord.

‘Wacht even,’ zei de man. ‘Bedoel je dat kleine kind? Met hetzelfde donkere haar als jij?’

‘Ik heb maar een kind,’ zei haar moeder.

Het was lang stil. Josie wist dat ze over haar aan het praten waren, maar ze begreep niet wat ze zeiden.

Toen de man vervolgens sprak, was zijn stem vervuld van walging. Even deed het Josie denken aan de manier waarop haar vader met haar moeder praatte tegen het einde, voordat hij naar de hemel ging. ‘Je maakt een grapje? Je maakt een grapje, toch? Denk je dat ik een viezerik ben?’

‘Nee, nee. Dat zei ik niet.’

‘Ik doe niks met kleine kinderen. Dat is walgelijk. Je bent een vreselijk mens, weet je dat? Geef me mijn spul terug.’

Josie hoorde krakende geluiden, gegrom, gehijg en toen haar moeder buiten adem, smekend: ‘Nee, alsjeblieft. Ik kan je betalen. Wacht even.’ Meer geritsel, het geluid van een rits die naar beneden werd getrokken en toen haalde de man diep adem. Josies moeder zei: ‘Ik kan zelf voor de betaling zorgen.’





29

‘Heb je geen foto’s van je moeder gevonden in je oma’s fotoalbums?’ vroeg Gretchen.

Josie staarde recht voor zich uit vanuit haar plek op de passagiersstoel van Gretchens Cruze-dienstauto. ‘Ik heb twee foto’s gevonden van haar van de zijkant – ze was met mijn vader – maar dat was het. Op beide foto’s was haar gezicht te ver van de camera weggedraaid om van enig nut te zijn. Mijn oma heeft haar nooit gemogen, dus het verbaast me niet dat ze niet veel foto’s van haar heeft gemaakt.’

‘Het klinkt alsof veel mensen niet met haar konden opschieten,’ merkte Gretchen op.

Josie keek uit het raam en zag hoe de volksbuurten van Denton plaats maakten voor de meer welvarende wijken. Ze kwamen de wijk van de burgemeester binnen, waar de huizen hoog waren en netjes op hectares zorgvuldig onderhouden land stonden. Blijkbaar was Damon Todd na de middelbare school ook van Bellewood naar Denton verhuisd en had hij goed geboerd. Het had Gretchen een dag gekost om hem te vinden en toen ze hem belde, was hij overeengekomen om met hen te spreken met dien verstande dat het niet zou gaan over de aanklachten tegen zijn broer.

Toen Josie niets zei, zei Gretchen: ‘Baas, ik weet dat je niet over haar wil praten en ik hoef niet te weten wat ze gedaan heeft, maar ik ben een van de hoofdonderzoekers in deze zaak. Het zou helpen als ik een beter idee had van hoe ze was.’

Josie wist dat Gretchen gelijk had. In elk onderzoek zou Josie de familieleden dezelfde vragen stellen. Je moest weten met wie je te maken had, waar je naartoe ging als de dag kwam dat je de persoon op wie je joeg kon confronteren.

Gretchen stopte voor een groot wit koloniaal huis met pilaren die een portiek omhooghielden, met een klimmende bougainville die langs de voorkant groeide. Ze zette de auto uit en verschoof in haar stoel, terwijl ze haar poloshirt uit haar kakibroek trok waardoor de bleke huid eronder zichtbaar werd.

‘Wat doe je?’ vroeg Josie.

Gretchen was in de veertig en had wat overgewicht rond haar middel. Rollen deegachtige huid trilden terwijl ze haar shirt tot net onder haar borsten optilde.

‘Gretchen,’ zei Josie een beetje geschrokken. ‘Ik denk niet…’

Ze stopte met praten toen ze de littekens zag. Ze kruisten elkaar op Gretchens bovenbuik, sommige zilver en dun en andere paarsroze en dik als koorden. ‘Kijkoperatie,’ legde Gretchen uit. ‘Weet je wat münchhausen-by-proxy is?’

Josie slikte. ‘Dat is dat syndroom waarbij ouders hun kinderen ziek maken voor de aandacht?’

Gretchen glimlachte, liet haar shirt zakken en stopte het weer in haar tailleband. ‘Ja precies.’

‘Heeft… heeft je moeder je dat aangedaan?’ vroeg Josie.

Gretchen schudde haar hoofd. ‘Nee, verschillende artsen hebben het gedurende vele jaren gedaan. Mijn moeder liet hen denken dat ik het nodig had.’

‘Wat vreselijk,’ zei Josie, verbijsterd, ze keek Gretchen verslagen aan. Gretchen was erg op zichzelf. Ze werkte nu bijna een jaar bij hen en niemand wist iets over haar. Meestal droeg ze een versleten leren jack dat haar, in combinatie met haar korte, stekelige haar, de uitstraling gaf van een motorrijder, maar voor zover Josie wist, had ze geen motor. De jas had duidelijk een verhaal, maar niemand bij de politie had het lef gehad om ernaar te vragen. Josie begreep deze behoefte aan privacy; zij had dat ook. Gretchen had haar werk altijd goed gedaan en Josie noch iemand anders in het team had de noodzaak gevoeld om in haar verleden te wroeten.

‘Luister,’ zei Gretchen, ‘ik weet dat het niet gemakkelijk is om erover te praten. Het is niet makkelijk om je littekens te laten zien.’

Josie knikte en glimlachte stijfjes.

‘Zelfs als die littekens hier zitten.’ Gretchen tikte met haar wijsvinger op haar slaap. ‘Of hier,’ voegde ze eraan toe, met dezelfde vinger tikkend tegen haar hart. ‘Maar ik weet het een en ander over nare moeders.’

‘Hoe is… wanneer is je moeder gestopt?’ vroeg Josie.

‘Toen ze mijn zus vermoordde,’ zei Gretchen. ‘Sindsdien zit ze in de gevangenis. In Muncy. Gevangene-nummer OY8977.’

Josie zei niks.

De voordeur van het huis ging open en een lange man van eind veertig met golvend peper-en-zoutkleurig haar liep naar de auto.

‘Nou,’ zei Josie terwijl ze haar portier opendeed, ‘misschien kan mijn moeder haar binnenkort gezelschap houden.’

Gretchen glimlachte toen ze haar eigen portier opendeed. Ze ontmoetten Damon Todd halverwege zijn oprit en stelden zich voor. Van dichtbij zag Josie dat hij er goed uitzag voor zijn leeftijd – gebruind en fit met een vlotte glimlach. Het tegenovergestelde van het benige, smalle gezicht van zijn broer. Hij droeg een blauw poloshirt en een kakibroek, alsof hij op het punt stond om te gaan golfen. Hij vroeg ze binnen, terwijl hij ze meenam door een grote, hoge hal met tassen met sportuitrusting tegen de muur.

Damon glimlachte schaapachtig terwijl hij ernaar wenkte. ‘Sorry ik heb drie tienerjongens en ze sporten allemaal – en nu wonen Lloyds jongens hier ook. De hal is een soort stortplaats als ze binnenkomen.’

Links van de hal was de woonkamer. Op de hardhouten vloer stond een grote U-vormige bank met ertegenover een grote televisie. Josie telde drie verschillende spelcomputers op het entertainmentsysteem onder de televisie. Op de strakke, donkere koffietafel met bijpassende bijzettafels aan weerszijden van de kamer stonden nep bloemstukken. Tussen de tafels en de zware, grijze, geplooide gordijnen, was het duidelijk dat de rommelige, sportende Todd-mannen nog steeds een vrouw in hun leven hadden. Josie wist uit het onderzoek dat Gretchen had gedaan dat Damon nu fysiotherapeut was die nauw samenwerkte met de studentatleten op de campus van de universiteit van Denton.

‘Dus,’ zei Damon, terwijl hij aan een kant van de bank ging zitten. ‘Jullie zijn hier om over Belinda Rose te praten. Ik heb me altijd afgevraagd wat er met haar gebeurd is.’

‘Het spijt me u te moeten vertellen dat ze is vermoord,’ zei Gretchen, die tegenover hem was gaan zitten. Josie bleef staan.

Onder zijn gebruinde kleur werd Damons huid bleek. ‘Wat? Wanneer? Hoe?’

‘We denken dat ze tijdens of na de nacht dat ze verdween is vermoord,’ zei Josie. ‘Op 26 april 1984.’

Zijn voorhoofd fronste. ‘Verdwenen? Op school werd gezegd dat ze iemand had ontmoet en dat ze samen waren weggelopen naar Philadelphia. Hoe weet u dat ze is vermoord?’

‘We hebben onlangs haar stoffelijk overschot gevonden in het bos achter het woonwagenpark,’ antwoordde Josie.

Hij liet zijn hoofd hangen. ‘Mijn God. Ik weet niet wat ik moet zeggen.’ Ze gaf hem even. Hij haalde een paar keer adem en toen hij keek hij hen weer aan. Hij zei: ‘Wat heeft dit met mij te maken?’

Gretchen zei: ‘We proberen een beeld te krijgen van Belinda’s leven voordat ze stierf; met wie ze omging, hoe ze was, plaatsen waar ze heen ging, dat soort dingen.’

‘Ach, we kenden elkaar niet zo goed.’

‘Haar pleegmoeder zei dat ze iets had met uw broer Lloyd,’ zei Josie. ‘Uw broer heeft een verklaring afgelegd aan een politieagent nadat ze verdween met de mededeling dat hij haar vriend was en u hebt het bevestigd.’

‘Ik heb dat niet gezegd en Lloyd ook niet. Het kan zijn dat dat de conclusie was van de politie. Dat concludeerde iedereen. Ik bedoel, mensen gingen er gewoon van uit dat het zo was.’

Gretchen vroeg: ‘Waarom zouden mensen aannemen dat Belinda en Lloyd aan het daten waren?’

‘En waarom zou Lloyd dat toestaan?’ voegde Josie eraan toe.

Hij vouwde zijn grote handen samen en drukte ze tussen zijn knieën. ‘Nou, ze bracht veel tijd door bij ons thuis dat eerste jaar.’

‘Maar zij en Lloyd waren geen stel?’ zei Gretchen.

‘Nee, niet zij tweeën,’ mompelde hij.

‘Wie dan? U en Belinda?’

Zijn mond bewoog. ‘Ik denk dat het er nu niet meer toe doet,’ mompelde hij, bijna tegen zichzelf.

‘Wat maakt niet uit, meneer Todd?’ vroeg Josie.

‘Belinda datete met onze vader,’ flapte hij eruit. De inspanning van het uitspreken van de woorden leek hem kortademig te maken.

Josie en Gretchen keken elkaar aan. Toen zei Josie: ‘Uw vader?’

‘Hij is nu dood,’ zei Damon. ‘Een paar jaar geleden overleden aan alvleesklierkanker. Hij was leraar wiskunde op de middelbare school. Destijds had mijn moeder ons verlaten vlak voor mijn eerste jaar, dus we waren met ons drieën – ik, Lloyd en papa. Hij gaf bijles aan Belinda na school en dat ging steeds verder.’

‘Zo kun je het ook zeggen,’ zei Gretchen. Ze had haar notitieboekje gepakt en ze begon verwoed aantekeningen te maken. ‘Wanneer is de affaire begonnen?’

‘Vlak voor de zomer na het tweede jaar.’

‘In 1983?’ vroeg Gretchen.

‘Ja. Klopt. Het was de zomer voordat ze verdween.’

‘Heeft u of Lloyd ooit met haar of uw vader gepraat over wat er aan de hand was?’ vroeg Josie.

‘We hebben het geprobeerd. We waren allebei behoorlijk verontwaardigd. Ik bedoel, we waren er nog helemaal niet klaar voor dat hij weer zou gaan daten, laat staan dat hij een affaire had met iemand van school. Lloyd was woedend. Ik dacht dat hij en mijn vader er ruzie over zouden krijgen, maar mijn vader maakte duidelijk dat hij er niet mee zou stoppen en uiteindelijk gaf Lloyd het gewoon op. Ze spraken een hele tijd niet met elkaar. Ik probeerde te praten met papa, maar hij zei dat ik het zou begrijpen als ik ouder was. Hij zei dat we boos op hem mochten zijn, maar dat we het aan niemand mochten vertellen, omdat het zijn carrière zou verpesten en hij dan misschien naar de gevangenis moest.’

Josie en Gretchen staarden hem aan.

Hij spreidde zijn handen in een triest gebaar. ‘Ja, ik weet het, het klinkt verschrikkelijk. Als ik terugkijk, besef ik hoe erg het was, maar Lloyd en ik waren nog kinderen. Mijn vader was de enige die we hadden. Als hij naar de gevangenis ging, zouden we helemaal alleen zijn. Ik denk dat dat de reden is waarom Lloyd stopte met ruziën. Hij bleef maar zeggen dat het uiteindelijk zou stoppen en dat het, hoe schokkend het ook was, het het niet waard was dat onze vader naar de gevangenis ging, dus ik paste me maar aan.’

‘En Belinda?’ vroeg Gretchen. ‘Heeft u ooit met haar gesproken over hun relatie?’

‘Ja, een paar keer. Ze zei dat ze niet zou stoppen met de relatie met mijn vader en vroeg me om het aan niemand te vertellen. Ze zei dat Lloyd er al mee had ingestemd om hetzelfde doen. Zoals ik al zei, uiteindelijk wilde Lloyd niet dat onze vader naar de gevangenis zou gaan. Hij zat in hetzelfde schooljaar als Belinda, dus toen mensen gingen denken dat ze hier kwam om hem te zien, lieten we ze in die waan. Ze vertelde mensen op school dat zij en Lloyd iets hadden en hij ontkende het niet. Ze volgde hem door school en hoewel hij haar nauwelijks aandacht gaf, zagen mensen ze samen en gingen ervanuit dat ze een stel waren. Weet je, ze had… dit gaat vreemd klinken, maar ze had puntige hoektanden. Alleen aan de bovenkant. Ze vielen niet echt op, maar op de middelbare school wist bijna iedereen dat ze ze had.’

‘We zagen het bij de autopsie,’ zei Josie. ‘Overtallige tanden.’

‘Heten ze zo? Sorry. Ik bedoel het niet verkeerd. Ik breng het alleen ter sprake, omdat ze er op school om werd uitgelachen. Ze had niet veel vrienden – eigenlijk geen een – en toen Lloyd niet ontkende dat ze samen waren en haar hem liet volgen, stopte het pesten. Ik denk soms dat ze niet met jongens van haar eigen leeftijd wilde omgaan, want die pestten haar alleen maar. Dat heeft ze nooit gezegd. Dat is gewoon mijn kijk erop. Ik bedoel, ik zei dat ik vond dat ze met iemand van haar eigen leeftijd moest uitgaan, maar ze zei…,’ hij brak zijn zin af en wendde zijn blik van hen af.

‘Wat zei ze?’ vroeg Josie.

‘Ze zei dat ze van oudere mannen hield – dat ze aardiger voor haar waren, netter en dat ze haar beter behandelden. Het klonk alsof ze eerder met oudere mannen was geweest.’

Gretchens pen zweefde boven haar notitieblok. ‘Heeft ze iemand genoemd?’

Damon schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik dacht dat ze het verzon, om volwassener te lijken.’

‘Heeft uw vader Belinda ooit cadeaus gegeven? Sieraden of zo?’ vroeg Josie.

‘Nee. Dat zou hij niet doen. Hij was behoorlijk bang om betrapt te worden. Mensen wisten dat hij vrijgezel was, dus als hij sieraden kocht, zou erover gesproken worden. Ze droeg dit medaillon altijd om haar nek, maar ze had het niet van hem.’

Josie kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Echt? Heeft ze ooit gezegd wie het haar heeft gegeven?’

‘Ik heb het haar nooit gevraagd en ze heeft er ook nooit over gesproken. Lloyd vond het niet belangrijk genoeg om het haar te vragen. De andere meisjes op school brachten het soms ter sprake, maar ze zei dat ze het van een speciaal iemand had en dat is alles wat ze erover wou zeggen. Ik dacht altijd dat ze het misschien zelf had gekocht. Belinda was een aardig persoon, maar ze hield van aandacht en met hoe meer mysterie ze zich kon omringen, hoe meer aandacht ze trok.’

‘Meneer Todd,’ zei Josie. ‘Heeft Belinda ooit gezegd dat ze zwanger is geweest of is bevallen?’

Zijn ogen werden groot. ‘Wat? Nee nooit.’

Josie wist dat Belinda’s affaire met Damon Todds vader vier of vijf maanden na de bevalling was begonnen, maar het was het proberen waard om te zien of ze het misschien tegen Damon had gezegd. Josie vroeg zich af of Belinda de zwangerschap voor iedereen verborgen had gehouden. Had ze zelfs niet één vriend om in vertrouwen te nemen? Zou iemand weten wat er met de baby was gebeurd?’

‘Hoe is het verdergelopen tussen Belinda en uw vader?’ vroeg Gretchen die de ondervraging weer oppakte.

‘O, het hield geen stand. Tegen de tijd dat het nieuwe jaar aanbrak, was het over.’

‘Wie maakte het uit?’ vroeg Gretchen.

‘Zij. Mijn vader was er kapot van. Ik denk dat hij haar echt leuk vond. Ze zou dat najaar achttien zijn geworden. Ze hadden eindelijk echt samen kunnen zijn. Dat zei mijn vader steeds. Het duurde maanden voor hij stopte met praten over haar. Die herfst gingen er geruchten rond dat ze een man in Philadelphia had ontmoet en was getrouwd. Ik heb mijn vader nog nooit zo depressief gezien – nou ja, behalve de keer mijn moeder was vertrokken.’

‘Waar begonnen deze geruchten?’ vroeg Josie.

‘Een van de meisjes die bij haar in het pleeghuis had gewoond, zat in haar laatste jaar, en nadat hun pleegmoeder een ansichtkaart kreeg van Belinda, was dit het enige waar de meisjes thuis over konden praten. Vanuit daar verspreidde het verhaal zich. Uiteindelijk hoorde mijn vader enkele kinderen erover praten in de klas.’

‘Weet je nog de namen van de meisjes met wie ze samenwoonde in het pleeghuis?’ vroeg Josie.

Hij noemde er een paar, voornamelijk voornamen die zo vaak voorkomen dat ze onmogelijk op te sporen waren. Maar binnen een paar dagen zouden ze de namenlijst van het voormalige pleeghuis van de sociale dienst krijgen en dan zouden ze die namen kunnen matchen met de namen die Damon zich herinnerde.

‘Ik weet dat u zei dat ze niet veel vrienden had, maar weet u nog of ze goede vrienden had met wie ze omging? De meeste tienermeisjes hebben er tenminste één.’

‘Het spijt me, maar nee, ik kan niemand bedenken. Ze was niet populair en ze had niet echt vrienden op school – behalve de meisjes die in het pleeghuis woonden. Ik bedoel, als ze vrienden had buiten school dan kende ik ze niet. Ze had een baan bij het gerechtsgebouw, misschien had ze daar vrienden gemaakt waar ik niets van af wist. Zoals ik al zei, ze was samen met mijn vader. Het was raar. We dekten voor hen, maar ik was geen vrienden met haar. Je zou altijd de jaarboeken nog kunnen bekijken. Alle meisjes van het pleeggezin gingen naar Bellewood High.’

Josie kon zichzelf wel voor de kop slaan dat ze daar niet aan had gedacht. ‘De jaarboeken,’ zei ze, ‘bewaart de school exemplaren van zo lang geleden?’

‘Ik weet het niet, maar als je wilt, mag je die van mijn vader hebben. Hij bewaarde er een van elk jaar dat hij lesgaf. Ze staan in de garage bij zijn andere spullen. Ik wist niet wat ik met ze aan moest. Weggooien leek me een slecht idee.’

Gretchen stond op. ‘Dat zou geweldig zijn, meneer Todd. Dat waarderen we.’

‘Prima. Mijn vrouw zal blij zijn als we ervan af zijn.’
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JOSIE – NEGEN JAAR OUD

Josie sleepte een stuk blauw krijt over de stoep bij het huis van haar oma. Ze maakte een reeks vierkanten van de ene kant van de stoep naar de andere: twee vierkanten, dan één, dan twee, dan één enzovoort. Ze hinkelden altijd op school, maar Josie had de vierkanten nog nooit zelf getekend. Ze had gegild van verrukking toen haar grootmoeder haar een pakje gekleurd stoepkrijt gaf. Het waren vier kleuren: blauw, roze, geel en groen. Josie hield het meest van blauw, dus daar begon ze mee. Toen de vierkanten allemaal klaar waren, ging ze naar het begin en begon te springen. Een voet, twee voeten, een voet, twee voeten – helemaal tot het einde.

‘Josie,’ riep haar grootmoeder vanaf de voordeur. ‘Tijd om je klaar te maken.’

Voorzichtig stopte ze haar krijt terug in de kartonnen doos en hinkelde de oprit over naar binnen.

‘Was je handen,’ zei Lisette.

Josie rende naar de keuken en deed wat haar werd gezegd. ‘Denk je dat ik ga vallen, oma?’ vroeg ze.

Lisette glimlachte terwijl ze hun jassen uit de kast in de hal pakte. ‘Waarschijnlijk. Iedereen valt als ze voor het eerst gaan rolschaatsen. Het is onvermijdelijk.’

Josie droogde haar handen af aan de theedoek en rende naar Lisette om haar jas aan te doen. ‘Hoelang duurt het om bij de baan te komen?’

‘O, niet lang,’ zei Lisette, terwijl ze haar tas en sleutels pakte. ‘Ik denk tien minuten.’

‘Heb je aan het cadeautje gedacht?’ vroeg Josie.

Lisette pakte een vrolijk ingepakt verjaardagscadeau van de bijzettafel. ‘Natuurlijk schat.’

‘Ik kan niet wachten,’ riep Josie uit. ‘Ik ben nooit uitgenodigd voor iemands verjaardagsfeestje. En zeker niet op een rolschaatsbaan!’

Er verscheen een stralende glimlach op Lisettes gezicht. Ze wist dat Josie hier al twee weken naar uit had gekeken. Ze had nergens anders over gepraat. Lisette had zelfs gezegd dat ze misschien ook rolschaatsen zou aandoen.

Haar glimlach stierf weg zodra ze de voordeur opendeed. Josies moeder stond op de stoep in een gescheurde spijkerbroek en een vuil blauw T-shirt dat over één schouder hing. Een sigaret smeulde in haar hand. Haar wangen waren ingevallen en haar lange, zwarte haar was dof. Ze had een vreugdeloze glimlach op haar gezicht die Josie deed rillen.
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Josie en Gretchen sjouwden met verschillende dozen vol jaarboeken van Bellewood High School naar Josies kantoor in het politiebureau. Terwijl Gretchen de bevelschriften controleerde, bladerde Josie door de jaarboeken van 1981 tot 1985, om tussen de honderden foto’s op zoek te gaan naar het gezicht van haar moeder.

‘Hier staat ze niet in,’ zei ze toen Noah verscheen.

Hij ging tegenover haar zitten. ‘Dus ze ging niet naar school met Belinda Rose. We hebben nog steeds de meisjes van het pleeghuis en ik heb voor morgen een gesprek geregeld met een dame van het gerechtsgebouw die daar werkte rond dezelfde tijd als Belinda.’

Met een zucht duwde Josie het laatste jaarboek van zich af en draaide haar stoel rond om uit het raam achter haar bureau te kijken. Het was avond geworden, wat betekende dat het tijd was om naar huis te gaan, alleen, naar haar lege huis, met een fles Wild Turkey, en de nu opgehaalde herinneringen aan een moeder die haar een grote gunst had verleend door te vertrekken.

‘Gaat het, baas?’

Ze draaide zich weer om en schonk hem een flauwe glimlach. ‘Prima,’ loog ze. ‘Hoe gaat het?’

‘Maggie Lane zegt dat Belinda’s medaillon niet bij haar persoonlijke bezittingen in het pleeghuis is achtergelaten. Ze zegt dat ze niet weet wie het haar heeft gegeven, maar Belinda begon het te dragen tijdens kerst na de eerste keer dat ze wegliep. Ik heb al iemand gevraagd om terug te gaan naar de plaats delict en nog eens te kijken. Maar er is niks gevonden.’

‘Interessant,’ zei Josie. ‘Misschien komen we meer te weten als we enkele van de meisjes opsporen die met haar zijn opgegroeid.’

‘Hopelijk.’ Hij gebaarde naar het donkere raam achter haar. ‘Het is al laat, baas.’

‘Weet ik.’

Noah zorgde altijd voor haar. Ze dacht erover om hem te vragen om iets te gaan drinken, maar besloot het niet te doen. Twee jaar geleden had ze een gemakkelijk antwoord gehad op dit plakkerige gevoel van angst: seks. Twee jaar geleden had ze een toegewijde relatie gehad waarin seks met haar verloofde altijd direct beschikbaar, ongecompliceerd, en bovenal verdovend was. Haar lichaam verlangde naar de fysieke aantrekkingskracht die de zwartheid in haar hoofd uit kon wissen. Ze wist dat Noah geen nee zou zeggen, maar ze wist ook dat het een slecht idee was. Ze duwde de gedachte weg; ze hoefde haar leven niet nog ingewikkelder te maken. Ze stond op en viste haar autosleutels onder de stapels jaarboeken vandaan.

‘Ik ga naar huis,’ zei ze. ‘Zie ik je morgen? Ik wil er graag zijn voor het gerechtsgebouwgesprek.’

‘Komt voor elkaar’

Josie liet het bureau achter zich en reed door Dentons stille straten, met haar hoofd al bij de fles Wild Turkey die bovenop de koelkast op haar wachtte – het beste ding na seks – maar ze wist dat er iets mis was zodra ze haar oprit opreed. De lichten in haar slaapkamerramen gloeiden helder en goudkleurig in de duisternis.

Er was iemand in haar huis.
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JOSIE – NEGEN JAAR OUD

‘Belinda,’ zei Lisette. Haar stem klonk vreemd en gespannen. ‘Wat doe je hier?’

‘Wat denk je dat ik hier doe, Lisette? Ik ben hier om mijn kind op te halen.’

Lisette wierp een blik op Josie en Josie ging achter haar grootmoeder staan. ‘Zomaar? Je hebt haar hier achtergelaten, Belinda, zonder een woord te zeggen. Het is maanden geleden. Bijna het hele schooljaar!’

Haar moeder rolde met haar ogen. ‘Nou en? Ze is mijn kind.’ Ze stak een hand uit naar Josie. ‘Laten we gaan, JoJo.’

‘Belinda, dit komen en gaan, is niet goed voor Josie. Ze heeft stabiliteit nodig.’

‘Hou je mond, Lisette. Niemand heeft je gevraagd wat jij ervan vindt.’

Lisettes stem trilde van woede. ‘Je hoeft me niet te vragen wat ik vind. Je zet dit kind voor mijn deur als je geen zin meer hebt in haar opvoeding. Dat betekent dat ik betrokken ben. Ik ben haar oma. Ik hou van haar. Ik wil dat ze hier is.’

‘En ik ben haar moeder. En ik doe wat ik wil. Kom op, JoJo. Ik zei laten we gaan.’

Lisette bewoog niet. Haar lichaam stond Josie in de weg om richting haar moeder te lopen. ‘Ze doet het hier goed, Belinda. Haar cijfers gaan omhoog, ze is gelukkig. Ze heeft vrienden gemaakt op school. Laat haar gewoon blijven.’

‘Godverdomme, Lisette. Geef me mijn kind.’

‘Luister. Laat haar het schooljaar hier bij mij afmaken.’

Josies moeder legde een hand op haar smalle heupen en kneep haar ogen dicht naar Lisette. ‘Ik zei nee. En nu neem ik mijn dochter mee en gaan we naar huis.’

‘Belinda, alsjeblieft.’

‘Daag me niet uit, trut. Ik kan ervoor zorgen dat je haar nooit meer terugziet.’

Op dat moment realiseerde Josie zich dat ze toch niet naar het rolschaatsfeest ging. Ze had erover nagedacht toen de twee vrouwen ruzieden. Er was een tijd geweest dat haar moeder instemde met wat haar oma vroeg, maar dat was verleden tijd. Josie wist dat haar moeder deze keer zou winnen. Ze kon het zien aan de smeulende blik in haar donkerblauwe ogen en de manier waarop ze haar hele lichaam stijf hield. Josie ging terug naar de oude, stinkende woonwagen en de donkere, eenzame kast. Naar de honger en de geluiden van haar moeder en haar speciale vrienden die te allen tijde de woonwagen in- en uitliepen. Ze was zo dom geweest om te denken dat ze kon doen wat andere kinderen deden. Dom om te denken dat ze echte vrienden zou kunnen hebben. Nu zou iedereen in haar klas praten over het rolschaatsfeest, behalve zij. Nou, behalve zij en Ray, de jongen die altijd aardig voor haar was. Ze zou weer weggaan en ze zou niet eens haar oma hebben om haar te troosten. Tranen welden op in haar ogen, maar ze hield ze tegen. Lisette legde een hand op Josies arm, maar Josie wist dat het er niet toe deed.

‘Oké,’ zei Lisette. ‘Prima. Neem haar mee, maar laat haar tenminste naar het verjaardagsfeestje van haar vriendin gaan. We wilden daar net naartoe rijden.’ Lisette hield het cadeau omhoog. ‘Ik heb zelfs een cadeautje gekocht. Het duurt maar een paar uur. Ik zal haar meenemen en daarna bij je afzetten.’

Haar moeder duwde Lisette opzij, klemde haar hand over Josies biceps en trok haar over de drempel. ‘Ik geef niks om een stom kinderverjaardagsfeestje. Laten we gaan, JoJo. En jij, Lisette, ik weet niet wie je denkt dat je bent, dat je beslissingen over het leven van mijn dochter probeert te nemen. Je krijgt haar nooit. Ik zal haar je nooit laten hebben. Onthoud dat maar.’
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Nadat ze de overval op heterdaad had gemeld, parkeerde Josie aan de overkant van de straat onder de grote eik van de buren. Ze had haar kogelvrije vest tevoorschijn gehaald uit de achterbak van haar Escape en deed hem aan voordat ze haar Glock controleerde. Daarna liep ze twee keer om het huis, met stille passen en haar bewegingen bedekt door de duisternis. Ze wist waar haar eigen bewegingssensoren zaten en vermeed ze zorgvuldig. Het duurde maar één ronde om erachter te komen dat degene die in haar huis was, had ingebroken via een van haar keukenramen.

Ze kookte van woede en streed met de angst die daarnaast oplaaide. Wie was er in haar huis? Wat deden ze daar? Alleen al de gedachte dat vreemden in haar privéruimte haar spullen aanraakten, voelde als een schending. Ze had het huis met haar eigen geld gekocht nadat ze Ray had verlaten. Het was enorm ruim, met veel ramen om de zon binnen te laten – precies het tegenovergestelde van de doodskistwoonwagen waarin ze was opgegroeid. Aan dit huis had ze alleen maar goede herinneringen. Het was haar veilige plek in een wereld die nooit ophield met haar afschuw in te boezemen; het was haar heiligdom. Of dat was het, tot vanavond.

Ze werd uit haar gedachten gehaald door de komst van twee politie-eenheden, op de voet gevolgd door Noah in zijn eigen wagen. Met zijn kogelvrije vest al aan, rende Noah naar haar toe, controleerde zijn wapen en gebaarde de geüniformeerde agenten om zich bij hen te voegen. Ze vormden een kleine groep achter haar Escape, de hoofden naar elkaar gebogen terwijl Josie instructies gaf. ‘Er zijn twee toegangspunten: voor en achter. De hordeur aan de achterkant is van binnenuit vergrendeld, dus je kunt er niet van buitenaf in – in ieder geval niet stil. Ze hebben ingebroken via een keukenraam aan de achterkant. Ik heb geen idee hoeveel het er zijn en of ze gewapend zijn. Ik kon niets horen. Doe alsjeblieft heel voorzichtig.’ Ze hield een set sleutels omhoog die Noah aannam. ‘Met deze gaan we aan de voorkant naar binnen. Agent Fraley en ik zijn het ene team en jullie twee het andere. Jullie twee blijven hier en houden het huis in de gaten. Agent, heb je een notitieboekje?’

Noah haalde een opgevouwen notitieblok uit zijn achterzak. Een van de andere agenten gaf haar een pen. Ze tekende snel een plattegrond van haar huis. ‘Hier zijn de lichten aan,’ zei ze, wijzend naar het vierkant dat haar slaapkamer voorstelde. ‘Fraley en ik gaan deze kant op, jullie twee gaan die kant op; we zorgen dat de begane grond veilig is, gaan dan naar de eerste verdieping en lopen door deze gang.’

Iedereen knikte.

Josie voelde de adrenaline door haar bloedbaan gaan toen zij en Noah naar de voordeur slopen, gevolgd door twee van haar agenten. Ze had dit al tientallen keren eerder gedaan, maar nooit bij haar eigen huis. Weer nam de angst het van haar over.

‘Baas.’ Noahs gefluister onderbrak haar gedachten.

Ze moest gefocust blijven. Dit was gewoon een doorsneehuis met potentiële inbrekers erin. Zo moest ze erover denken. Ze klemde een hand op Noahs schouder en hij stak de sleutel in haar voordeur. De deur zwaaide geluidloos open en ze kwamen als een eenheid over de drempel. De twee teams splitsten op en bewogen geluidloos totdat ze elkaar weer bij de trap ontmoetten. Ze gaven elkaar duidelijke signalen. Er was niemand op de begane grond.

Toen ze de trap opliepen, hoorde Josie stemmen: twee, schatte ze in. Noah moest hetzelfde hebben gedacht, want hij tilde zijn hand op en stak zijn wijs- en middelvinger op, twee daders – toen wees hij door de gang naar de laatste deur, Josies slaapkamer, waar een straaltje licht de deurpost omlijnde.

De stemmen die van binnenuit kwamen, waren mannelijk. ‘Yo, komt hij nog terug of wat?’

‘Nee, hij zei dat hij had wat hij wilde. We maken er gewoon een puinhoop van en gaan er dan vandoor. Hij zei dat deze trut toch nooit thuis is.’

Er waren drie lege kamers tussen hen en de grote slaapkamer – de badkamer, de logeerkamer en een kamer vol met bewakingsapparatuur die Josie als thuiskantoor gebruikte. Geluidloos controleerden ze alle kamers met zaklampen, maar ze waren allemaal donker en leeg. Eindelijk stopte Noah voor de slaapkamer van Josie, en de rest bleef achter hem staan. In haar borst sloeg Josies hart een slag over. Josie gaf het handsignaal om te gaan en toen kwamen ze met een knal door de deur, wapens doorzochten de kamer, schreeuwende stemmen: ‘Politie! Handen omhoog! Ga op de grond liggen.’

Twee tienerjongens in joggingbroek en hoodies verstijfden, stomverbaasd. Een van hen stond bovenop haar bed met een spuitbus met rode verf in zijn hand. Op de muur boven haar hoofdeinde had hij de letters S, L en E geschreven. Josie vermoedde dat de laatste letter een T zou worden. Tegenover hem had de andere jongen de lades van haar dressoir eruit getrokken en de inhoud over de vloer gedumpt. Hij deed meteen zijn handen in de lucht. De andere jongen liet de spuitbus uit zijn hand vallen om van het bed te springen, maar viel in plaats daarvan met zijn gezicht op het tapijt. Binnen enkele seconden hadden de geüniformeerde agenten ze allebei geboeid en waren ze klaar om naar het bureau gebracht te worden. Beide tieners werden hun rechten voorgelezen en vervolgens gefouilleerd, maar ze hadden geen van Josies persoonlijke eigendommen bij zich.

‘Yo, kerel,’ zei spuitbus terwijl de officier hem de gang in duwde. ‘Ik heb mijn hoofd gestoten. Hé, doe voorzichtig, oké?’

De agent zei niets en de stem van de andere jongen die zijn vriend zei om zich in godsnaam stil te houden, vervaagde toen ze allebei naar buiten werden geleid. Josie stond op, met het pistool naast haar, haar ogen dwaalden over elke centimeter van haar kamer. Het woord hoer was op een van de andere muren gespoten. De meeste van haar kussens waren opengesneden, de vulling eruit gehaald en door de kamer gegooid. Kleding was uit haar kast gehaald en overal verspreid. Modderige laarsafdrukken stonden op haar schone tapijt en haar sprei. De spiegel boven haar dressoir was verbrijzeld. Haar nachtkastjes waren omgevallen, de lampen waren kapot maar nog steeds aan en wierpen vreemde schaduwen over de verwoesting. Haar juwelenkistje lag in stukken op de kast.

Ze stapte naar voren en zocht tussen de overblijfselen. ‘Oh God,’ fluisterde ze.

Noah legde een hand op haar schouder. ‘Baas,’ zei hij, ‘ik denk dat we de forensische opsporing moeten laten langskomen. Je hebt hetzelfde gehoord als ik in de hal, toch? Ze werkten samen met nog iemand. Je kunt daarna langskomen en kijken of er iets ontbreekt.’

‘Mijn sieraden,’ zei ze. Ze had er niet veel, maar ze had een kleine collectie oorbellen, kettingen en armbanden door de jaren heen verzameld. Geschenken van haar grootmoeder, Ray, en haar verloofde Luke toen ze samen waren. Exemplaren die ze voor zichzelf had gekocht voor verschillende evenementen. Het meeste zou ze niet missen, maar er waren drie sieraden waar ze echt om gaf.’

‘Mijn trouwring,’ zei ze. ‘Mijn verlovingsring van Luke en de diamanten hanger die Ray me gaf toen we afstudeerden aan de middelbare school. Ze zijn weg.’

Ze bleef maar staren naar de donkere houten scherven op haar dressoir. Er zat niet eens een slot op de juwelendoos. Het was niet nodig om hem kapot te maken, maar dat hadden ze toch gedaan. Waarom? Waarom zo veel verwoesting? De rest van het huis was onaangeroerd gebleven. Waarom hadden ze juist deze kamer, waar ze het meest van hield, gesloopt? Wat hadden ze met haar sieraden gedaan?

‘Die klootzakken,’ flapte Josie eruit. Eindelijk keek ze naar Noah.

Zijn gezicht had een ongemakkelijke uitdrukking. Hij wilde haar troosten, realiseerde ze zich, maar hij had een taak te doen en hij wist dat ze zou willen dat hij eerst zijn werk deed. Ze stak haar wapen in de holster, maar bleef op haar plek staan, staarde naar Noah en concentreerde zich op zijn gezicht in plaats van op het afval om haar heen. Voorzichtig pakte hij haar elleboog vast en leidde haar de kamer uit.

‘We zullen dit tot op de bodem uitzoeken, baas,’ zei hij terwijl ze van de trap af gingen, zijn mond zo dicht bij haar oor dat zijn adem kietelde in haar haar. ‘Dat beloof ik.’
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JOSIE – TIEN JAAR OUD

Hun stappen weergalmden luid in de zalen van het gerechtsgebouw. Josie liep achter haar moeder aan. Ze voelde de koude lucht door de stijve bruine rok die ze van haar moeder moest dragen. Ze stopte bij een waterfontein en dronk gulzig voordat haar moeder haar kon slaan en zou sissen dat ze haast moest maken. Maar dat gebeurde niet. Ze waren in het openbaar, in het gerechtsgebouw waar de zaken formeel en officieel waren, alles koud was en volwassenen je aanstaarden alsof je een buitenaards wezen was.

‘JoJo,’ zei haar moeder liefjes, glimlachend. ‘Laten we gaan, schat.’

Josie wist dat zij de enige persoon was die het scherpe randje kon horen onder de woorden van haar moeder. Ze liet haar hoofd hangen en volgde haar moeder naar een stel grote, houten deuren die uitkwamen in een enorme kamer met planken vol boeken, meer dan Josie ooit had gezien. In het midden stond een enorm bureau. Voor het bureau stonden een paar stoelen. Ze stonden verdeeld over twee kanten en Josies oma zat in een stoel naast een man die Josie niet kende.

Josie volgde haar moeder verder de kamer in. Haar oma reikte naar voren en knuffelde Josie terwijl Josies moeder hen aanstaarde. ‘Onthoud wat ik zei,’ fluisterde Lisette in haar oor voordat ze haar losliet.

Een klein speldenprikje van angst prikte in Josies borst. Hoe had ze het kunnen vergeten?

Haar grootmoeder had maanden geleden besloten – na het rolschaatsfeestje – dat ze Josies moeder zou aanklagen voor de voogdij. Er waren eindeloze vergaderingen en afspraken en veel stijve volwassenen die Josie allerlei vragen stelden waarvan ze wist dat ze die niet eerlijk kon beantwoorden. Ze had zelfs met een psycholoog moeten praten. Wat natuurlijk geen van hen snapte, was dat elke keer dat Josie gedwongen was om met hen te praten, haar moeder achter gesloten deuren nog woedender en wreder dan normaal was. Ze zorgde ervoor dat ze geen littekens op Josies lichaam achterliet, maar dat hoefde niet – ze wist hoe bang de kast haar dochter maakte. De enige reden waarom Josie kon omgaan met de steeds langere tijd die ze in de donkere cel doorbracht, was de rugzak die Ray haar had gegeven en die ze in de kast bewaarde. Deze bevatte een zaklamp, extra batterijen, een exemplaar van het eerste Harry Potterboek met ezelsoren, een Stretch Armstrong-pop en een paar mueslirepen. Als ze wachtte tot de eindeloze nachten voorbij waren, rillend van angst en de kou in haar nachthemd, verbeeldde Josie zich graag dat Ray bij haar was.

Het enige goede dat uit de voogdijstrijd kwam, was dat Josies moeder haar korte momenten moest laten met Lisette. Het was puur strategisch van de kant van haar moeder. Josie had de advocaat van haar moeder horen zeggen dat Lisette haar moeder in haar verzoekschrift aan de rechtbank had afgeschilderd als onredelijk, gemeen en hatelijk. Hij zei dat als Josie tijd met haar oma mocht doorbrengen, dit Lisettes claims voor een groot deel zou ontkrachten. Maar Josies tijd met Lisette ging meestal over wat haar moeder haar heeft aangedaan. Toen Lisette besefte dat Josie de dingen die haar moeder deed nooit zou bekennen, besteedde ze de rest van hun tijd aan het overtuigen van Josie dat als ze de waarheid vertelde, ze voor altijd bij Lisette kon blijven wonen.

‘Josie, dit is heel belangrijk,’ had ze gezegd. ‘Je moet de rechter vertellen wat je moeder je aandoet. Als je heel dapper bent en de waarheid vertelt, zal je leven veranderen. Ik weet dat je bang voor haar bent, maar dat hoef je niet te zijn. Ik kan je helpen. Ik kan je beschermen, maar dat kan ik alleen doen als je de waarheid vertelt.’

Maar Josie wist dat niemand haar kon helpen. Niet haar vader in de hemel, niet haar oma, niet de leraren op school of de psycholoog die ze had gesproken, en zeker niet de rechter die de kamer binnenkwam en iedereen de hand begon te schudden.

Josie zat naast haar moeder en zwaaide haar benen zenuwachtig heen en weer. Ze reikte in de zak van het vest dat ze droeg en zocht naar het Disneybeeldje dat Ray haar had gegeven. Hij had haar de miniatuur peetmoeder van Doornroosje de dag ervoor in haar hand gedrukt toen ze elkaar ontmoetten in de bossen tussen hun huizen. ‘Je mag dit hebben,’ zei hij. ‘Misschien komt een echte peetmoeder je redden.’

Nu sloot ze haar vuist eromheen en concentreerde ze zich op de pijn in haar handpalm in plaats van op de volwassenen om haar heen die met ernstige stemmen over haar praatten alsof ze er niet bij was. Niemand die enige macht over haar moeder had. Ze was misschien nog maar tien, maar Josie was niet dom.

‘Juffrouw Matson,’ zei de rechter. ‘Josie Matson.’

Haar moeder boog naar voren en raakte Josies arm lichtjes aan, haar dreigement weerklonk in Josies oren: ‘Wees nu een braaf meisje, JoJo. Ga maar.’
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Josie zat in de kijkkamer bij het politiebureau te kijken naar een groot scherm waarop de beveiligingsbeelden te zien waren. Ze zag een van de tienerjongens die bij haar thuis was aangehouden. Een mok koffie stond onaangeroerd op de tafel naast haar. Ze voelde zich verdoofd en uitgeput. Ze dacht steeds weer aan de ravage die ze op haar slaapkamer hadden aangericht, het raam dat ze hadden gebroken, de gedachte dat vreemden in haar huis waren geweest en haar heiligdom hadden geschonden. De deur ging krakend open en Gretchen stapte er doorheen met een nieuwe documentenmap in haar hand.

‘Dit is Austin Jacks. Negentien jaar oud. Vorig jaar afgestudeerd aan Denton East en heeft sindsdien niet veel meer gedaan. Werkte parttime bij een fastfoodrestaurant. Werd vorig jaar opgepakt voor bezit van drugs, maar kreeg geen straf.’

‘Geen connectie met Lloyd Todd?’

‘Die hebben we niet kunnen vinden.’

‘En de andere?’ vroeg Josie.

‘Ian Colton. Hij is minderjarig. Zestien jaar. We houden hem vast tot zijn ouders hier zijn. Hij is een junior bij Denton East. Geen strafblad. Geen arrestaties. Hij werkte samen met Jacks. Zo kennen ze elkaar.’

Josie betwijfelde of ze iets aan Ian Colton zouden hebben. Als zijn ouders kwamen opdagen, zouden ze waarschijnlijk een advocaat eisen, die ermee zou instemmen dat Josies team de jongen kon ondervragen, maar hem zou instrueren geen vragen te beantwoorden. Zo ging het altijd.

‘Onze beste kans om erachter te komen wie er nog meer bij betrokken was, is deze jongen,’ zei Josie tegen Gretchen, terwijl ze naar het scherm gebaarde. Daarop wiebelde Austin Jacks op zijn stoel. Zijn hielen bewogen op en neer en trommelden een ongemakkelijke beat op de vloer. Zijn tanden trokken aan een nagel op zijn duim terwijl zijn andere hand over zijn hoofd wreef en het blonde haar dat zo kort was als perzikdons heen en weer borstelde.

‘Noah gaat naar binnen,’ antwoordde Gretchen, terwijl ze een stoel naar voren trok en naast Josie ging zitten.

Ze zagen de jongen kronkelen, zijn bewegingen werden met de seconde razender totdat Noah een kwartier later naar binnen slenterde. Hij schoof een verpletterd pakje sigaretten over de tafel, en Austin greep ze vast. Er verscheen een aansteker in Noahs hand en hij gaf de jongen een vuurtje voordat hij deze in zijn zak stopte en tegen de muur leunde. Austin zoog een aantal hongerige longen vol rook naar binnen en sloot zijn ogen even om ervan te genieten. De koortsachtige bewegingen namen wat af, maar niet veel.

Noah las hem opnieuw zijn rechten voor en Austin zei dat hij ze begreep. Hij vroeg niet om een advocaat, dus Noah stak meteen van wal. ‘Weet je in wiens huis je eerder vanavond werd gearresteerd?’

De jongen haalde zijn schouders op. ‘Weet niet. Een of andere politievrouw. Maakt niet uit.’

‘Waarom was je daar?’

Hij blies rook in de richting van Noah. ‘Waarom denk je? Je hoeft geen raketgeleerde te zijn om dat te snappen.’

‘Jij en Ian waren daar om deze politievrouw te beroven en toch hadden jullie geen persoonlijke eigendommen van haar bij je toen we je arresteerden. Hoe verklaar je dat?’

Zijn blik dwaalde door de kamer. Hij keek overal naar behalve naar Noah. ‘Je hebt ons gepakt voordat we iets mee konden nemen, man.’

Noah stapte naar de tafel. ‘Haar sieraden zijn verdwenen.’

Austins knieën stuiterden onder de tafel. ‘Ik weet niet wat ik je moet vertellen.’

‘Wie was daar nog meer?’

Hij haalde nog eens zijn schouders op. ‘Je weet wie daar was – je hebt hem ook meegenomen.’

Noah plaatste beide handpalmen op de tafel en leunde naar het kind. ‘We weten dat er een derde man was, Austin. Hij kwam, nam de sieraden mee en liet jou en Ian achter om de boel te vernielen. Wie is hij?’

Een flauwe glimlach gleed over Austins gezicht en verdween weer. Hij maakte zijn sigaret uit in de asbak die Noah er neer had gezet en balde zijn handen in zijn schoot. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’

Noah zuchtte. ‘Prima. We krijgen de vingerafdrukken van het keukenraam. Het duurt niet lang om ze te controleren. Tenzij Ian het ons eerst vertelt en dat ons tijd scheelt. Die jongen is doodsbang. Ik weet zeker dat hij en zijn ouders geïnteresseerd zullen zijn in de strafverlaging die de officier van justitie biedt voor informatie over de derde dader – en voor jou de schuld geven.’

Zonder aarzelen draaide Noah zich om en verliet de kamer. Austin met openhangende mond achterlatend. Zijn huid was bleek onder de acne.

Tien minuten later stond hij onder het oog van de camera met beide armen te zwaaien. ‘Hé man, kom terug,’ riep hij. ‘Ik wil wel praten.’
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JOSIE – TIEN JAAR OUD

Josie stond als bevroren op haar plek totdat een hand haar uiteindelijk dichter naar het bureau van de rechter duwde. Haar voeten schuifelden naar voren tot ze bijna de rand van het bureau raakten.

‘Jongedame,’ zei hij, ‘ik ga je wat vragen stellen en ik wil dat je ze naar waarheid beantwoordt, begrijp je dat?’

Josie knikte. Ze voelde de ogen van haar moeder als een gloeiendhete laserstraal op zich gericht staan. Haar moeder had geglimlacht voor de andere volwassenen, maar Josie had de glinstering in haar ogen gezien; zij wisten dat wat ze de rechter ook vertelde, dat Josie met haar moeder naar huis ging. Josie wist ook dat ze met wat ze nu zei dingen of beter voor zichzelf kon maken, of veel slechter.

Dus loog ze.

Met elke leugen die van haar lippen stroomde, zakte Lisettes lichaam een beetje meer in naast haar. Ze voelde zich schuldig ten opzichte van haar grootmoeder, dus keek ze van haar weg. In plaats daarvan concentreerde ze zich op het gezicht van haar moeder, dat bij elk van Josies ontkenningen helderder straalde van tevredenheid.

Zoals verwacht zei de rechter dat Josie met haar moeder mee terug naar huis zou gaan, maar dat Lisette bezoekrecht moest krijgen. Voordat ze de kamer van de rechter verliet, knuffelde Lisette Josie en Josie voelde de lippen van haar oma nog een keer tegen haar oor. ‘Ik ben hier nog niet klaar mee, Josie. Ik zal je bij haar weghalen. Dat beloof ik.’

Toen Lisette losliet, glimlachte Josie dapper naar haar, hield haar tranen binnen en duwde de hoed van de plastic peetmoeder van de feeën in haar handpalm. ‘Het is oké, oma,’ zei ze tegen Lisette. ‘Het komt wel goed met me.’

Weer een leugen.
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Noah liet Austin Jacks wachten, liet hem zweten. Net toen Josie verwachtte dat hij de muren zou beklimmen als een springspin ging de deur van de kamer open en stak Noah zijn hoofd naar binnen. ‘Was jij zo aan het schreeuwen?’ vroeg hij.

Austin stond onder de camera en wees ernaar. ‘Ja dat was ik. Kijkt er nu iemand naar me?’

‘We hebben het momenteel behoorlijk druk, meneer Jacks. Mijn collega’s zijn aan het werk bij getuigen die iets willen vertellen, zoals je vriend Ian. Wat wil je? Plaspauze?’

‘Heb je met Ian gepraat?’

‘Dat zijn we nu aan het doen, ja,’ zei Noah, die zich al terugtrok uit de kamer.

‘Heeft hij je verteld over de man onder de brug?’ vroeg Austin.

Noah gaf geen kik. ‘Ja, maar hij zei dat hij zijn naam niet wist.’

‘Omdat we zijn naam echt niet weten,’ antwoordde Austin. ‘Hij is gewoon de man onder de brug.’

Josie wist dat er maar twee bruggen in Denton waren die de Susquehanna-rivier overspanden, en slechts één ervan bood voldoende ruimte en privacy voor dakloze krakers en drugstransacties. Noah wist dit ook.

‘Austin,’ zei Noah geduldig, ‘er is meer dan één man onder die brug. Denk je dat we daar niet minstens één keer per week arrestaties uitvoeren?’

De jongen wreef met beide handen over zijn hoofdhuid. ‘Ik kan je vertellen hoe hij eruitziet. Je kunt een tekenaar of wat dan ook vragen om te komen, dan kan ik hem vertellen hoe hij de man moet tekenen. Je weet wel, zoals op tv.’

Naast Josie lachte Gretchen. Iedereen dacht dat het echte politiewerk net als op televisie was, maar dingen als tekenaars kosten geld. Veel geld. Niet het bedrag dat de politie zou besteden aan een simpele inbraak, zelfs niet bij de korpschef.

Noah stapte de kamer binnen, trok de deur achter zich dicht en gebaarde naar Austin om weer te gaan zitten. Deze keer rammelde de hele stoel van zijn opwinding. Noah zei: ‘Waarom vertel je me niet gewoon wat je weet over die man en dan gaan we verder.’

Austin beet op zijn vuile vingernagels. ‘Je gaat me hieruit helpen, of wat? Zoals met de officier van justitie?’

‘Ik zie zeker wat strafverlaging voor me.’

Er flitste ergernis in Austins ogen. ‘Strafverlaging? Kom op, kerel. Je zou me hier weg kunnen halen. Ik heb niks gedaan. Ik bedoel, het was niet eens mijn idee.’

Noah leunde ontspannen achterover in zijn stoel. ‘Strafverlaging is het beste wat ik kan doen, Austin. Ik neem deze beslissingen niet. Je moet weten dat de politievrouw bij wie je inbrak Josie Quinn is.’

Austins mond viel open. ‘De korpschef? Die knappe die altijd op het nieuws is?’

‘Uh, ja. We hebben maar één korpschef.’

‘Shit.’

‘Snap je mijn dilemma? Ik wil je wel helpen, maar mijn handen zijn gebonden. Tenzij je natuurlijk informatie hebt over Lloyd Todd of een van zijn medewerkers.’

Austins fronste even. ‘Wie?’

‘Lloyd Todd,’ herhaalde Noah langzaam.

De groeven in Austins voorhoofd werden dieper. ‘Je bedoelt de grote drugsdealer die jullie vorige maand hebben opgepakt? Todds Home Construction?’

Noah knikte.

‘Ik bemoei me niet met Lloyd Todd,’ zei hij. ‘Ook nooit gedaan.’

Noah tikte met zijn vingers op tafel alsof hij zich verveelde. ‘En een van Todds mensen? Ze zijn behoorlijk boos sinds we hem hebben opgepakt. Heeft iemand in zijn organisatie je gevraagd om dit werk te doen?’

Austin schudde zijn hoofd. ‘Nee, man. Dat zei ik toch al, ik heb me nooit bemoeid met Lloyd Todd. Ik probeer me daar niet in te mengen. Ik bedoel op een dag wil ik naar de universiteit en zo. Die jongens staan diep bij hem in het krijt. Hij heeft macht over ze, weet je.’

‘Ja, dat weten we. Hoe zit het met je man onder de brug? Werkt hij voor Todd?’

‘Ik denk het niet. Ik heb hem nooit met een van Todds jongens zien praten. Hij werkt alleen, daar ben ik vrij zeker van.’

‘Wat kun je me nog meer over hem vertellen?’

Austin wreef over zijn wangen tot de huid roze werd. Uiteindelijk zei hij: ‘Strafvermindering, toch? Wat wil je weten?’

‘Strafvermindering,’ herhaalde Noah. ‘Vertel me alles wat je van hem weet.’

‘Hij is oud, man. Echt heel oud.’

‘Kun je zijn leeftijd gokken?’

‘Ik weet het niet, vijftig of zestig ofzo.’

Naast Josie slaakte Gretchen een lange zucht. ‘Leuk om te weten dat vijftig ‘echt heel oud’ is.’

Josie lachte om haar imitatie van de jongen.

‘Hij is heel mager,’ vervolgde Austin. ‘Ik bedoel, die kerel is meestal stoned. Je weet dat Lloyd Todd geen verslaafden wil. Je moet alles op een rijtje hebben als je voor hem wil werken. Hoe dan ook, ik denk dat deze man onder de brug woont. Hij heeft altijd dezelfde oude groene jas aan, ook in de zomer.’

Noah kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik dacht dat je niet veel van hem wist.’ Het klinkt alsof je hem veel ziet.’

Austin zakte onderuit in zijn stoel. ‘Kom op man. Probeer je me voor iets anders te pakken? Ian en ik gaan vaak naar de rivier, oké?’

‘Om drugs te kopen,’ vulde Noah aan.

‘Dat zeg ik niet. Je vroeg me naar die man en ik vertel je wat ik over hem weet.’

‘Oké, hij is in de vijftig of zestig, mager, heeft een groene jas.’

‘Dun grijs haar, en hij draagt oude werklaarzen die eruitzien alsof ze twintig jaar oud zijn.’

‘Weet je niet hoe hij heet?’

Austin schudde zijn hoofd. ‘De mensen die je daar ziet, vraag je niet om namen, snap je?’

‘Oké. Hoe is hij bij jouw inbraak betrokken geraakt?’

Austin legde een hand op zijn borst, met gespreide vingers. ‘Mijn inbraak? Gast, dat was niet mijn inbraak. Ik probeerde niet de politiechef te beroven en shit. Dat was zijn idee.’

‘Van wie?’

‘Van de man onder de brug. We kopen wel eens wat bij hem, snap je?’

‘Wat voor dingen?’ vroeg Noah.

‘Gewoon dingen, weet je? Wil je het echt weten? Want als ik het je vertel, kun je me toch niet pakken?’

Noah zuchtte. ‘Ik ben alleen geïnteresseerd in wat je weet over de inbraak. Het kan me niet schelen wat voor dingen je van die man kreeg, oké?’

‘Oké oké. We kregen wat wiet en pillen en zo van hem – ik en Ian – en we liepen een beetje achter met betalen, dus deze man zei dat we dat konden inhalen en wat meer konden krijgen als we een klus voor hem zouden doen.’

‘Hij heeft jullie benaderd?’

‘Ja. Hij zei dat het gemakkelijk zou zijn. Hij zou met ons meegaan naar het huis, ons naar binnen laten en dan moesten we wat spullen meenemen en er een troep van maken. Maar er was niets, weet je? Niets wat deze man wilde. Hij wilde geen elektronica of zo. Hij zei dat we in de slaapkamer moesten zoeken naar sieraden en geld, dus dat hebben we gedaan.’

‘Wie nam de spuitverf mee?’

‘Hij heeft die ons gegeven. Zei dat we iets heel smerigs op de muren moesten schrijven.’

‘Dus ‘slet’ en ‘hoer’ waren jouw idee?’

Austin bloosde. ‘Nee, man, niet de onze. We kenden deze trut – ik bedoel de chef – niet eens. Ik zei tegen hem: “Wat bedoel je met smerig?” en hij zei “slet” of “hoer” of zoiets. Hij zei: “Trutten worden niet graag slet of hoer genoemd.”’

Noah slaakte een diepe zucht. ‘Vrouwen worden ook niet graag trutten genoemd.’

Austins hoofd ging op en neer. ‘Hé man, dat weet ik.’

Naast Josie liet Gretchen haar hoofd hangen. ‘Progressief,’ mompelde ze.

‘Heeft deze man je verteld waarom hij wilde dat jij en Ian deze dingen deden?’ vroeg Noah aan de jongen.

‘Nee. We dachten dat hij ruzie had met deze dame. Ik bedoel, hij zei dat het een politievrouw was en dat ze alleen woonde, want we hadden zoiets van, we willen geen huis binnengaan als er mensen zijn of een grote hond en shit. Hij zei dat ze altijd aan het werk was. Hij was daar en toen we de sieraden hadden gevonden, ging hij weg. Hij zei dat hij ons later als we klaar waren, zou ontmoeten. Ian zei dat hij moest blijven, want wat als we werden betrapt, dan zouden wij de schuld krijgen, dus hij zei dat hij misschien zou terugkomen, maar ik wist dat hij dat niet zou doen.’

Noah vouwde zijn armen voor zijn borst. ‘Waar zou je later afspreken?’

‘Onder de brug, waar anders?’

Josie schudde haar hoofd. ‘God, deze jongen is dom.’

‘Daarom heeft die man hem gebruikt,’ beaamde Gretchen.

‘Denk je dat hij liegt?’ vroeg Josie. ‘Over de man onder de brug?’

‘Nou, we weten van wat je in het huis hebt gehoord dat er iemand anders bij betrokken is. Moeilijk te zeggen of het iemand is die ze beschermen, of dat hij de waarheid vertelt over deze drugsdealer. Maar er is maar één manier om erachter te komen.’

‘Hij is niet onder de brug,’ zei Josie.

‘Waarschijnlijk niet,’ beaamde Gretchen. ‘Maar het is een goede plek om te beginnen met zoeken. Ik ga daarheen met een paar eenheden. Ik laat je weten wat we vinden.’
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JOSIE – ELF JAAR OUD

De kleine blauwe Chevette van haar moeder stond buiten de woonwagen en zag eruit als een weggegooid stuk speelgoed, opzij gezakt, de band aan de passagierszijde was plat. Rode lak zat op de bumper waar haar moeder een glimmende rode Mustang had aangereden toen ze de slijterij verlieten. Het was twee dagen geleden, maar Josies nek deed nog steeds pijn.

Haar huiswerk lag uitgespreid op de keukentafel. Breuken. Josie had een hekel aan breuken. Ze waren ermee begonnen in groep 6 en ze had ze nog steeds niet onder de knie. Haar moeder ijsbeerde vanuit de keuken door de woonkamer en terug, stopte bij de voordeur elke keer dat ze erlangs kwam om naar de kapotte auto te staren en binnensmonds te vloeken.

Josie hoorde het geluid van een auto die twee woonwagens verderop over de grote kuil dreunde voordat dezelfde rode Mustang naast de Chevette stopte. Vanuit het keukenraam kon Josie zien dat de auto perfect in de was was gezet, behalve de lange dikke streep waar de lak eraf was vanaf de voorkant van de bestuurderszijde tot achter. Josie keek toe hoe een man uit de Mustang stapte en een sigaret in het gras gooide toen hij naar de voordeur van hun woonwagen liep. Hij was lang en mager, ouder, maar niet zo oud als Josies oma. Dof bruin haar was aan de achterkant van zijn versleten blauwe pet te zien. De mouwen van zijn witte T-shirt waren weggescheurd, waardoor zijn pezige armen met vervaagde zwarte tatoeages die Josie niet kon onderscheiden zichtbaar waren. Onder zijn lange, bolle neus had hij een brede snor. Oude vlekken spikkelden zijn verschoten spijkerbroek en er zat een gat ter hoogte van een teen in zijn oude laarzen.

Toen hij op de deur bonkte, galmde het geluid door de hele woonwagen. Haar moeder stond bevroren tussen de keuken en de woonkamer. Ze bracht een wijsvinger naar haar lippen om Josie te laten weten dat ze stil moest zijn. Ze wachtten zonder te bewegen terwijl de man harder en harder bleef kloppen. De minuten tikten voorbij. Toen begon hij te schreeuwen: ‘Ik weet dat je daarbinnen bent, verdomme. Doe gewoon de deur open. Hier kom je niet mee weg. Je hebt mijn auto geraakt en bent weggereden.’

Meer geklop. Meer geschreeuw. ‘Ik weet wie je bent, Belinda Rose. De dame van de slijterij kent je. Ze heeft me alles over je verteld. Kom naar buiten of ik bel de politie.’

Hierop deed haar moeder een paar voorzichtige stappen in de richting van de deur. ‘Shit,’ mompelde ze.

‘Ik geef je tien seconden,’ schreeuwde de man. ‘Als je er over tien seconden niet bent, vertrek ik en kom ik terug met de politie.’

Josies moeder trok de deur open. ‘Oké, oké,’ zei ze. ‘Hier ben ik.’

‘Laat je me hier staan, of nodig je me uit om binnen te komen? Het minste wat je kunt doen, is me een drankje aanbieden nadat je mijn auto hebt vernield.’

Haar moeder rolde met haar ogen en deed een stap opzij, zodat de man naar binnen kon gaan. ‘Ik heb je auto nauwelijks geraakt,’ merkte ze op.

De man stond in het midden van de woonkamer, hij observeerde de hele woonwagen totdat hij Josie zag. Hij gaf haar een brede glimlach. ‘Hé, lieverd.’

Josie hief haar hand halfhartig op. Haar moeder ging naar het aanrecht, pakte een glas en vulde de bodem met de wodka die ze in de winkel had gekocht. Ze gaf het aan de man, hij sloeg het in één teug achterover en gaf haar het glas terug. Ze legde een hand op haar heup en staarde hem aan. ‘Wat wil je?’

Weer glimlachte hij. ‘Wat denk je? Mijn auto moet gespoten worden en jij gaat ervoor betalen.

‘O ja? En hoe moet dat? Ik ben niet verzekerd.’

Hij lachte, zijn ogen dwaalden af naar Josie en toen weer naar die van Josies moeder. ‘Nee, natuurlijk niet.’

‘Hoeveel kost het om te spuiten?’ vroeg haar moeder.

Hij keek door de voordeur naar de Mustang. ‘Voor een schoonheid zoals die? Minstens vijfhonderd.’

‘Vijfhonderd dollar?’ riep haar moeder uit. ‘Hou je me voor de gek? Voor wat lak?’

‘Schat, dat is een Mustang GT uit 1965. Een klassieker. Het heeft me jaren gekost om haar op te knappen.’

‘Josies moeder zuchtte en gooide haar handen in de lucht. ‘Ik heb geen vijfhonderd dollar. Kom over een week maar terug dan heb ik misschien iets voor je.’

De man liep naar de bank en ging zitten. ‘Ik doe niet aan gespreide betalingen en als ik vertrek, zei ik al, kom ik terug met de politie.’

Haar moeder volgde hem, stond tussen zijn benen en keek op hem neer. ‘De politie lost niets op,’ zei ze tegen hem. ‘Hou op hen hierin te betrekken. Dit is tussen jou en mij.’

Hij strekte zijn armen uit over de rugleuning van de bank en glimlachte naar haar alsof ze oude vrienden waren. ‘Is dat zo?’
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Zoals Josie voorspelde, zat de man die Austin Jacks beschreef niet onder de brug. Gretchen had een handvol mensen gevonden die hem kenden, maar alleen met zijn voornaam Zeke. Het was niet veel om mee door te kunnen. Josie kende niemand die Zeke heette en ze had geen idee wat de drugsdealer van haar wou – vooral als hij niks te maken had met Lloyd Todd zoals Austin had gezegd. Ze liet Noah achter op het politiebureau om de informatie van de tieners te noteren terwijl ze naar huis ging om de schade te bekijken en te beginnen met opruimen. Ze ging door haar voordeur naar binnen en liep langzaam naar de begane grond, terwijl ze de lichtschakelaars aanknipte. Op de benedenverdieping was niets gebeurd. Het was er precies zoals ze het had achtergelaten. Je kon niet zien dat er iemand was geweest. Maar Josie wist het. Het huis voelde nu anders aan voor haar; leger en op de een of andere manier kouder, alsof er iets ontbrak. Iets waarvan ze niet wist of ze het terug kon krijgen.

Ze aarzelde voordat ze het keukenlicht aandeed, omdat ze wist dat het zien van het kapotte keukenraam de gevoelens van onbehagen en woede die ze had sinds de tienerjongens geboeid uit haar slaapkamer waren gehaald weer zou oprakelen. De hele weg naar huis had ze zich zorgen gemaakt over dat punt; het gebroken glas, haar huis open en kwetsbaar. Nu kon iedereen ongehoord naar binnen glippen totdat ze het had laten repareren. En dan waren er nog de kosten van het raam.

De keukenverlichting flikkerde en Josies adem stokte in haar keel. In het raam zat een grote dikke plank die het raamkozijn afsloot. Het was niet de verantwoordelijkheid van de politie van Denton om de plaats delict op te ruimen en zeker niet om ramen af te dichten, maar haar team had het voor haar gedaan. Ze liep ernaartoe en testte of het goed vastzat. Tranen van dankbaarheid welden op in haar vermoeide ogen toen ze tegen de plank drukte en deze niet bewoog. Ze rende met twee stappen tegelijk naar boven. Haar slaapkamer was weer netjes gemaakt, de nachtkastjes waren rechtop gezet en haar lampen weer zo goed als het ging in elkaar gezet. De vulling van haar verscheurde kussens was verwijderd en de gescheurde kussenslopen waren netjes opgevouwen en aan het voeteneinde van haar bed gelegd. Iemand had de modderige lakens afgehaald en netjes opgevouwen. Zelfs de gebroken stukjes van haar juwelendoos lagen netjes gerangschikt op haar dressoir. Ze liep naar het dressoir, waarvan alle lades weer terug op hun plek waren, haar kleren opgevouwen en er weer in gelegd waren. Ze bestudeerde het tapijt en zag dat iemand had gestofzuigd. Veel spullen zouden moeten worden vervangen, maar alles in de kamer was schoon en ordelijk. Alleen de gemene rode woorden schreeuwden van de muren en ontsierden de opgeruimde kamer.

Ze liet zich op het bed zakken en kneep haar ogen dicht tegen de tranen. In haar jaszak maakte haar mobiele telefoon een pingelend geluid. Een sms van Noah. ‘Ik ben buiten,’ stond er. ‘Mag ik binnenkomen?’

Hij wachtte op haar stoep, met een bruine tas in zijn hand die heerlijk rook naar broodjes gehaktbal. ‘Je hebt nog niks gegeten,’ zei hij terwijl hij langs haar liep. Hij gebaarde naar de tas terwijl hij op weg was naar de keuken. ‘Het enige wat ik kon krijgen, waren broodjes van die minimarkt in de buurt van de universiteit. Waarschijnlijk krijgen we hier later spijt van.’

Josie wierp een blik op haar magnetronklok en zag dat het bijna drie uur ’s nachts was. ‘Noah,’ zei ze zacht. ‘Je hoeft niet…’

‘Ik denk dat je een dag of twee bij mij moet komen logeren. Gewoon totdat je hier alles weer op orde hebt.’ Hij keek niet naar haar terwijl hij de inhoud van de tas over haar keukentafel uitspreidde. Haar maag trok samen toen de geur sterker werd. Hij had gelijk. Ze had niet gegeten. En ze had honger.

‘Dat is niet nodig,’ zei ze tegen hem.

Ze gingen zitten en begonnen te eten. Onder normale omstandigheden wist Josie dat ze waarschijnlijk niet van een minimarkt-broodje zou genieten, maar op dat moment waren de gehaktballen met kaas en saus het beste dat ze ooit had geproefd. Noah wachtte tot haar maag vol was voordat hij het opnieuw probeerde.

‘Je kunt in mijn bed slapen. Ik slaap wel op de bank.’

‘Het gaat wel,’ hield Josie vol.

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dus jij denkt dat je hier vannacht kunt slapen?’

Hij had een punt.

‘Ik wilde morgen met jullie mee naar het gesprek in het gerechtsgebouw over de Belinda Rose-zaak,’ zei ze.

‘Dan moet je zeker goed slapen. Blijf bij mij, in elk geval vannacht.’
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JOSIE – ELF JAAR OUD

Josie zag hoe de lichaamstaal van haar moeder veranderde. Haar houding werd losser en ze lachte die nepglimlach die ze vaak gebruikte voor haar speciale vrienden als ze niet genoeg geld had voor naalden of pillen. Ze bewoog dichter naar de man toe, haar benen raakten de binnenkant van de zijne. ‘Tussen jou en mij, ik denk dat we wel iets kunnen bedenken om het op te lossen, toch?’

‘Wat bedoel je?’ vroeg hij. ‘Als een ruil?’

Josies moeder reikte naar beneden en streek met haar hand over zijn dij naar zijn riem. ‘Zoiets. Ik doe iets voor je en we vergeten de lak. Dan staan we quitte.’

Hij grinnikte. ‘Quitte, oké.’

Ze zat schrijlings op hem. Zijn handen reikten naar haar heupen, maar hij keek over haar schouder naar waar Josie verlamd aan de keukentafel zat. Haar moeder volgde zijn blik en keek ook naar Josie. Toen draaide ze zich weer naar hem toe en gebruikte een wijsvinger om zijn aandacht terug naar haar te brengen. ‘We gaan naar achteren,’ zei ze.

Zijn handen gingen naar beneden over de rug van haar moeder en hielden haar billen vast. Hij boog naar haar toe en fluisterde iets in haar oor. Eerst lachte ze, maar toen fluisterde hij iets anders. Het werd een lange discussie die Josie niet kon verstaan. Toen ging ze van zijn schoot. Ze ging terug naar de gootsteen, spoelde een glas schoon en vulde het met wodka. Josie wachtte tot ze in haar moeders slaapkamer zouden verdwijnen zodat ze zich op haar breuken kon concentreren, maar in plaats daarvan verscheen het glas wodka voor haar. Haar moeder duwde het over de tafel tot het onder Josies neus stond. Vanaf de bank glimlachte de man breed.

‘JoJo,’ zei haar moeder, ‘drink dit maar op.’

Josie staarde naar haar moeder. ‘Mama, ik kan geen alcohol drinken. Dat hoort niet.’

Haar moeder tikte met haar wijsvinger tegen de rand van het glas. Josie voelde dat de ogen van de man op haar gericht waren. Ze keek hem weer aan, maar deze keer zag zijn glimlach er anders uit: hongerig en een beetje gretig. Josies hart sloeg een paar slagen over en begon toen snel te kloppen. De muren leken op haar af te komen.

Haar moeder zei: ‘Ik ben je moeder en je doet wat ik zeg. Nu drink je dit op en ga je naar achteren met deze aardige man.’

‘Na-naar achteren?’ zei Josie, haar stem brak.

Haar moeder rolde met haar ogen. ‘Ja, naar achteren. Jullie kunnen mijn slaapkamer gebruiken.’

‘Gebruiken?’

Ze duwde het glas dichterbij en de vloeistof klotste over de rand over Josies wiskundehuiswerk. Ze dempte haar stem. ‘Stel geen vragen, JoJo. Je gaat mee naar achteren met deze meneer en doet gewoon wat hij zegt, snap je?’

De wodka prikte zo erg dat Josie moest kokhalzen. ‘Jezus, JoJo,’ klaagde haar moeder. Ze ging naar de koelkast en zocht een pak sinaasappelsap. Ze goot wat in het glas zodat het de wodka verdunde. Het sap maakte het niet lekkerder en Josies mond en keel voelden branderig aan en haar tong voelde grappig verdoofd.

Josies moeder liet haar nog een glas drinken toen ze het eerste op had. Toen ze Josies arm greep en haar uit haar stoel trok, draaide de kamer. Josies voeten werkten niet meer mee. Ze wist niet of het van de wodka kwam of van de manier waarop de man naar haar keek. De slaapkamerdeur van haar moeder voelde tegelijkertijd kilometers ver weg en te dichtbij.

Ze wilde niet doen wat de man haar zei dat ze moest doen. Ze had het paniekerige idee dat hij de walgelijke dingen met haar wilde doen die haar moeder met mannen deed. Josie had ze vaak gezien. Soms was haar moeder te dronken of te high om eraan te denken dat Josie de kast in moest of dat ze naar haar eigen slaapkamer moest gaan met haar speciale vrienden. Het was meerdere keren voorgekomen dat Josie aan de keukentafel zat toen ze hun kleren begonnen uit te trekken. Niemand merkte haar op en ze was te bang om langs hen heen naar haar kamer te rennen en zo de aandacht op zichzelf te vestigen. De dingen die de mannen met haar moeder deden zagen er pijnlijk en eng uit.

‘Mama, ik wil niet,’ slikte Josie.

‘Hou je mond, JoJo.’ Haar moeder duwde haar door de gang, ze struikelde en reikte naar de donkere panelen om zich in evenwicht te houden. De man volgde haar.

Josie voelde zijn hand in haar haar en ze sprong op. Zijn lach voelde warm op de achterkant van haar nek. ‘Rustig maar, lieverd. Ik ga je een goed gevoel geven.’

Ze werd misselijk. De wodka en sinaasappelsap dreigden omhoog te komen. Hij was zo dichtbij. Te dichtbij. De hitte van zijn lichaam drong zich aan haar op. Tranen prikten in haar ogen. Zijn hand gleed omlaag vanuit haar nek, volgde haar ruggengraat en bewoog naar beneden tot hij een van zijn vingers vasthaakte in de tailleband van haar katoenen korte broek.

Ze struikelde opnieuw en haar korte broek, die vastzat aan zijn vinger, ging een beetje naar beneden, waardoor haar huid te zien was. De man floot zacht. ‘Dit gaat leuk worden,’ zei hij, waardoor Josies hart zo hard in haar borst bonsde dat het pijn deed. Ze sloot haar ogen terwijl ze met haar hand de klink van de slaapkamerdeur vastpakte en draaide…

Plotseling sloeg de voordeur van de woonwagen achter haar open. De man sprong achteruit en haalde zijn hand van haar lichaam. Ze draaide zich om en keek langs hem heen naar waar nu Needle stond, net binnen de woonwagen. Zonder te bewegen keek hij van haar moeder naar waar Josie en de man aan de grond genageld stonden. Zijn donkere kraaloogjes vernauwden zich naar de man in de gang. ‘Wat is hier in godsnaam aan de hand?’ vroeg hij.

Alle ogen waren op Josies moeder gericht. Een fractie van een seconde dacht Josie dat ze angst in de ogen van haar moeder zag. Maar woede kwam hier snel voor in de plaats. Ze stapte op Needle af. ‘Niets dat jou aangaat,’ zei ze tegen hem.

Maar Needle bleef standvastig staan. Hij gebaarde naar de man. ‘Wie is dat in godsnaam?’

Haar moeder rolde met haar ogen. ‘Het gaat je verdomme niks aan. Heb je iets meegenomen?’

Needle negeerde haar. ‘JoJo,’ riep hij.

Josie zei niets. Haar angst, vermengd met de effecten van de wodka, had haar van haar spraak beroofd. Haar ogen smeekten hem.

‘Hé,’ zei haar moeder geïrriteerd. ‘Ik zei dat je je niet moest…’

‘Hou je mond,’ zei Needle. Hij stak een hand uit in Josies richting. ‘JoJo, kom op nou. Kom hier.’

Op de een of andere manier gingen Josies voeten naar hem toe. Zijn hand raakte de bovenkant van haar hoofd en hij knikte naar de voordeur. ‘Nu ga je buitenspelen.’

‘Jij klootzak,’ gromde haar moeder, maar Needle negeerde haar en duwde Josie richting de deur.

Dat hoefde hij haar geen twee keer te zeggen. Ze viel praktisch de deur uit de koele lucht in, en rende het bos in zo snel als haar voeten haar konden dragen.
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Josie werd wakker uit een diepe slaap, haar slaperige ogen namen de onbekende omgeving in zich op. Lichtblauwe muren, een dressoir met vier lades dat totaal afgeschaafd was, mannelijke spullen verspreid over de bovenkant; een elektrisch scheerapparaat, eau de cologne, een zwarte portemonnee. En dan was er de geur. Niet onaangenaam. Gewoon anders. Het was Noahs geur, besefte ze. Toen de mist van de slaap was opgetrokken, ging ze rechtop in zijn bed zitten luisteren. Ze dacht dat ze beneden geluiden hoorde. Ze had rustig geslapen, zeker aangezien het feit dat ze in een vreemd bed lag en nog aan het bijkomen was van de inbraak in haar huis. Ze keek nog een keer de kamer rond en merkte op hoe weinig licht er was in vergelijking met haar eigen slaapkamer. De inrichting was praktisch, hoewel Noah, in de zes maanden sinds ze er voor het laatst was geweest, de benedenverdieping uitgerust had met nieuwe, moderne meubels en apparaten. Het had nog steeds het half afgewerkte uiterlijk van een vrijgezellenhonk, maar het was veel gezelliger en comfortabeler.

Er klonk geklop op de deur. Voordat Josie kon antwoorden, liep Noah naar binnen met een dampende mok koffie in zijn handen. Hij bevroor toen hij haar zag. ‘Oh sorry. Ik had moeten wachten tot je ‘kom binnen’ zei.

‘Geeft niet,’ zei Josie.

‘Misschien was je je wel aan het omkleden,’ merkte hij op. ‘Ik… eh… sorry.’

Hij begon te vertrekken, maar Josie stond op en reikte naar de koffie. ‘Het is goed,’ zei ze. ‘Echt. Dank je.’

Ze nipte van de koffie terwijl hij daar stond, zich er plotseling van bewust hoe ze er moest uitzien in Rays vervaagde oude Denton PD-T-shirt en haar versleten joggingbroek. Ze zette de mok op zijn nachtkastje en streek haar haren glad. Onder haar vingers voelde ze een dikke klit haar achter op haar hoofd.

‘Ik denk dat ik even, eh, naar de badkamer moet,’ zei Josie.

Ze liep langs hem heen terwijl hij uit de deuropening probeerde te komen, maar ze bewogen allebei in dezelfde richting. De ongemakkelijke dans ging door toen ze probeerden elkaar uit de weg te gaan, maar ze botsten met hun borst tegen elkaar. De bedwelmende geur van Noahs aftershave drong haar neusgaten binnen. Ze wou dat ze tijd had gehad om haar tanden te poetsen voor hun eerste gesprek van de dag.

‘Sorry,’ zei Noah en hij liep eindelijk de kamer uit. Hij wees naar links. ‘De badkamer is die kant op.’

Josie glimlachte moeizaam. ‘Dat gaat lukken. Dank je.’

Ze douchte, poetste haar tanden en kleedde zich snel aan. In de keuken maakte Noah een ontbijt met eieren en spek dat ze in stilte opaten. Pas toen ze vertrokken om Gretchen te ontmoeten voor het gesprek met de voormalige gerechtsmedewerker verdween het ongemak tussen hen. Terwijl ze naar het huis van Alona Ortiz, de gepensioneerde griffier die ooit met Belinda Rose had gewerkt, in Bellewood reden, deed Josie haar best om niet stil te staan bij wat er de avond ervoor was gebeurd in het huis.

Ortiz woonde in een bakstenen huis met twee verdiepingen in de buurt van het gerechtsgebouw in het centrum van Bellewood. Haar veranda aan de voorkant stond vol met plantenpotten en kinderspeelgoed. Toen Ortiz tevoorschijn kwam, met een gebreide sjaal om haar opgetrokken schouders gewikkeld, glimlachte ze en wees naar de rotzooi. ‘Kleinkinderen,’ legde ze uit. ‘Het zijn net kleine tornado’s. Kom binnen, kom binnen. Ga zitten.’

Haar woonkamer stond al even vol met planten en peuterspeelgoed; felgekleurde blokken, versleten knuffels, een plastic gereedschapsset, een verkleedkoffer vol roze en paarse glitterjurken en verschillende glinsterende tiara’s. Gretchen maakte een praatje met haar, terwijl Josie en Noah op haar versleten bordeauxrode bank gingen zitten. Ortiz zat in een ligstoel tegenover hen en streek slierten schouderlang zilveren haar achter haar oren. Josie wist dat ze in de zestig was, maar ze had een jeugdige uitstraling. Haar olijfkleurige huid was nog steeds relatief soepel, met uitzondering van de diepe lachrimpels langs haar mond.

‘Jullie zijn met z’n drieën,’ merkte ze op. ‘Dan moet het belangrijk zijn. Wat heeft de jonge Belinda gedaan? Zit ze in de problemen?’

Gretchen ging op de armleuning van de bank zitten. ‘Het spijt me het u te moeten vertellen, mevrouw Ortiz, maar we denken dat Belinda mogelijk in 1984 is vermoord op dezelfde dag dat ze als vermist werd opgegeven. We hebben haar stoffelijk overschot vorige week in Denton gevonden.’

De mondhoeken van mevrouw Ortiz gingen naar beneden. Haar bruine ogen vonden de vloer. ‘Het spijt me dat te horen,’ zei ze ernstig.

‘We vroegen ons af wat u ons zou kunnen vertellen over Belinda en haar baan bij de rechtbank,’ zei Josie.

Mevrouw Ortiz leunde achterover in haar stoel en vouwde haar handen over haar buik. ‘Dat was een tijdje geleden, maar ik zou u niet hebben gezegd om langs te komen als ik me haar niet zou herinneren. Die blonde krullen vergeet je niet snel, maar ik herinner me haar vooral omdat ze nogal een flirt was. Ze veroorzaakte wat gedoe op kantoor als ze er was.’

‘Wat deed ze in het gerechtsgebouw?’ vroeg Noah.

‘Oh, meestal archiveren, de post klaarmaken, ervoor zorgen dat de koffiepot vol was. Het was een parttimebaan. Ikzelf en een andere vrouw werkten daar als griffier. We waren naar de middelbare school gegaan om te kijken of we een of twee leerlingen konden vinden die ons wilden helpen. Er was een handvol kandidaten, maar Belinda kreeg de functie. Ze was erg vrolijk. Nooit gedoe gehad met haar werk. Ik bedoel, ze was wel een beetje onbetrouwbaar. Ik vond niet dat we haar weer aan moesten nemen toen ze een paar maanden gemist had, maar we hadden hulp nodig en ze deed haar werk goed. Zoals ik al zei, ik heb nooit problemen gehad met haar werk.’

Josie leunde naar voren, haar ellebogen op haar knieën. ‘Maar u had andere problemen met haar?’

Mevrouw Ortiz glimlachte moeizaam. ‘Nou, niet alleen ik. We hadden meerdere rechters, enkele assistent-officieren van justitie en enkele openbare verdedigers die buiten het gerechtsgebouw werkten. Ze hadden hun eigen medewerkers die het niet waardeerden hoe Belinda met hun bazen flirtte.’

Noah vroeg: ‘Was het personeel voornamelijk vrouwelijk?’

Mevrouw Ortiz glimlachte veelbetekenend naar hem. ‘We hebben het over de vroege jaren tachtig, jongen. De rechters en advocaten waren mannen en de rest van het personeel was vrouw. Dus ja, allemaal vrouwelijk. Ik denk dat veel van hen gewoon jaloers waren. Ze was een heel levendige jonge vrouw en de mannen keken graag naar haar.’

Josie zei: ‘Had Belinda een relatie met een van de mannen?’

Mevrouw Ortiz fronste. ‘Ze was een tiener,’ zei ze, alsof dat de mogelijkheid van een affaire uitsloot.

‘Was er iemand met wie ze meer flirtte dan met de anderen?’ vroeg Gretchen.

‘Volgens mij was ze nogal geïnteresseerd in rechter Bowen.’

De naam kwam Josie vaag bekend voor, maar ze kon hem niet plaatsen.

Gretchen krabbelde iets op haar notitieblok. ‘Hoe reageerde rechter Bowen op haar interesse?’

Mevrouw Ortiz wuifde met haar hand. ‘O, hij vond het geweldig. Natuurlijk moest hij voorzichtig te zijn, want hij had een jonge vrouw en zij werkte daar ook als secretaresse. Het flirten veroorzaakte eerst enkele ruzies tussen hen, maar toen raakte mevrouw Bowen bevriend met Belinda. Ze waren ongeveer even oud.’

‘Hoeveel verschilden ze in leeftijd?’ vroeg Josie.

‘O mevrouw Bowen was pas twintig. Het was nogal een schandaal toen zij en de rechter trouwden omdat hij vijftien jaar ouder was dan zij, maar ze was meerderjarig en ze leken verliefd.’

‘Hoe oud was mevrouw Bowen toen ze trouwden?’ vroeg Noah.

‘Achttien,’ antwoorde mevrouw Ortiz.

Noah keek Josie met opgetrokken wenkbrauw aan. Ze wist wat hij dacht. Als het meisje achttien was toen de rechter met haar trouwde, dan hadden ze waarschijnlijk al een relatie voordat ze meerderjarig werd. Wat betekende dat hij misschien een voorliefde had voor jonge meisjes. Belinda was kort na het begin van haar baan bij het gerechtsgebouw zwanger geworden. Het toeval was te groot om te negeren.

‘Wat was de voornaam van mevrouw Bowen?’ vroeg Gretchen.

‘Sophia.’

‘Bleven de Bowens getrouwd?’ vroeg Noah.

Mevrouw Ortiz knikte. ‘O ja. Ze bleven getrouwd totdat rechter Bowen overleed. Kanker. Dat was ongeveer tien jaar geleden. Hun kinderen waren al volwassen, gelukkig. Ze hadden twee jongens.’

‘Kunt u zich nog herinneren dat Belinda zwanger was?’ vroeg Gretchen om het gesprek terug te leiden naar de reden van hun aanwezigheid.

Er verschenen drie horizontale lijnen op het voorhoofd van mevrouw Ortiz. ‘Zwanger? Belinda is nooit zwanger geweest. Ze was nog maar een kind.’

Josie vroeg zich af of Belinda echt zo goed was in het verstoppen van haar zwangerschap, of dat alle volwassenen in haar leven gewoon niet hadden opgelet. Mevrouw Ortiz leek een beetje naïef, vond Josie. Hoewel Josie door wat ze dag in dag uit in haar werk zag, misschien wat was afgestompt. Josie zei: ‘U zei dat Belinda bevriend was met Sophia Bowen. Was er nog iemand met wie ze hecht was? Iemand die ze misschien iets zou hebben toevertrouwd?’

Twee vingers van mevrouw Ortiz tikten tegen haar kin terwijl ze erover nadacht. ‘Er was die ene jongedame van de schoonmaak. O, wat was haar naam?’ Ze tuitte haar lippen. Meerdere seconden gingen voorbij. Ze zuchtte. ‘Ik kan me haar naam niet meer herinneren. Ze werkte voor het schoonmaakbedrijf dat in de middagen en avonden schoonmaakte. Eigenlijk waren ze alle drie heel goed bevriend, nu ik erover nadenk. Ik zag ze altijd buiten sigaretten roken en giechelen over dit of dat. Niemand zou het zijn opgevallen als het alleen Belinda en de schoonmaakster waren geweest, maar Sophia, mensen verwachtten dat de vrouw van een rechter zich op een bepaalde manier gedraagt. Ik heb het er een paar keer met haar over gehad dat ze zich niet moest gedragen als een tiener die van school spijbelt.’

‘Weet u de naam van de schoonmaakdienst nog?’ vroeg Josie.

‘Nee, nee, dat weet ik niet meer.’

‘Hoe zit het met het meisje van de schoonmaakdienst met wie Belinda en Sophia omgingen?’ vroeg Noah. ‘Hoe zag ze eruit?’

‘O, ze was erg mooi,’ zei mevrouw Ortiz. ‘Ze had lang zwart haar. Bijna tot aan haar achterste. Blauwe ogen. Ze was erg dun, niet zoals Belinda of Sophia. Nee, het schoonmaakmeisje was dun als een twijgje.’

‘Hoe oud was ze?’

‘Ik weet het niet zeker, lieverd, maar ze was jong. Misschien in de twintig.’

Josie voelde dat Noahs ogen op haar gericht waren, maar ze keek hem niet aan. Haar moeder moest jong genoeg zijn geweest om door te gaan voor achttien toen ze de identiteit van Belinda stal. Ze had blauwe ogen en had haar zwarte haar altijd tot op haar billen gedragen. Op haar veertiende was Josie zwaarder dan haar moeder. Het waren de drugs, wist Josie nu. Haar moeder had bijna volledig op drugs geleefd, en op niet veel anders. Eten was nooit een prioriteit geweest in hun woonwagen. Josie wierp Noah een snelle blik toe, communicerend met haar ogen. Het zou haar kunnen zijn. Hij knikte bijna onmerkbaar.

‘Weet u nog wie de eigenaar was van de schoonmaakdienst?’ vroeg Noah. ‘Of de namen van anderen die daar werkten?’

Mevrouw Ortiz schudde haar hoofd. ‘Het spijt me, dat weet ik niet. Ze zijn decennia geleden gestopt. Misschien weet iemand van uw personeel het nog? Ze hadden ook contracten met alle politieafdelingen in de provincie. Ze hadden verschillende schoonmaakteams die naar verschillende gebouwen gingen, maar als u de naam van het bedrijf zoekt, zult u zien dat alle politieafdelingen begin jaren tachtig een contract met hen hadden.’
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Sergeant Dan Lamay streek met zijn hand over zijn dunner wordende grijze haar en schudde langzaam zijn hoofd. ‘Een schoonmaakdienst?’ zei hij. ‘In de jaren tachtig?’ Hij nam nog even de tijd om erover na te denken terwijl Josie, Gretchen en Noah hem aanstaarden. Lamay was de oudste officier van het korps en de enige die er al rond had gelopen in de jaren tachtig. Zijn carrière had het komen en gaan van vier verschillende korpschefs overleefd, evenals een groot schandaal. Hij naderde de pensioengerechtigde leeftijd, met een slechte knie en een buikje dat zijn uniformhemd elke dag meer uitrekte. Maar Josie wist dat hij, met zijn vrouw die streed tegen kanker en een dochter op de universiteit, zowel zijn inkomen als zijn gezondheidstoeslag nodig had, dus hield ze hem aan en liet hem baliewerk doen.

‘Alles wat je je kunt herinneren, is nuttig,’ drong Josie aan.

Hij krabde aan zijn linkeroor. ‘Het spijt me, baas,’ zei hij. ‘Ik herinner me het niet. Ik kan me niet eens herinneren dat er toen een schoonmaakdienst was. Ik was veel op straat, weet je? Net van de academie. Ik heb niet veel tijd op het bureau doorgebracht.’

Josie zuchtte en zwaaide naar de deur van haar kantoor. ‘Toch bedankt, agent.’

Lamay strompelde naar de deur maar stopte voordat hij de drempel over ging. ‘Baas,’ zei hij, ‘ik wed dat er boven verslagen van zijn. Ik moest daar vorig jaar heen om een oud dossier op te halen. Er waren dossier die teruggaan tot de jaren zeventig – niet alleen gesloten zaken, maar ook kwitanties en andere dingen.’

Josie sprong uit haar stoel van opwinding. ‘Laten we gaan kijken,’ zei ze.

Ze gebruikten de derde verdieping van de politie van Denton bijna nooit. Het oude, historische gebouw had geen liften en niemand had zin om nog een trap op te gaan, dus de verdieping werd voornamelijk gebruikt voor opslag. Josie was er maar een paar keer geweest, vooral om de vrouwen van de historische vereniging te helpen kerstversiering inen uit de opbergkasten te tillen. Ze had nooit de dozen met documenten in de gangen opgemerkt of het was haar nooit eerder opgevallen hoeveel er uit de verschillende kamers de gang op kwam.

Zij, Noah en Gretchen stonden aan het begin van een van de gangen en staarden naar de stapels dozen. Naast haar zei Gretchen: ‘Dit is nog erger dan de opslagruimte van de politie van Bellewood.’

Noah zei: ‘Dit is echt brandgevaarlijk.’

‘Hebben we echt zo veel oude en gesloten dossiers?’ vroeg Josie.

Ze liepen door de gang en Josie zwaaide de deur naar de eerste kamer open. Binnen hingen planken langs elke muur, allemaal vol met nog meer dozen bedekt met stof van bijna een centimeter dik.

Noah zei: ‘Chef Harris heeft alles bewaard.’

‘En iedereen voor hem ook zo te zien,’ zei Josie.

Gretchen nieste.

‘Ik denk dat geen van hen de tijd had om iets te organiseren en de oude spullen te versnipperen,’ legde Noah uit.

Josie zuchtte. ‘Nou, ik geef geen toestemming voor overwerk om deze puinhoop op te ruimen, dat is zeker, maar laat op rustige dagen een paar mensen maar beginnen met opruimen, oké?’

‘Tuurlijk,’ zei Noah.

‘Oké, laten we eens zien wat we kunnen vinden.’

Ze gingen uit elkaar en gingen allemaal snel een andere kamer in om de dozen te doorzoeken op oude bonnetjes en contracten vanaf midden jaren tachtig. Een uur later had Josie pijn in haar rug van het leunen over dozen en rommelen door hun inhoud, toen ze Gretchen vanuit de gang hoorde roepen: ‘Ik heb het!’

Josie en Noah ontmoetten haar in de gang, waar ze een oude witte documentendoos over de vloer sleepte. ‘Hier,’ zei Gretchen, terwijl ze met de rug van haar hand het zweet van haar voorhoofd veegde. ‘Handy Helpers Schoonmaakservice. Ze hadden contracten om het gebouw na sluitingstijd schoon te maken in 1981, 1982 en waarschijnlijk ook 1983. Geen personeelsadministratie, alleen het contract tussen de dienst en het politiebureau. Ik zie niets meer na 1983. Dat moet in een andere doos zitten.’

Josie zei: ‘Dat is goed. Doe het met wat je hebt. Wat we echt willen hebben, is de naam van de eigenaar. Ik betwijfel of ze de personeelsadministratie van meer dan dertig jaar geleden nog hebben, maar de eigenaar herinnert zich misschien mijn moeder, of kent iemand die dat doet.’
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‘Je maakt een grapje,’ zei Josie, kijkend van Gretchen naar Noah, die voor haar bureau stonden als een stelletje schoolkinderen die zich moeten melden bij de directeur.

Noah schudde zijn hoofd, een treurige blik in zijn ogen. ‘Het spijt me, baas. Handy Helpers Schoonmaakservice is gestopt 1984, toen de eigenaar is overleden. Auto-ongeluk. Niet lang daarna verdween Belinda.’

‘Ik heb met een aantal van zijn familieleden gesproken – een nicht en een neef. Geen van hen heeft gegevens van het bedrijf bewaard,’ zei Gretchen.

‘Dus zijn er geen gegevens van het personeel,’ zei Josie.

‘Sorry baas,’ verontschuldigde Noah zich.

Gretchen zei: ‘We hebben nog steeds Sophia Bowen, de vrouw van de rechter. Als zij altijd rondhing met Belinda en het meisje van de schoonmaakdienst, kan zij ons misschien verder helpen. Ze zei dat ze later vandaag met ons kan afspreken en ze woont nu in Denton.’

Josie dacht hierover na. Het ondervragen van Sophia Bowen was een prioriteit, maar ze had echt gehoopt dat de personeelsdossiers van de schoonmaakservice hen wat meer gedegen informatie konden geven dan alleen iemands herinneringen. Een voor- en achternaam. Een geboortedatum. Een burgerservicenummer. Alles wat hen de identiteit zou kunnen vertellen van Josies moeder voordat ze de identiteit van Belinda Rose stal.

‘Ik ga met je mee,’ zei Josie. ‘Hoever ben je met de lijst van meisjes die in die tijd in het pleeghuis van Maggie Lane woonden toen Belinda daar was?’

‘Nou, dat is het goede nieuws,’ zei Gretchen, terwijl ze een bundel papieren uit haar achterzak haalde en aan Josie overhandigde. ‘Ik heb de volledige lijst en Angie is onderweg naar het bureau om met ons te praten.’

De teleurstelling die Josie enkele ogenblikken eerder voelde, maakte plaats voor hoop. ‘Dat is geweldig.’

Gretchen hielp Josie om de pagina’s over haar bureau te verspreiden. ‘Er woonden in totaal veertien meisjes in het pleeghuis van Maggie Lane toen Belinda daar woonde. Twee van hen kunnen we uitsluiten omdat ze werden geadopteerd voordat Belinda tien werd. Drie van hen zijn dood. Een zit in de gevangenis. Twee zijn eerder naar andere pleeggezinnen verhuisd voordat Belinda de middelbare schoolleeftijd bereikte. Dan blijven er zes over, waaronder Angie Dobson – zo heet ze sinds haar huwelijk – die onderweg hierheen is.’

Gretchen wees naar een foto van een vrouw van begin vijftig met lang bruin haar waar net grijze strengen in verschenen. De foto zag eruit alsof hij van sociale media was gehaald. Op de foto stond Dobson op een strand bij zonsondergang, glimlachend met door de zonverbrande wangen, een mouwloze zomerjurk met Hawaiiaanse print rond haar dikke lichaam. De bandjes van haar badpak kwamen onder de jurk vandaan en sneden in haar bruine schouders. ‘Ze woont net buiten Philadelphia, maar haar dochter studeert hier en ze is in de stad om haar te bezoeken. Ze studeerde af in hetzelfde jaar dat Belinda zou afstuderen.’

‘En de anderen?’ vroeg Josie, terwijl ze alle foto’s, waarvan de meeste van sociale media waren gehaald, bekeek. Er was een politiefoto en de foto’s van de drie vrouwen die al overleden waren, vergezeld van hun overlijdensberichten. Ze leken allemaal in de veertig en vijftig te zijn. Geen enkele leek op Josies moeder.’

‘Ik heb ze allemaal gesproken,’ zei Gretchen. ‘Ze hadden niet veel te vertellen. Belinda deed haar eigen ding. De meesten van hen mochten haar niet, omdat mevrouw Lane haar leek voor te trekken. Toen kreeg ze de baan bij het gerechtsgebouw en was ze bijna nooit thuis. Ze bevestigden dat ze in gewicht aankwam kort nadat ze begon bij het gerechtsgebouw, drie maanden weg was, en toen ze terugkwam, altijd bij Lloyd Todd thuis was. Een paar van hen zeiden dat ze vermoedden dat ze zwanger was, maar ze konden het niet met zekerheid zeggen. Geen van hen herinnerde zich dat ze had verteld waar ze was toen ze wegliep. Twee van hen zeiden dat ze dachten dat ze een paar vrienden had in het gerechtsgebouw, maar ze wisten geen namen meer. Geen van hen herinnerde zich de namen van andere vrienden dan Lloyd en Damon Todd.’

‘Dus deze Angie is onze laatste hoop als het gaat om de meisjes van het pleeghuis,’ zei Josie.

Gretchen knikte. ‘Ja, hopelijk weet ze iets wat de anderen niet weten.’

‘Nou, als Belinda niemand in het pleeghuis in vertrouwen had genomen,’ zei Noah, ‘is er nog altijd de vrouw van rechter Bowen.’
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Angela Dobson maakte het zichzelf gemakkelijk aan het hoofd van de vergadertafel terwijl Gretchen naar een nieuwe pagina in haar vertrouwde notitieboekje bladerde. Noah haalde voor iedereen koffie. Haar schouderlange haar was nog grijzer dan op de Facebook-foto die Gretchen had gevonden. Toen ze glimlachte, verschenen er kraaienpootjes in de hoeken van haar bruine ogen. Op de trui die ze over haar geperste spijkerbroek droeg, stonden kleurrijke vlinders. ‘Ik heb me altijd afgevraagd wat er met Belinda is gebeurd,’ vertelde ze aan Josie en Gretchen. Haar haar zwiepte terwijl ze haar hoofd schudde. ‘Zo jammer. Ik geloofde niet dat ze haar prins op het witte paard had ontmoet en getrouwd was, maar ik heb ook nooit gedacht dat ze dood was. Vermoord. Wat verdrietig. Hoe is het… hoe is het gebeurd?’

Gretchen en Josie wisselden een blik uit. Josie zei: ‘Het spijt me, mevrouw Dobson. We mogen de details nog niet bekend maken.’

Angie knikte begripvol. ‘Ik begrijp het. Ik denk dat het allemaal uiteindelijk toch zal uitkomen.’ Noah verscheen met drie papieren koffiebekertjes die werden samengeperst tussen zijn handpalmen. Hij deelde ze uit en haalde toen pakjes suiker, creamers en plastic roerstaafjes uit zijn zakken. Angie glimlachte naar hem. ‘Mijn soort man,’ merkte ze op.

Gretchen liet haar koffie onaangeroerd en begon: ‘Hoe goed kende u Belinda?’

Angie gooide drie zakjes suiker in haar koffie en roerde. ‘Wel goed, denk ik. We waren even oud, weet je. Onze verjaardagen lagen slechts een maand uit elkaar. Ik kwam twee jaar na Belli in het pleeghuis. Zo noemde Maggie haar. Heeft ze u dat verteld?’

‘Ja dat heeft ze,’ antwoordde Josie.

Angie rolde met haar ogen. ‘Niemand van ons had bijnamen, maar Belinda wel. Maggie zou dat nooit vertellen, maar we dachten allemaal dat Belinda haar favoriet was. Ze was een aardige dame, Maggie, maar ze verborg haar voorkeur voor haar dierbare Belli niet.’

‘Maggie zei dat Belli nogal een onruststoker werd tijdens haar tienerjaren,’ merkte Noah op.

Angie wuifde met een afwijzende hand. ‘O zeker, dat waren we allemaal. Belinda werd gewoon vaker gepakt.’

‘Hebben u en Belinda veel tijd samen doorgebracht?’ vroeg Gretchen.

‘Toen we bij Maggie woonden wel, maar dat was het dan ook. Vooral toen ze de baan bij het gerechtsgebouw kreeg. Toen was ze nooit meer thuis.’

Josie zei ‘Heeft Belinda ooit iets tegen u gezegd over haar zwangerschap?’

Ze verwachtte een geschokte en verraste reactie, maar Angie lachte gewoon en zei: ‘Ze heeft met niemand over die zwangerschap gepraat.’

‘Wist u van de zwangerschap?’ vroeg Noah.

‘Ik had een vermoeden. Ze heeft het nooit toegegeven, maar ze ontkende het ook niet. Een keer betrapte ik haar midden in de nacht op het plunderen van de koelkast en ze vroeg me het niet aan Maggie te vertellen. Ik zei: ‘Ik zal haar niet vertellen dat je stiekem eten aan het pakken bent, maar dat is het minste van je zorgen, want ze gaat flippen als ze erachter komt dat je zwanger bent,’ en ze zei niets. Knipperde niet eens. Ze waggelde gewoon terug naar bed. Toen wist ik dat ik gelijk had.’

‘Heeft u haar ooit gevraagd wie de vader was of wat ze met de baby wilde doen?’ vroeg Gretchen.

Angie schudde haar hoofd. ‘Nee, in ieder geval niet op die manier. Ik heb haar een paar keer een op een gezegd dat als ze erover wilde praten, ze me alles kon vertellen en ik het niet aan Maggie zou vertellen, maar ze liep altijd bij me weg.’

‘U zag dat ze zwanger was,’ zei Josie. ‘Hoe kan het dat niemand anders dat zag?’

Angie haalde haar schouders op en nipte van haar koffie. ‘Belinda was zo’n meisje dat op alle plekken aankomt als ze zwanger is. Ze had niet echt een buik, ze werd overal dikker, dus het leek erop dat ze gewoon was aangekomen. Ik wist het alleen omdat we een kamer deelden en ze altijd overgaf in onze vuilnisbak. Bovendien was de pleegmoeder waar ik woonde voordat ik naar Maggie ging zwanger, dus ik wist waar ik op moest letten. Eigenlijk is dat waarom ik in het pleeghuis belandde, want toen ze eenmaal haar eigen baby had, was ze klaar met ons als pleegkinderen. Ik denk dat ik gewoon de symptomen kende; de ochtendmisselijkheid, de grote eetlust, de gewichtstoename. En zoals ik al zei, als we geen slaapkamer hadden gedeeld, had ik het misschien niet eens geweten. We zagen haar nauwelijks in het pleeghuis. Ze werkte veel toen. Ze ging ’s ochtends met de rest van ons naar school en kwam pas thuis als de helft van de meisjes al in bed lag. Maggie was zo druk dat ze geen tijd had om dit soort dingen op te merken.’

Deze laatste verklaring was niet onaardig bedoeld. Zelfs als Angie erover klaagde dat Maggie favorieten had, hoorde je de genegenheid voor haar pleegmoeder in haar stem.

‘Heeft u iemand iets verteld toen ze wegliep in de winter van 1982?’ vroeg Gretchen.

‘Nee,’ zei Angie. ‘Dat was niet aan mij.’

‘Jullie waren een stelletje vijftienjarigen,’ zei Noah. ‘Uw pleegzus verborg een zwangerschap. En u hebt dat niet tegen Maggie gezegd toen Belinda verdween? Maakte u zich geen zorgen om haar?’

‘Luister,’ antwoordde Angie, ‘Belinda was behoorlijk onafhankelijk, snapt u? Ja, ze verborg de zwangerschap, maar het leek er niet op dat ze in de problemen zat. Ze was niet het soort meisje waar je je zorgen over maakte. Ze redde zich altijd wel. Natuurlijk maakte Maggie zich zorgen om haar, maar Maggie moest ook voor de rest van ons zorgen en voordat Belinda vertrok, hadden die twee enorme ruzies. Ik vind het vreselijk om dit te zeggen, maar het was een soort van opluchting toen Belinda vertrok. Ik wist dat ze bijna ging bevallen en ik dacht dat ze dit goed had geregeld. Bovendien was het niet aan mij om dit geheim te delen, snapt u? Een paar maanden later kwam ze terug alsof er niets was gebeurd.’

‘Heeft u haar gevraagd wat er met haar baby is gebeurd?’ vroeg Josie.

‘Natuurlijk heb ik dat. Ze zei alleen dat alles goed was geregeld. Ze was heel cryptisch over het hele gebeuren.’

‘Heeft ze u niet verteld wat er met de baby is gebeurd?’ vroeg Gretchen.

‘Nee, helemaal niets.’

‘Heeft ze nooit laten doorschemeren waar ze was die drie maanden?’ vroeg Josie.

‘Niks. Ze zei alleen dat het goed met haar ging en dat alles geregeld was.’

‘Ervan uitgaande dat de baby voldragen was en gezond werd geboren, is de bevalling in ieder geval niet via de officiële kanalen verlopen,’ merkte Noah op. ‘Ze is beslist niet in een ziekenhuis bevallen. Als een minderjarige in een ziekenhuis komt om te bevallen, vooral iemand die al in de pleegzorg zit, dan wordt dat opgemerkt en gemeld. En bij een adoptie zou de rechtbank betrokken moeten zijn.’

Angie dronk haar koffie op en zette het bekertje op tafel. ‘Dat is waar.’

‘Wat denkt u dat er met de baby is gebeurd?’ vroeg Gretchen.

Angie dacht even na. ‘Ik weet het eerlijk gezegd niet. Maar iemand moet haar geholpen hebben. Ik bedoel, ze moet die laatste maanden ergens zijn geweest, toch? Misschien heeft iemand de baby van haar meegenomen. Wist u dat als je een thuisbevalling hebt, je de geboorteakte zelf kunt invullen en kunt opsturen naar de staat?’

Josie fronste. ‘Heb je geen verloskundige nodig om die papieren in te dienen?’

‘Nee, je kunt in Pennsylvania zonder hulp bevallen. Ik heb mijn eerste dochter thuis in de badkuip gekregen. Ongeveer hetzelfde. Ik bedoel ik ging tijdens mijn zwangerschap naar een dokter, maar mijn man hielp me met bevallen. We hadden geluk dat er geen complicaties waren. Maar ik hoefde alleen maar de papieren in te vullen om een geboorteakte aan te vragen. Ik weet niet hoe de wet nu is, maar toen had je alleen twee getuigen nodig om een formulier te ondertekenen waarin stond dat je zwanger was. Dat was niet zo moeilijk te regelen.’

‘Denkt u dat dat met Belinda’s baby is gebeurd?’ vroeg Noah. ‘Dat ze iemand heeft gevonden om de baby te nemen?’

Angie staarde naar de tafel, haar gezicht zag er strak uit. ‘Het is beter dan het alternatief, toch?’

‘Wat is dat?’ vroeg Noah.

Josie wist al wat Angie ging zeggen voordat ze het zei. ‘Dat de baby is overleden en Belinda hem ergens heeft begraven.’

‘Denkt u dat ze in staat was om zoiets te doen?’ vroeg Josie.

Angie hield haar blik vast, met donkere doordringende ogen die Josie van haar hoofdhuid tot aan haar tenen deed rillen. ‘Als je een pleegkind van vijftien bent zonder middelen en zonder goede keuzes, ben je tot zo ongeveer alles in staat.’

‘Heeft ze ooit verteld wie de vader was?’ vroeg Gretchen.

‘Nee. Ze wou niet over hem praten.’

‘Had ze een relatie met iemand voordat ze zwanger werd?’

Weer schudde Angie haar hoofd. ‘Nee, niet dat ik weet. Maggie zou haar vermoord hebben. We mochten niet daten tot we zeventien waren. De meeste van ons deden het toch, vanaf ons dertiende of veertiende, maar we hielden het geheim. Natuurlijk had Belinda een relatie met iemand, anders kon ze niet zwanger zijn geworden, maar ik weet niet wie het was.’

Gretchen zei: ‘Of ze kan seksueel misbruikt zijn.’

Angie overwoog dit. ‘Dat is waar, maar ik denk dat ze een relatie had. Ik bedoel, ze was er niet slecht aan toe ofzo. Hoewel de meesten van ons op die leeftijd wel een keer aangerand of misbruikt waren.’

Angie zei dit op zo’n nuchtere manier, dat Josie niet wist of ze nu bedroefd of vol ontzag moest zijn voor haar kracht en openhartigheid. ‘Nu ik erover nadenk,’ ging Angie verder, ‘kwam ze na die zwangerschap wel thuis met een mooi klein medaillon. Ze deed het nooit af en wou niemand vertellen wie het haar had gegeven. Dus waar ze ook was en wie haar ook heeft geholpen, ik denk niet dat het tegen haar wil was.’

Josie zei: ‘En haar vrienden? Weet u nog met wie ze om ging?’

Angies lippen krulden terwijl ze een lange minuut nadacht. Toen zei ze: ‘Niemand op school, dat is zeker. Ze werd genadeloos gepest, vooral met haar tanden. Dat weet u wel, toch?’

‘We weten het,’ zei Noah.

‘In haar eerste jaar begon ze met die Todd-jongen om te gaan; volgens mij is hij net gearresteerd. Dat is toch iets?’

Haar terugbrengend naar het onderwerp Belinda, zei Gretchen: ‘En de mensen met wie ze werkte?’

‘Oh ja, er waren een paar meisjes met wie ze bevriend was bij het gerechtsgebouw. Een daarvan was de vrouw van een rechter, als ik me niet vergis. De andere werkte daar ook.’

‘Herinnert u zich hun namen?’ vroeg Josie.

‘Nee, sorry, dat weet ik niet.’

‘We weten de naam van de vrouw van de rechter,’ zei Gretchen tegen haar. ‘Sophia Bowen. We kennen de naam van de andere vrouw met wie ze omging niet.’

Angie zei: ‘Ik weet dat het met een L begon, maar dat is alles. Linda? Lilly? Laura? Zoiets. Ze was een paar jaar ouder dan Belinda. Ik herinner me dat omdat Belinda bleef praten over hoe cool het was dat ze haar eigen appartement had.’

‘Zei ze waar dat appartement was?’ vroeg Josie.

‘Nee. Ik nam gewoon aan dat het in Bellewood was.’

Gretchen maakte een aantekening op haar blocnote. ‘Weet je nog iets anders dat Belinda over haar vertelde?’

‘Nee, sorry, ik weet het echt niet.’
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Noah reed hen naar het huis van Sophia Bowen en vatte samen wat ze tot dan toe wisten terwijl ze door de straten van Denton reden. ‘Belinda gaat ergens begin 1982 na school parttime werken in het gerechtsgebouw. Tegen de herfst is ze zwanger, maar de enige persoon die het merkt, is haar kamergenoot. Ze verdwijnt voor drie maanden en als ze terugkeert is ze niet langer zwanger, maar heeft wel een mooi medaillon gekregen van iemand. We hebben geen idee waar ze heen ging, bij wie ze logeerde of wat er met haar kind is gebeurd. Voor zover we weten van de mensen met wie we hebben gesproken, heeft ze nooit iemand verteld wat er is gebeurd. Ze kwam thuis en ging verder met haar normale leven. Een paar maanden daarna krijgt ze een affaire met een leraar, wiens zonen helpen om de relatie te verbergen. Uiteindelijk dumpt ze de leraar en drie of vier maanden daarna slaat iemand haar hoofd in met een bandenlichter of iets dergelijks en begraaft haar in de bossen. Zes maanden later begint de moeder van de baas haar identiteit hier in Denton te gebruiken.’

‘Belinda had veel geheimen,’ zei Gretchen. En het kunnen allemaal redenen zijn geweest om haar te vermoorden.’

‘Of helemaal niet,’ mompelde Josie.

Ze voelde Noahs ogen op zich. ‘Wat bedoel je?’

‘Ik bedoel dat mijn moeder impulsief kon zijn, gek zelfs. Het is mogelijk dat geen van de dingen die we nu weten over de echte Belinda Rose de reden was dat ze haar heeft vermoord. Misschien keek ze gewoon op de verkeerde manier naar mijn moeder die dag en besloot die haar hoofd in te slaan.’

Terwijl de campus van de universiteit van Denton buiten aan haar raam voorbijging, werd Josie zich bewust van de zware, ongemakkelijke stilte in de auto. Ze draaide zich om en zag Noah naar haar kijken vanuit zijn ooghoek en keek toen om naar de achterbank waar Gretchen haar aan het bestuderen was. Met een zucht zei ze: ‘Jullie zeiden dat jullie meer over haar wilden weten.’

‘Volgens Angie en mevrouw Ortiz waren ze vrienden,’ zei Noah.

Josie lachte droog. ‘Mijn moeder had geen vrienden. Ze was alleen geïnteresseerd in wat mensen voor haar konden doen.’

‘Ze had overduidelijk al lang een relatie met Belinda voordat ze haar identiteit heeft gestolen,’ zei Gretchen. ‘Dus, wat zou Belinda voor haar hebben kunnen doen?’

Josie had geen tijd om te antwoorden toen Noah stopte voor een groot huis met een patroon van nepstenen, compleet met gebogen ramen met luiken en ingesloten door smeedijzeren bloembakken. Nu waren ze leeg, maar Josie kon zich voorstellen dat ze in de lente gevuld waren met kleurrijke bloemen. De voordeur ging open voordat ze hun auto zelfs waren uitgestapt en een vrouw kwam van de stenen trap. Ze was klein en rond, smaakvol gekleed in een lange rode rok en witte blouse met een rode sjaal om haar nek gedrapeerd. Haar dunne blonde haar was in een knotje vastgezet achterop haar hoofd.

‘Mevrouw Bowen?’, zei Noah en stak een hand uit om de hare te schudden terwijl ze de trap op gingen.

Ze introduceerden zichzelf en mevrouw Bowen leidde ze haar huis in. Het was groot en smaakvol ingericht in pastelkleuren. Er stonden veel planten in de hal en in de grote woonkamer die licht en luchtig was. Twee lichtgrijze Chesterfield-banken met knopen stonden aan weerszijden van een ronde salontafel met glazen blad met een grote vaas verse bloemen in het midden.

De drie agenten zaten op één bank en mevrouw Bowen zat tegenover hen, op de rand van de bank er tegenover, haar enkels gekruist en haar handen in haar schoot gevouwen. ‘Kan ik jullie koffie of thee aanbieden?’ vroeg ze.

‘Nee, dank u wel,’ zei Gretchen met haar notitieboekje en pen al klaar in haar handen.

Sophia keek even naar haar schoot. ‘Het spijt me om te horen wat er met Belinda is gebeurd. Dat had ik nooit verwacht. Iedereen dacht dat ze er met een man vandoor was.’

‘Waar hoorde u dat?’ vroeg Josie.

Sophia haalde haar schouders op. ‘O, dat weet ik niet meer. Ik denk dat mevrouw Lane langskwam en het aan iemand in het gerechtsgebouw vertelde. We waren allemaal bezorgd. Ze kwam niet meer naar het werk. Malcolm en ik hadden toen net onze eerste zoon gekregen, dus ik was gestopt met werken, maar ik hoorde al het kantoornieuws elke avond van Malcolm. Maar waar kan ik u zoveel jaren later mee helpen?’

Gretchen zei: ‘We proberen gewoon een idee te krijgen van hoe Belinda’s leven eruitzag in de weken voorafgaand aan haar dood. De mensen met wie ze de meeste tijd doorbracht, dat soort dingen. Alona Ortiz vertelde dat u en Belinda goede vrienden waren.’

‘O ja. We waren redelijk hecht. We hielden samen rookpauzes en spraken over de gebeurtenissen bij Dynasty.’

‘Mevrouw Ortiz zei dat Belinda veel flirtte met uw man,’ zei Noah. ‘Gaf dat problemen tussen u tweeën?’

Sophia lachte, het geluid van een tinkelende windgong en zwaaide met een hand in de lucht. ‘O dat. Ja, nou, Belinda flirtte met iedereen. Zo was ze gewoon. Ze hield van aandacht, net wij allemaal als jonge meisjes. Het klopt dat ik me eerst zorgen maakte over hoeveel aandacht Malcolm haar gaf. Ik was jong, pasgetrouwd en behoorlijk onzeker. Wat ik toen niet begreep, was hoe moeilijk meisjes als Belinda het hadden.’

‘Meisjes als Belinda?’ echode Josie.

Sophia glimlachte. ‘Pleegkinderen. Zonder familie of steun. Ze had natuurlijk een pleegmoeder, maar geen vaderfiguur in haar leven. Mijn Malcolm probeerde haar alleen maar raad te geven, hij was een sterk mannelijk voorbeeldfiguur om naar op te kijken. Hij zei altijd dat hij het deed vanuit zijn christelijke geloof.’

Josie vroeg zich af waar Malcolm nog meer voor had geprobeerd te zorgen bij Belinda Rose, maar ze zweeg. Gretchen zei: ‘Dus u raakte bevriend met Belinda.’

Sophia knikte.

‘Vertrouwde ze u?’ vervolgde Gretchen.

‘Ja, natuurlijk.’

Josie vroeg: ‘Heeft ze het met u over haar baby gehad?’

Sophia’s afgemeten glimlach bevroor op haar gezicht. ‘Haar wat?’

‘Haar baby,’ zei Noah.

Sophia’s oogleden trilden terwijl ze worstelde om een beleefde glimlach op haar gezicht te houden. ‘Belinda heeft geen baby gekregen.’

Josie zei: ‘Haar autopsie liet zien dat ze is bevallen voordat ze stierf.’

‘Nee,’ zei Sophia. Dat kan niet. Belinda is niet zwanger geweest.’

‘Dat was in 1982,’ vertelde Josie haar. ‘Ze moet ergens eind 1982 bevallen zijn.’

Sophia legde een gemanicuurde hand op haar borst. ‘Mijn God. Ik wist het echt niet. Ik wist dat ze die winter vermist was. Ze had veel met haar pleegmoeder geruzied, dat herinner ik me nog goed. Maar ik herinner me zeker niet dat ze zwanger was.’

‘Ze ging daarna weer aan het werk bij het gerechtsgebouw. Heeft u haar ooit gevraagd waar ze was geweest?’

‘Ja, natuurlijk heb ik dat gedaan. Dat vroegen we allemaal. Ze wilde er niet over praten. Ik heb er niet op aangedrongen. Weet je, ze was waarschijnlijk gewoon bij een vriend, maar Belinda hield ervan om dramatisch te doen.’

‘Ja,’ zei Josie. ‘Dat hebben we gehoord.’

‘Over vrienden gesproken,’ zei Gretchen. ‘Met wie ging Belinda nog meer om?’

‘O, ik weet niet wie haar vrienden waren behalve de meisjes met wie ze in het pleeghuis woonde. Ik weet zeker dat ze vrienden had op school, maar ik zag haar alleen in het gerechtsgebouw, dus ik kan het echt niet zeggen.’

Josie zei: ‘We hebben begrepen dat ze omging met een van de meisjes van de schoonmaakdienst, net als u.’

Sophia lachte weer met haar windgonggeluid. ‘Oh, de handtastelijke helpers?’

Noah zei: ‘U bedoelt Handy Helpers.’

‘Nee, we noemden ze de handtastelijke helpers, omdat de eigenaar een beetje… eh… handtastelijk was, begrijp je?’

‘Bedoelt u dat hij zijn werknemers lastigviel?’ vroeg Gretchen op de man af.

Met nog steeds een glimlach op haar gezicht, humde Sophia. ‘Zo zou je het nu kunnen noemen. Er werkten veel jonge meisjes voor hem en er werd gezegd dat hij zijn handen niet thuis kon houden. Daarom was het verloop zo groot. Wie wil er nu voor zo’n laag loon een baas die je de hele tijd betast?’

Josie slikte de bitse antwoorden in die in haar opkwamen en ook de reactie over waarom het loon er niet toe zou moeten doen – een vrouw zou nooit betast of lastiggevallen mogen worden, op haar werkplek of waar dan ook. Sophia leek zelf totaal geen link te leggen met het feit dat ze als tiener de secretaresse was van een rechter voor ze met hem trouwde. Zonder hier iets over op te merken, vroeg Josie: ‘Was u bevriend met een van de jonge vrouwen van de schoonmaak?’

‘O, niet echt. Zoals ik al zei, het verloop was groot dus geen van hen was er lang. Bovendien kwamen ze pas tegen het einde van de dag als wij ons al klaar maakten om te vertrekken.’

‘Mevrouw Ortiz zei dat u en Belinda behoorlijk close waren met een van de meiden,’ zei Noah. ‘Dun, met lang, donker haar en blauwe ogen. Doet dat een belletje rinkelen?’

Josie voegde eraan toe: ‘Haar naam begon misschien met een L? Linda, Lilly? Zoiets? Laura misschien?’

Sophia trok haar wenkbrauwen op. Haar blik gleed omhoog naar het plafond. ‘Hmm,’ zei ze. ‘Dat klinkt wel bekend. Ik bedoel ik zou niet zeggen dat ik ‘behoorlijk close’ was met een van hen, maar er waren waarschijnlijk een of twee die er langer waren dan de rest met wie ik gesproken heb. Ik schaam me ervoor dat ik vroeger rookte, maar die schoonmaakmeisjes gingen soms met Belinda en mij naar buiten voor een sigaret.’

Gretchen vroeg: ‘Herinnert u zich een specifieke vrouw van wie haar naam begon met een L?’

‘Ik twijfel er niet aan dat er een jonge vrouw was, een Linda of een Lilly, dat klinkt wel een beetje bekend, maar ik herinner me niet specifiek iemand. Het spijt me.’

Weer een doodlopende weg. Hoe was het mogelijk dat Josies moeder door zo veel mensen was vergeten dat geen van hen zelfs haar naam had onthouden? Was het opzettelijk? Of loog er iemand? Logen er meerdere mensen? Zo ja, waarom? Josie zag geen reden voor mevrouw Ortiz om te liegen. Damon Todd had ook geen reden om te liegen, vooral niet nadat hij het schandalige geheim van zijn vader al had prijsgegeven. Hij, zijn broer en hun vader hadden allemaal alibi’s voor de nacht dat Belinda was verdwenen. Angie Dobson was bereidwilliger geweest dan de anderen met wie ze hadden gesproken. Ze had ze de eerste echte aanwijzing gegeven wat betreft de echte identiteit van Josies moeder – of in ieder geval de identiteit die ze zou hebben gebruikt voordat ze die van Belinda stal. Josie kon geen reden bedenken waarom Sophia Bowen gelogen zou hebben, maar ze was er zeker van dat ze niet de hele waarheid vertelde.

‘Waarom stopte u met werken bij de rechtbank?’ vroeg Josie haar.

‘O, het moet de zomer van 1983 zijn geweest, toen we onze oudste zoon mee naar huis hadden genomen. Een paar jaar later werd onze andere zoon geboren en ik heb nooit meer achteromgekeken. Ze zijn nu natuurlijk volwassen. Andrew is een advocaat, weet je, hier in Denton.’

Op dat moment realiseerde Josie zich waarom de naam Bowen haar zo bekend voorkwam. Andrew Bowen was vaak op het politiebureau geweest om zijn cliënten te verdedigen. Josie had nog nooit direct met hem gesproken, maar ze was hem in de loop der jaren vaak tegengekomen. ‘Zit hij in het strafrecht?’ vroeg Josie.

Sophia’s glimlach werd breder. ‘Ja dat klopt. Hij doet een beetje gezinsrecht en andere civiele zaken, maar hij doet voornamelijk strafrechtelijke verdediging. Mijn andere zoon is arts. Hij woont in San Francisco.’

Sophia en Gretchen spraken nog een paar minuten, maar Josie nam niet de moeite om op te letten. Ze was gaan staan, dwaalde door de kamer, was zich ervan bewust dat Sophia’s ogen op haar gericht waren, hoewel ze zich niet kon voorstellen waarom ze Sophia nerveus maakte. Ze bedankten haar voor haar tijd, vroegen haar om ze te bellen als ze zich nog iets anders herinnerde en begonnen in de richting van de voordeur te lopen.

Op dat moment zag Josie de ingelijste foto’s aan de muur hangen aan de achterkant van de hal. Er waren er meerdere van twee knappe jonge mannen, waarschijnlijk maar een paar jaar ouder dan Josie, de ene met bruin haar en de andere met blond haar; diploma’s van de middelbare school, diploma-uitreikingen, spontane foto’s van de jongens die verschillende sporten beoefenen en zelfs een foto van een van hen bovenop een bergtop. Josie herkende Andrew Bowen. Het was een indrukwekkende vertoning van de schijnbaar perfecte nakomelingen van Sophia Bowen, maar dat was niet wat Josie naar de keel greep. Ze wees met haar vinger naar het grote portret dat alle andere foto’s overtrof – Sophia Bowen als een veel jongere vrouw zittend in een stijve pose naast haar man, rechter Malcolm Bowen.

Noah kwam naast haar staan. ‘Wat is er, baas?’

Josies mond ging open, maar er kwamen geen woorden uit.

‘Baas?’ herhaalde Noah.

Ze perste het eruit: ‘Hij.’

Sophia liep naar hen toe. ‘Dat was mijn Malcolm,’ zei ze liefdevol. ‘Die foto is natuurlijk al eeuwen geleden genomen.’

Gretchen schuifelde naar Josie aan haar andere kant en keek van Josie naar het portret en terug. ‘Kende u rechter Bowen?’ vroeg ze.

‘Wat is er?’ vroeg Sophia, er sloop onzekerheid in haar stem.

Eindelijk kon Josie weer spreken. ‘Ik kende hem niet, maar hij kende mijn moeder.’

‘O ja? Wie was uw moeder?’ vroeg Sophia.

‘Baas,’ zei Noah met bezorgdheid in zijn stem.

Josie negeerde Sophia en wendde zich tot Noah. ‘Er was een voogdijhoorzitting. Nee, geen hoorzitting, een bemiddelingsbijeenkomst. Alleen ik, mijn moeder, mijn grootmoeder, hun advocaten en rechter Bowen. Ik was negen of tien. Mijn grootmoeder wilde de voogdij. Ze verloor. Grotendeels omdat ik loog over alle dingen die mijn moeder me aandeed. Ik was te bang om de waarheid te vertellen.’

Nu vroeg Josie zich af of het vertellen van de waarheid een verschil had gemaakt. Haar grootmoeder had haar moeder aangeklaagd onder de naam Belinda Rose en rechter Bowen kende de echte Belinda Rose die in 1982 bij het gerechtsgebouw had gewerkt. Josie durfde erom te wedden dat hij de vader was van Belinda’s baby. Hij zou in 1997 hebben geweten dat Josies moeder niet Belinda Rose was toen ze voor hem verscheen. Misschien herinnerde hij zich haar zelfs van haar dagen bij Handy Helpers. Of had hij gewoon geloofd dat er meer dan één vrouw met die naam in de provincie woonde?’

Josie deed haar best om terug te denken aan die dag en onderzocht haar herinneringen op een kleine aanwijzing dat de rechter en haar moeder onder een hoedje hadden gespeeld. Als Josie gelijk had en het was rechter Bowen die Belinda Rose had bezwangerd, dan was het mogelijk dat haar moeder van de affaire wist en deze gebruikte om de rechter te chanteren. Er waren een aantal rechters in de provincie. Waarom was haar zaak bij hem ondergebracht en was er gekozen voor een bemiddeling in plaats van een hoorzitting?

Weer vroeg Sophia: ‘Wie was uw moeder?’

Maar nu was de rechter dood. Zijn gegevens en de rol zouden alleen laten zien dat een vrouw genaamd Belinda Rose de voogdij kreeg over haar eigen dochter. Josie vroeg zich af of hij de rechter was geweest die de voogdij had ondertekend toen haar moeder eindelijk echt vertrok. De enige persoon die wist dat haar moeder niet was die ze zei dat ze was, was overleden en liet Josie achter met niets dan een geest en meer vragen dan antwoorden.

‘Ik weet het niet,’ antwoordde Josie. ‘Ik heb geen idee wie ze was.’
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‘Ze liegt,’ zei Josie.

Terug op het politiebureau hadden zij, Noah en Gretchen afhaalmaaltijden gehaald en waren in de vergaderruimte gaan zitten met hun aantekeningen en materiaal van de Belinda Rose-zaak verspreid over de tafel.

‘Baas,’ zei Noah, ‘ze was al lang gestopt met haar werk in het gerechtsgebouw toen je grootmoeder de voogdij over je probeerde te krijgen. Ik betwijfel of zij er iets van wist.’

‘Behalve als Malcolm het haar thuis verteld heeft,’ zei Gretchen.

‘Het lijkt alsof hij graag de roddels van kantoor thuis met haar deelde. Denk je niet dat het bij hem opgekomen is om bij thuiskomst te zeggen: ‘Hé, herinner je dat meisje dat vroeger bij het gerechtsgebouw werkte dat is verdwenen? Nou, ze kwam vandaag weer opdagen bij het gerechtsgebouw, alleen was ze niet hetzelfde meisje.’

‘Of,’ zei Noah, ‘er is meer dan één Belinda Rose in de provincie. We weten niet eens dat Malcolm Bowen Josies moeder kende van toen ze bij de schoonmaak werkte. Letten dat soort mannen echt op de schoonmaaksters?’

‘Hij merkte Belinda Rose op,’ zei Josie. ‘Ik durf erop te wedden dat hij de vader van de baby is.’

Gretchen knikte instemmend. ‘Dat dacht ik ook.’

Noah maakte een geluid uit frustratie. ‘Dat betekent nog niet dat hij je moeder begin van de jaren tachtig kende of zich herinnerde.’

‘Mijn moeder wist iets van hem,’ zei Josie stellig. ‘Ik weet het zeker. Hoe baldadig was het om naar het gerechtsgebouw te gaan waar je schoongemaakt had met je nieuwe identiteit van een meisje met wie je daar had gewerkt?’

‘Het was wel vijftien jaar later, baas,’ zei Noah.

Josie wilde haar punt maken, maar haar mobiele telefoon trilde en danste luidruchtig over de glazen tafel. Misty’s naam flitste over het scherm, Josie pakte de telefoon op, antwoordde, luisterde een ogenblik en zei toen: ‘Ik zal het doen. Geef me een half uur, oké?’

Ze hing op en terwijl ze opstond, zag ze Noah en Gretchen naar haar staren. ‘Misty heeft me nodig,’ legde ze uit. ‘Zowel zij als de baby zijn ziek. Mevrouw Quinn heeft ze naar de dokter gebracht, maar ze moet werken. Misty vraagt of ik een recept voor de baby wil ophalen.’

Ze bleven staren en Josie realiseerde zich dat het niet bij haar paste om midden in een actieve zaak weg te lopen, ook al hoefde ze er als chef niet bij te zijn. Ze moest beter worden in delegeren. ‘Ik ben binnen een uur weer terug,’ zei ze. ‘Maak ondertussen enkele bevelschriften op. Ik wil een zoektocht naar vrouwelijke pleegkinderen die onder de hoede van de staat waren tussen 1962 en 1982 wier voornaam Linda, Lilly of Laura is.’

Noah kreunde. ‘Baas, met alle respect, maar dat is als zoeken naar een speld in een hooiberg.’

Gretchen maakte al aantekeningen. Josie trok een wenkbrauw op naar Noah. ‘Heb jij betere ideeën?’

‘Is er nog iemand anders die je moeder kende die zijn licht zou kunnen schijnen op wie ze was of wat er met haar is gebeurd?’ vroeg Noah.

‘Nee,’ zei Josie. ‘Iedereen die haar kende, kende haar als Belinda Rose. Dat helpt mij niet. De meeste mensen die ze kende waren betrokken bij drugs. Ik kende hun namen niet. Ik ken alleen de bijnamen die ik ze gaf als kind. De meesten van hen zijn waarschijnlijk nu dood.’

Gretchen vroeg: ‘Had ze vriendjes? Nadat je vader was overleden?’

Opnieuw kwam Dexter McMann in haar gedachten op. ‘Er was een man,’ gaf ze toe. ‘Een vriendje. Maar ik denk niet dat hij graag wil meewerken. Hij heeft haar alleen gekend als Belinda Rose, net als ik. Ik weet niet wat er met hem is gebeurd.’

‘Heb je zijn naam?’ vroeg Gretchen.

‘Ik weet het niet – ik herinner het me niet,’ loog Josie.

Gretchen wierp haar een indringende blik toe. Toen zei ze: ‘Probeer het je te herinneren. Mensen met wie je een relatie hebt, bewaren meestal foto’s. Het zou de moeite waard kunnen zijn om hem te bezoeken. In de tussentijd gaan we aan de slag om alle Linda’s, Lilly’s en Laura’s van het pleegzorgsysteem te zoeken.’
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JOSIE – DERTIEN JAAR OUD

Er lag een man in haar moeders bed. Dat was helemaal niet ongebruikelijk, behalve dat het steeds dezelfde man was die de afgelopen twee weken elke ochtend in haar bed lag. Het geluid van hun intense, nachtelijke activiteiten maakte het in de kleine woonwagen moeilijk om te slapen, maar ze zorgde ervoor dat ze elke ochtend opstond, zich douchte en aankleedde en de deur uit was voordat een van hen opstond. Ze nam de kortere weg door het bos om op Ray te wachten bij zijn achterdeur. Josies moeder en de nieuwe man waren er ’s middags meestal niet, maar kwamen na het avondeten terug naar de woonwagen. Tegen die tijd zat Josie veilig gebarricadeerd in haar kamer. Josie vond het niet leuk als mannen bleven logeren, maar ze vond het geweldig als haar moeder een reden had om haar te negeren.

Toen ze hem eindelijk ontmoette, was dat per ongeluk. Een maagvirus had haar het grootste deel van de nacht wakker gehouden en toen ze van de badkamer naar de keuken strompelde om een glas water te halen, struikelde ze tegen zijn blote borst. Door de schok vloog Josie achteruit, met haar billen hard tegen de keukentegels. De lichten gingen aan en Josie hield haar onderarm voor haar ogen om het plotselinge felle licht tegen te houden. Hij stond boven haar, zag er onmogelijk lang uit, was een man die qua leeftijd dichterbij Josie zat dan bij haar moeder. Borstelig bruin haar viel over zijn gezicht. Hij droeg alleen een boxershort en de spieren van zijn lange torso golfden toen hij zijn hand uitstak om haar overeind te helpen.

‘Hé,’ zei hij. ‘Gaat het?’

Ze knikte en was zich er plotseling heel erg bewust van dat ze naar braaksel moest ruiken.

‘Je ziet er niet zo goed uit,’ zei hij tegen haar. ‘Ik ben trouwens Dex. Je moeder zei dat ze me aan je zou voorstellen, maar je bent er nooit.’

O, ik ben er wel, dacht Josie. Het enige wat haar moeder hoefde te doen, was op haar slaapkamerdeur kloppen, maar nu zag Josie waarom haar moeder niet wilde dat ze elkaar zouden ontmoeten. Ze kon haar ogen niet van zijn platte buik afhouden en het streepje haar dat in de voorkant van zijn boxer viel. Ze had Ray tientallen keren zonder shirt gezien, maar Ray zag er niet zo uit. ‘Hoe… hoe oud ben je?’ vroeg Josie.

Dex lachte. ‘Ik ben twintig. Ik weet het, ik weet het, we hebben wat leeftijdsverschil, maar je moeder is echt cool, weet je.’

Josie nam niet de moeite om daarop te reageren. Bij Dex leek het er niet op dat hij er was als het resultaat van drugs- en alcoholmisbruik zoals de meeste van hen. Hij wilde daar echt zijn, wat hem ofwel heel dom of net zo koelbloedig als Josies moeder maakte. Josie hield het op dom; ze had haar moeder eerder mannen zien manipuleren. Ze liep langs hem heen, pakte een glas uit het keukenkastje, vulde dat met water en klokte het naar binnen. Daar had ze onmiddellijk spijt van, toen de misselijkheid in haar maag opborrelde.

‘Ben je misselijk?’ vroeg Dex.

Nee, hij was zeker niet de slimste.

Josie negeerde hem en probeerde langs hem heen te komen, maar voordat ze de woonkamer door was gelopen, overviel de misselijkheid haar en spoot er braaksel over het tapijt voor haar. Ze hield haar buik vast en wiegde op haar voeten. Het was alleen het water dat ze net had gedronken, maar de geur was ranzig. Haar moeder zou haar dit betaald zetten.

Toen lag Dex aan haar voeten en veegde het tapijt af met keukenpapier. Hij ging weg en kwam terug met schoonmaakmiddel dat hij onder de gootsteen had gevonden. ‘Ga jij maar liggen,’ zei hij. ‘Ik regel dit wel.’

Josie wist dat ze hem moest bedanken, maar ze was bang als ze niet direct haar bed in ging, ze het misschien niet zou halen. Ze rende naar haar kamer en klauterde in haar bed, terwijl ze de dekens tot haar nek op trok en de ziekte over zich heen liet komen.

Ze herinnerde zich niet dat ze in slaap was gevallen, maar toen ze wakker werd, stonden er op haar nachtkastje vier blikjes ginger ale en twee pakjes zoute crackers. Ze ging rechtop zitten, verward en dacht dat ze droomde. Ze reikte naar een van de blikken en haar voeten botsten tegen iets hards van plastic naast haar bed. Een emmer. Voor haar om in over te geven. Even vroeg Josie zich af of haar grootmoeder ’s nachts was langs geweest, maar ze wist wel beter. Haar moeder liet Lisette nooit de woonwagen binnen. Haar moeder had het zeker niet gedaan, dus het moest Dex zijn?

Het duurde twee weken voordat hun paden elkaar weer kruisten en toen ze dat deden, slaagde ze er alleen in een gemompeld ‘bedankt’ te zeggen. Het maakte haar nerveus als mannen aardig tegen haar waren. Het kwam altijd met een prijs; de woede van haar moeder, een ruilmiddel of iets ergers. Af en toe nodigde Dex haar uit om bij hem en haar moeder te komen zitten als ze aten of televisiekeken, maar ze weigerde altijd. Hij nodigde haar uit om met hen naar de film te gaan of uit eten te gaan, maar weer weigerde ze. Hij keek altijd een beetje teleurgesteld, maar hij had geen idee van hoe de dingen in de wereld van haar moeder werkten.

Toen begon hij haar te benaderen terwijl haar moeder niet thuis was. Hij was op dat moment praktisch bij hen ingetrokken en terwijl haar moeder weg was om op welke manier dan ook geld te verdienen om het woonwagendak boven hun hoofd te betalen, probeerde Dex Josie naar buiten te lokken en bood haar ritjes van en naar school aan, wilde haar trakteren op een ijsje, vroeg of ze hulp nodig had met haar huiswerk en probeerde haar zover te krijgen dat ze tv ging kijken met hem. Op een dag bracht hij donuts mee naar huis en bood haar er een paar aan. Hij wees haar erop dat hij zes van haar favoriete soort, French crullers, had gekocht. Hoe hij dat wist, snapte ze niet. Had ze het hem verteld?

Alsof hij haar vraag aanvoelde, zei hij: ‘De laatste twee keer dat je moeder donuts had gekocht, waren de French crullers op mysterieuze wijze verdwenen. Ik heb een wilde gok gedaan.’

Josie stond midden in de kleine woonkeuken, haar buik gromde bij het zien van de donuts, maar ze legde een hand op haar heup. ‘Luister,’ zei ze tegen hem, ‘ik heb al een vriendje, ik heb geen hulp nodig en ik heb zeker niet een van de perverse vriendjes van mijn moeder nodig die ‘aardig’ voor me zijn. Ik zou je nog voor een miljoen donuts niet aanraken, dus zet het maar uit je hoofd. Oké?’

Even staarde hij naar haar met grote ogen, de schok verslapte zijn kaak. Toen verscheen er langzaam een glimlach op zijn gezicht en begon hij te lachen. Hij boog voorover, hield zijn buik vast en lachte met heel zijn lichaam. Josie wierp hem de smerigste blik toe die ze kon opbrengen.

Tenslotte zei hij: ‘Je bent behoorlijk brutaal, weet je dat? Hoeveel perverse vriendjes heeft je moeder gehad voordat ik bij jullie introk?’

Josie liep van hem weg en ging op de bank in de woonkamer zitten waar haar huiswerk was uitgespreid. ‘Genoeg,’ zei ze.

‘Ik ben niet aardig tegen je omdat ik iets van je wil en ik ben zeker geen viezerik.’

‘Dat zeggen ze allemaal,’ mompelde ze terwijl ze haar potlood oppakte en probeerde zich op haar huiswerk te concentreren.

Een French cruller op een opgevouwen keukenpapiertje verscheen naast haar werkblad. ‘We wonen samen,’ zei hij. ‘Ik heb een relatie met je moeder. Ik wil niets van je. Ik probeer gewoon met je te praten, zodat je er misschien af en toe wat minder ellendig uitziet.’

‘Nou, probeer ook niet mijn vader te zijn,’ snauwde Josie.

‘Ik probeer niemands vader te zijn,’ antwoordde Dex. ‘Je moeder en ik hebben gewoon plezier.’

‘Dat weet ik,’ zei Josie. ‘Ik hoor jullie elke nacht.’

Weer lachte hij. ‘Je bent me er eentje,’ zei hij. ‘Hoe dan ook, neem wel of geen donut. Ik ga ervandoor. Als je morgen een lift wil naar school, kan ik je wel brengen.’

Hij glimlachte naar haar, zijn groene ogen fonkelden onder zijn donkere haar en hij verliet de woonwagen. Josie luisterde naar het geluid van zijn wegrijdende auto en vroeg zich af hoelang hij in hun leven zou blijven.
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Josie kwam uit de apotheek met Harris’ antibiotica in één hand en haar mobiele telefoon in de andere. Misty ratelde door terwijl Harris op de achtergrond schreeuwde. Door dat geluid wilde Josie naar hem toe racen en hem in haar armen nemen. Maar ze wist dat als hij ziek is hij alleen zijn moeder wil. Het ophalen van de medicatie was de beste manier waarop ze kon helpen. ‘Ik heb ook nog wat kinderparacetamol,’ zei Josie. ‘Ik ben er over een paar minuten.’

‘O fantastisch,’ zei Misty. ‘Je bent onze redder in nood.’

Een man leunde tegen het bestuurdersportier van Josies Escape toen ze haar auto op de parkeerplaats terugvond. Ze hing Misty op en stopte vlak voor hem. Het was donker en de parkeerplaats was verlaten, behalve zij en een paar andere voertuigen. Josie zag donkere ogen glinsteren onder zijn baseballpet. Hij droeg een vervaagde spijkerbroek en een blauw donzen vest over een flanellen overhemd. Ze schatte hem in de veertig. Zijn handen zaten in de riemlussen van zijn spijkerbroek en hij had een van zijn voeten plat tegen haar autodeur. Een glimlach kwam op zijn gezicht terwijl ze hem van top tot teen bekeek.

‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg Josie.

Hij bleef naar haar glimlachen op een manier die de haren in haar nek rechtop deden staan. Een van haar handen gleed in haar jas en rustte op de kolf van haar dienstwapen.

‘Dat is niet erg aardig, nietwaar, chef?’ zei hij.

‘Ken ik jou?’ vroeg Josie.

‘Nee,’ zei hij, ‘maar dat wil je wel.’

‘Nee, dat denk ik niet,’ zei Josie. ‘Ga weg. Ik moet ergens naartoe.’

Hij deed een stap opzij en legde zijn hand op de portiergreep, alsof hij hem wilde openen, maar Josie had hem nog niet van het slot gehaald. Ze wilde niet nog dichterbij hem komen, laat staan zijn pad kruisen om in haar auto te komen. ‘Sta me toe,’ zei hij met valse beleefdheid.

‘Ik red het zo zelf wel,’ zei Josie.

Haar hand op het pistool stelde haar gerust, maar ze wist dat ze voorzichtig moest zijn; de burgemeester zou haar stevig aanpakken als ze als korpschef een pistool richtte op een man die gewoon haar portier voor haar wilde openen.

De man bewoog niet, dus zei Josie: ‘Wat wil je?’

‘Ik probeer gewoon even met je te praten, schatje.’

Josie hield haar stem helder en vastberaden. ‘Mijn naam is niet schatje en ik heb hier echt geen tijd voor. Ik zei je toch, ik moet ergens naartoe. Er wacht iemand op me.’

‘Weet je, je zou aardiger kunnen zijn voor een heer die gewoon beleefd probeert te zijn,’ zei hij tegen haar, terwijl hij zijn misselijkmakende glimlach standvastig bleef vasthouden.

Ze had er genoeg van. ‘Ga uit mijn weg,’ zei Josie tegen hem.

De stoot kwam snel en hard, zoefde langs de linkerkant van haar hoofd toen ze er net op tijd onderdoor dook en met haar volle gewicht tegen hem aan botste, waardoor hij tegen haar Escape klapte. Josie hoorde hem het woord ‘trut’ zeggen terwijl hij naar adem snakte. Toen gebeurde er van alles tegelijkertijd; ze deed een stap achteruit en haar hand kwam uit haar jas tevoorschijn met de Glock, maar voordat ze in de schiethouding kon gaan staan, zwaaide zijn vuist wild naar de zijkant van haar gezicht. Ze voelde de huid van haar wang opzwellen. Ze struikelde opzij, probeerde haar evenwicht te bewaren en richtte de Glock nog een keer op hem. Razendsnel sloeg zijn andere arm op haar pols. De Glock kletterde op de grond en de handen van de man sloten zich om Josies keel. Hij zwaaide haar rond en haar lichaam botste tegen de zijkant van haar auto. Pijn schoot door de achterkant van haar schedel.

De man hield haar vast en kneep in haar keel tot ze grijs begon te zien. Ze klauwde in zijn vingers. ‘Je zei dat je het wilde,’ ademde hij in haar gezicht. ‘Ik ga het je geven, chef.’

Josies hart stokte in haar borstkas en sloeg toen in overdrive, bonkend tegen haar borstbeen. Een van zijn handen liet haar keel los en reikte tussen haar benen en probeerde haar spijkerbroek omlaag te trekken. Het was de opening die Josie nodig had. Ze bracht een elleboog omhoog en liet deze neerkomen op de onderarm van de man, waardoor hij zijn greep losliet. Haar andere elleboog kwam snel omhoog en botste tegen zijn neus. Hij strompelde achteruit en mompelde nog een keer het woord trut. Hij hield zijn handen voor zijn gezicht. Ze waren bloederig toen hij ze weghaalde. Hij staarde ernaar en keek toen weer naar haar. ‘O, dus jij wil het op deze manier. Nou, dan neem ik nu waar ik voor kwam.’

Hij sprong naar haar toe en ze stapte uit de weg, pakte een van zijn polsen en draaide zijn arm hoog achter op zijn rug. Ze trapte tussen zijn voeten, spreidde zijn benen en bracht hem uit evenwicht. Met haar onderarm sloeg ze zijn gezicht nog een keer tegen het raam van de Escape en toen voor de zekerheid nog een keer. Josie had geen handboeien, maar ze pakte zijn andere pols en draaide die ook achterop zijn rug. ‘Op je knieën,’ beval ze.

Ze voelde hoe hij tegen haar greep worstelde en ze verdraaide zijn polsen totdat hij het uitschreeuwde van de pijn en zijn knieën knikten. Ze duwde hem op de grond, verlegde haar greep op zijn polsen en boog beide nu in onnatuurlijke hoeken. Josie wist dat de pijn het enige was dat hem ervan weerhield om achter haar aan te gaan. Toen zijn gezicht op het asfalt lag, legde ze een knie op zijn rug en een op zijn nek. ‘Je bent gearresteerd,’ zei ze en ze las hem zijn rechten voor.

‘Wat is dit verdomme?’ riep hij.

Josie liet een hand lang genoeg los om haar telefoon uit haar zak te vissen en 911 te bellen. Ze liet de telefoon op de stoep vallen zodat ze de man vast kon houden terwijl ze in de telefoon schreeuwde. Ze ratelde het adres af. ‘Agent heeft onmiddellijke hulp nodig. Stuur dichtstbijzijnde eenheden. Neem contact op met agent Fraley.’

De man kronkelde onder haar. ‘Maak je een grapje?’ zei hij woedend. ‘Dit is niet wat we hebben afgesproken. Dit is geen onderdeel van de overeenkomst.’

Josie boog zich dichter naar zijn gezicht toe. ‘Wat?’

‘Je hebt beloofd om me niet te arresteren,’ riep hij.

‘Beloofd je niet te arresteren? Ik ken je niet eens.’

‘Ik ben het,’ zei hij. ‘Keith. Ik heb op je advertentie gereageerd.’

Josie voelde haar maag omdraaien. ‘Mijn advertentie? Welke advertentie?’

Hij bleef worstelen, bokte tegen haar en gromde. ‘Je advertentie op marktplaats, idiote trut.’
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Noah arriveerde net achter twee eenheden, sprong uit zijn auto en rende naar haar toe voordat de patrouilleofficieren zelfs hun gordels hadden afgedaan. Blauwe en rode lichten pulseerden in de duisternis. Noah liet zich op zijn knieën vallen, greep de polsen van de man en zette ze vast met twee plastic tie-wraps die hij uit zijn zak haalde.

‘Ik heb hem zijn rechten al voorgelezen,’ zei Josie tegen Noah terwijl ze Keith van de grond tilden en hem overdroegen aan de agenten die hem achterin een cruiser plaatsten. Josie slenterde om haar Escape, lokaliseerde haar pistool en stopte deze in de holster voordat ze op zoek ging naar de apotheektas die ze tijdens de aanval had weggegooid. Gelukkig was die niet kapot gegaan. Ze hield hem omhoog toen Noah eraan kwam. ‘Ik moet dit even naar Misty brengen,’ zei ze.

Noah bestudeerde haar en ze zag de verandering in zijn gezicht; de verharde professionaliteit maakt plaats voor shock. Zelfs onder de flikkerende rode en blauwe lichten kon ze zijn bleekheid zien. Toen ze naar beneden keek, zag ze dat de rits van haar spijkerbroek was opengescheurd en de tailleband van haar zwarte slipje eronder te zien was.

‘Josie,’ zei Noah.

Ze stak haar vrije hand uit. ‘Geef me je jas, Fraley.’

Langzaam deed hij zijn jas uit en gaf deze aan haar. Ze gaf hem de apotheektas in plaats van zijn jas, deed de jas om haar middel en knoopte de mouwen op haar rug. ‘Misty heeft dit nodig, begrijp je dat?’

Hij stapte dichter naar haar toe. De agenten wachtten een paar meter verderop, bij hun wagen. ‘Misty heeft voor mij nu even geen prioriteit,’ zei Noah.

Josie keek van hem weg. ‘Voor mij wel. Als je me wil helpen, kun je dat naar haar brengen en dan zien we elkaar op het bureau.’ Ze gebaarde naar een van de agenten en die rende naar haar toe. ‘De apotheek heeft waarschijnlijk beelden van wat er net is gebeurd. Ga erheen en kijk of ze hier op de parkeerplaats camera’s hebben. Ik wil alles wat ze hebben.’

‘Ga ik doen, baas,’ zei hij en hij liep naar de winkel.

De frustratie was van Noahs gezicht af te lezen. Josie trok een wenkbrauw op. ‘Hebben we een probleem, Fraley?’

Hij schudde zijn hoofd, maar er klopte een spier in zijn kaak.

‘Goed,’ zei Josie. Ze scande de grond weer met haar ogen. ‘Ik wil dat je aan het werk gaat. Die man kwam op een advertentie en ik ben er vrij zeker van dat het deze keer om veel meer ging dan ‘kinky fun’.’

Noah slikte. ‘Wat bedoel je?’

‘Ik denk dat het een advertentie voor een verkrachtingsfantasie was.’
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‘Hij heet Keith Gibbs,’ zei Noah. ‘Hij is vierenveertig en een inwoner van Denton. Vrijgezel, geen kinderen. Werkt bij de chipsfabriek. Hij zegt dat hij je advertentie een paar dagen geleden heeft gevonden, dat jullie twee hebben gemaild en het scenario bedacht. Dat was alles wat ik uit hem kon krijgen voordat hij om een advocaat vroeg.’

Josie volgde Noah naar de kijkkamer voor camerabeelden, terwijl ze het T-shirt en de spijkerbroek gladstreek die ze op kantoor had aangedaan. Helaas hadden deze reservekleren lang in een van haar bureaulades gepropt gelegen zodat ze helemaal gekreukeld waren. Maar ze moest het er maar mee doen. ‘Heb je de mails ontvangen?’ vroeg Josie.

‘Hij heeft ze vanaf zijn telefoon naar Gretchen gestuurd. Ze is ze nu aan het printen.’

Ze keken naar het grote televisiescherm waarop ze de beelden uit de verhoorkamer, waar Keith Gibbs ijsbeerde, konden zien.

‘Heb je de advertentie gevonden?’ vroeg Josie.

Ze keek hem net lang genoeg aan om de blos op te merken die opkwam van zijn keel tot aan de wortels van zijn haar. Hij gaf haar een vel papier. Daarop stond in de onderwerpregel van de advertentie: ‘Vervul mijn fantasie… Op zoek naar een ruwe overweldiging.’ Daaronder ging de tekst verder. ‘Een hete, vrouwelijke agent van in de dertig is op zoek naar een grote, sterke dekhengst voor de vervulling van haar verkrachtingsfantasie. Reageer alleen als je bereid bent om hard op me af te komen en van een goed gevecht houdt. Als je iets leuks wilt en taboes zoekt, spreek dan met me af.’

Misselijkheid beroerde het diner dat Josie een uur eerder in de vergaderruimte had gegeten. ‘Mijn God,’ zei ze.

Noah nam het vel uit haar hand en legde het omgekeerd op de tafel. ‘Ik heb de mails gelezen. Het zijn er maar vier. Het komt hierop neer. Degene die zich als jou voordoet, noemt je naam en adres en vertelt dat je de korpschef bent. Die persoon bedenkt het scenario waarbij de man je een dag of twee volgt, je op een openbare plaats benadert en verkracht. Je zult wel terugvechten, maar hij zal niet stoppen en jij belooft hem niet te arresteren.’

‘Het mailadres?’ vraagt Josie.

‘Het is een gratis mailadres dat iedereen kan openen met een nepnaam. Het staat natuurlijk op jouw naam geregistreerd. Ik heb een bevelschrift opgesteld – voor de mailprovider en Marktplaats, maar ik betwijfel of we er veel mee zullen opschieten. Degene die dit doet, is technisch onderlegd genoeg om anoniem te blijven. Misschien als we een grotere afdeling waren of de FBI, maar we hebben niet veel middelen voor dit soort dingen. Ik kan dit doorgeven aan de staatspolitie of ik vraag iemand van de universiteit om mee te overleggen, als je wilt.’

Josie schudde haar hoofd. Ze had iemand anders in gedachten. ‘Ik regel het wel. Geef me gewoon wat je kunt, oké?’

‘Ken je iemand?’

‘Ik ken iemand die mensen kent,’ antwoordde ze. Zij pakte haar telefoon en stuurde een sms naar Trinity Payne. ‘Hé, kom je nog steeds naar de stad? Ben je nog geïnteresseerd in dat verhaal van Lloyd Todd? Ik geef je een exclusief interview, maar ik heb z.s.m. je hulp nodig bij iets.’

Tegen Noah zei ze: ‘Ik wil met Lloyd Todd praten.’

‘Baas.’

‘Het kan me niet schelen wat je ervoor moet doen, maar zorg dat ik een ontmoeting met hem krijg. Ik rijd naar de provinciegevangenis en praat met hem. Hij mag zeven advocaten hebben als hij wil. Dit stopt nu.’

Haar mobiele telefoon ging. Het was Trinity. ‘Ik kom vanavond naar de stad,’ zei ze toen Josie antwoordde. ‘Ik verblijf in de Eudora en ja, ik ben nog steeds geïnteresseerd in het verhaal van Lloyd Todd. Maar ik ben nog meer geïnteresseerd in een verhaal over jou.’

‘Reken er maar niet op,’ zei Josie.

Trinity moest lachen. ‘Zeg nooit nooit, lieverd. Ik ken je nu goed genoeg om te weten dat je me niet belt tenzij je me ergens voor nodig hebt. Wat moet ik voor je doen voor het Todd-verhaal?’

‘Ik heb je hulp nodig bij wat… computercriminaliteit. Jij hebt connecties, toch?’

‘O schat, ik ken enkele van de beste hackers die er bestaan. Maar ik weet niet zeker of het verhaal van Todd groot genoeg is om te ruilen tegen die gunst.’

Josie kreunde. ‘Meen je dat serieus?’

‘Je bent de afgelopen twee jaar betrokken geweest bij enkele van de meest intrigerende zaken in het hele land. De omroep denkt dat een verhaal over jou enorm hoge kijkcijfers zal opleveren.’

‘Ik heb hier echt geen tijd voor, Trinity. Om nog maar te zwijgen over het feit dat ik absoluut geen interesse heb om mijn gezicht weer op het nationale nieuws te laten zien.’

‘Ik wist dat je dat ging zeggen. Luister gewoon naar me. We zullen er samen over praten. Alleen. Geen producers, geen cameramannen. Alleen ik. Kom morgen langs, oké? Ik help je met de computercriminaliteit.’

Josie voelde dat Noahs ogen op haar gericht waren. Ze had echt geen tijd of zin om Trinity over deze specifieke kwestie te horen. Ze had een bloedhekel aan de omgang met de pers en het laatste wat ze nodig had was om op de nationale televisie onder een vergrootglas te liggen. Maar ze wist dat Trinity’s contacten binnen een paar uur zouden uitvinden wie de Marktplaats-advertenties had geplaatst, waar dit via de officiële kanalen weken kon duren. Na de laatste paar dagen wilde ze deze aanval op haar leven zo graag stoppen dat ze er zelfs een paar uur tijd met Trinity voor over had.

Met een diepe zucht zei Josie: ‘Prima. Sms me je kamernummer als je hier bent.’

De kreet van verrukking die Trinity slaakte, was door de hele kamer tot aan waar Noah stond te horen. Het schokte hem.

Ze wist dat het zinloos was, maar Josie duwde de telefoon dichter naar haar mond om Trinity eraan te herinneren: ‘Ik heb niet gezegd dat ik het zou doen. Ik zei alleen dat ik je aan zou horen.’ Maar Josie kon zich de roofzuchtige grijns van Trinity wel voorstellen. Ze kreeg altijd wat ze wilde.

‘Whatever,’ zei ze tegen Josie. Toen ze ophing kwam net Gretchen binnen met een stapel papieren in haar hand. Josie nam de papieren van haar aan, maar las ze niet.

Gretchen zei: ‘Je potentiële verkrachter, Keith Gibbs, heeft geen bekende link met Lloyd Todd. Het is gewoon een gestoorde kerel die op een advertentie heeft geantwoord.’

‘Dat dacht ik al,’ zei Josie. ‘We gaan uitzoeken wie er achter de advertenties zit en pakken ze op.’

Gretchen keek naar het scherm, waarop te zien was dat Gibbs eindelijk was gaan zitten, en keek toen terug naar Josie. ‘Baas,’ zei ze, ‘we kunnen hem niet vasthouden.’

Josie stapte naar Gretchen toe. ‘Wat?’

‘Dat weet je wel,’ zei Noah. ‘Hij dacht dat hij een advertentie voor een seksuele ontmoeting met wederzijds goedvinden beantwoordde. Technisch gezien deed hij niets fout. Althans, dat is wat zijn advocaat zal beweren.’

‘Ik geef niets om zijn advocaat,’ snauwde Josie. ‘Hij heeft mij aangevallen. Hij raakte me aan met zijn vieze handen. Hij wilde geen nee horen.’

‘Omdat hij dacht dat dat de afspraak was,’ zei Gretchen. ‘Luister, ik ben het met je eens, die man is een klootzak en hij viel je aan, ja, maar hij dacht dat dit een afspraak was waar jullie het over eens waren. Hij had geen reden om aan te nemen dat jij niet de persoon was achter de advertentie of de mails. Hij heeft geen strafblad. Zelfs geen verkeersboetes. Hij is brandschoon.’

‘Ik wil een aanklacht indienen,’ zei Josie.

‘De officier van justitie gaat daar niet in mee,’ zei Noah tegen haar. ‘Dat weet je zelf ook wel, baas.’

Woede laaide op in Josies borstkas en verhitte haar huid. ‘Dat maakt me geen ruk uit. Ik zal zelf met de officier van justitie praten als het moet. Hij gaat hier niet weg vanavond. Klaag hem aan.’

Gretchen en Noah keken elkaar aan en leken tot een soort overeenkomst komen. ‘Oké,’ zei Gretchen. ‘Ik zal het papierwerk doen.’
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De oplichtende cijfers op de mediabox van Noah gaven aan dat het bijna één uur ’s nachts was. Opgekruld onder een deken op zijn bank, schudde Josie zichzelf lang genoeg wakker om de oude sitcom uit de jaren negentig te registreren die op de televisie te zien was. Ze probeerde zich erop te concentreren, maar elke cel in haar lichaam voelde zwaar aan van het verlangen om weer te gaan slapen. Haar oren stemden af op de geluiden die uit de keuken kwamen – gerinkel van borden, het zoemen van de magnetron en een ander geluid dat Josie niet kon identificeren. Een warm gevoel van rust trok haar terug in haar slaap. Ze was hier veilig. Ze kon zich ontspannen, voor even. Ze pakte de afstandsbediening en zette het volume een beetje hoger, waardoor de kamer zich vulde met blikkerig gelach en haar ogen vielen weer dicht. Ze sliep bijna, was bijna in een diepe slaap, toen ze de handen van Keith Gibbs op zich voelde drukken en zijn vochtige adem rook. Haar ingewanden balden samen en ze sloeg hem.

‘Baas!’ Noahs stem maakte haar wakker. Hij stond bezorgd naar haar te kijken met twee koppen koffie in zijn handen.

Josie ging rechtop zitten en veegde het zweet van haar voorhoofd. ‘Sorry,’ zei ze. ‘I-ik, eh, ben in slaap gevallen.’

‘Je was aan het dromen,’ zei Noah.

Niet aan het dromen, dacht ze. Aan het herbeleven. Haar brein probeerde de angstaanjagende, chaotische momenten te verwerken nu het niet meer met werk bezig was.

‘Gaat het, baas?’ vroeg Noah.

Ze negeerde zijn vraag en zei: ‘Je mag me Josie noemen hoor; ik bedoel, in elk geval als we hier samen zijn.’

Ze klopte op de plek naast haar. Noah ging zitten en gaf haar een mok. Wit schuim met wat leek op gemalen kaneel dat van binnenuit was gestoomd. Het rook zoet en kruidig, met de vage geur van whisky. ‘Wat is dit?’

Noah glimlachte en hief zijn kopje op. ‘Een dirty chai latte – koffie, kruiden en single malt. Ik dacht dat je het misschien lekker zou vinden. Ik kan ook iets te eten voor je maken, als je wilt.’

Josie glimlachte en nipte van het drankje, terwijl ze ervan genoot. ‘Niet nodig,’ zei ze. ‘Dit is perfect, dank je.’

Ze dronken in stilte en verloren zich een tijdje in de beelden die op televisie te zien waren. Toen zei Noah: ‘Gaan we nog praten over vanavond?’

‘Nee,’ antwoordde Josie.

‘Baa… Josie, je weet dat je met me kunt praten.’

‘En jij weet dat ik geen prater ben.’

Hij lachte. ‘Dat is waar. Oké, wat dacht je van die beveiliging waar we het over hadden? Dat er altijd één eenheid bij je is totdat we dit hebben opgelost?’

Ze was hem dankbaar dat hij niet aandrong. De enige manier waarop ze het had overleefd was door de vreselijke dingen die waren gebeurd en alle duistere gevoelens die daarbij hoorden weg te duwen. De enige optie die ze ooit had gehad was om vooruit te blijven gaan. Ze wist dat dit niet gezond was – een therapeut die ze had moeten spreken op de universiteit had haar verteld dat het haar op een dag allemaal zou inhalen, maar tot dusver had ze haar demonen net voor kunnen blijven. En ze van plan om het zo te houden.

De latte maakte haar warm en slaperig. Ze zette haar koffiemok op tafel en stond op met een kleine glimlach. ‘Kunnen we er een andere keer over praten? Ik denk dat het het beste voor mij is als ik nu gewoon naar bed ga.’

Noah keek verbaasd en zette zijn eigen mok op tafel. ‘Oh oké. Ik bedoel, tenzij je nog even wil blijven zitten. We hoeven niet over werk te praten?’

‘Dank je, maar ik wil gewoon graag slapen.’

Ze voelde zijn ogen op haar rug gericht toen ze de kamer verliet. Boven liet ze zich op zijn bed vallen en viel direct in een diepe, droomloze slaap.

*

Een paar uur later werd ze wakker; haar rug en nek waren stijf van de aanval, maar de herinnering aan Keith Gibbs die haar aanviel was wat minder aanwezig in haar hoofd dan eerder. Binnenkort zou de herinnering klein genoeg zijn om op te sluiten in haar mentale kluis bij alle andere verschrikkingen die ze had doorstaan.

Op weg naar beneden liep Josie op haar tenen langs Noah, die languit op de bank lag te snurken, en vond haar telefoon die aan het opladen was in de keuken. Het was bijna het tijdstip dat ze zich normaal gesproken klaar zou maken voor haar werk. Ze had een bericht van Gretchen van twintig minuten eerder.

‘Todd heeft ermee ingestemd om je te ontmoeten. Om tien uur, in de districtsgevangenis.’

Er was ook een bericht van Trinity. ‘Kamer 227. Ik zie je later vandaag, toch?’ Josie antwoordde niet.

Ze ging terug naar de woonkamer en schudde Noah zachtjes wakker. ‘Fraley,’ zei ze. ‘Word wakker. Je bent mijn beveiliger vandaag.’
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De gevangenis van Alcott County bevond zich in Bellewood en werd beheerd door het kantoor van de sheriff. De gevangenis fungeerde als een hub voor alle politieafdelingen in de provincie, die er hun verdachten vasthielden voordat ze berecht werden. Hoewel de politie van Denton een politiecel had in het politiebureau werd deze meestal gebruikt voor dronken studenten en andere mensen die zich schuldig hadden gemaakt aan kleine vergrijpen. Als het voor iemand tijd was om te worden aangeklaagd, vervoerde de sheriff ze uit Denton naar de regionale faciliteit.

Omdat de advocaat van Lloyd Todd erop stond aanwezig te zijn bij hun vergadering hadden de hulpsheriffs hen in een besloten vergaderruimte geplaatst. Lloyd zat gebogen over de tafel, zijn handen geboeid en vastgemaakt aan een ijzeren lus die aan het tafelblad was bevestigd. De oranje overall spande strak om zijn brede schouders. Donkere ogen keken van onder een paar borstelige wenkbrauwen en zijn korte, stekelige bruine haar werd grijzer, hij had een stoppelbaard. Hij zag er veel ouder uit dan zijn broer, hoewel Josie wist dat ze maar twee jaar scheelden. Noah wachtte buiten.

‘Dit is heel ongebruikelijk,’ zei de advocaat van Lloyd die achter zijn cliënt stond. Hij zag er scherp en imposant uit met zijn achterovergekamde zwarte haar en een antracietkleurig pak dat waarschijnlijk meer had gekost dan de auto van Josie.

‘Uw cliënt heeft ermee ingestemd,’ zei ze.

De advocaat brulde. ‘Ik heb hem dat afgeraden.’

Niemand was meer verrast dan Josie dat Lloyd ermee had ingestemd haar te ontmoeten, maar zoals Trinity Payne vaak zei: ‘Mensen willen altijd iets, je hoeft alleen maar uit te zoeken wat het is.’ Het was normaal gesproken niet Josies stijl om met mensen te onderhandelen, maar ze had twee grote problemen die ze met Todd moest bespreken en waar mogelijk gaf ze er de voorkeur aan om direct naar de bron te gaan.

Lloyd gaf echter niets weg.

Josie begon dicht bij huis. ‘Ik heb onlangs uw broer ontmoet.’

Niks.

‘Het gaat daar goed met uw jongens.’

Een flikkering in zijn ogen, nauwelijks waarneembaar. Hij vouwde zijn handen, de kettingen rammelden. Josie ging verder. ‘Ik was daar om met hem te praten over Belinda Rose. Herinnert u zich haar?’

‘We zaten op dezelfde middelbare school,’ zei Lloyd.

‘Dat klopt,’ zei Josie. Ze vatte alles samen wat Damon hen had verteld en Lloyd zei dat het allemaal klopte.

‘U zou niet langskomen om naar haar te vragen, tenzij er iets ergs met haar is gebeurd,’ zei Lloyd.

‘Ze is dood,’ zei Josie tegen hem. ‘Iemand heeft drieëndertig jaar geleden haar hoofd ingeslagen en haar in de bossen van Denton begraven.’

Lloyds gezichtsuitdrukking veranderde niet, maar hij zei: ‘Vreselijk om te horen.’

‘Meneer Todd,’ zei Josie, ‘herinnert u zich mensen met wie Belinda omging? Een van haar vrienden? Misschien van het gerechtsgebouw?’

‘Waarom vraagt u me dat?’

‘Damon zei dat u en Belinda veel tijd samen doorbrachten,’ zei Josie.

‘Damon heeft u ook verteld dat ze een relatie met onze vader had, dus u weet dat het feit dat ik tijd met haar doorbracht allemaal nep was.’

Josie trok een wenkbrauw op. ‘Maar u heeft wel tijd met haar doorgebracht. Jullie praatten af en toe.’

Lloyd grinnikte. ‘Belinda heeft veel gepraat, chef. Ik herinner me niet meer alles wat ze zei.’

‘Ik vraag u niet om u alles te herinneren wat ze zei,’ zei Josie hem. ‘Ik stel één vraag. U herinnert zich vast wel dat Belinda over haar vrienden sprak.’

Lloyd zuchtte. ‘Ze was bevriend met een meid genaamd Angie uit het pleeggezin,’ zei hij.

‘Nog iemand anders?’ porde Josie.

‘Dat is meer dan één vraag.’

‘Het is dezelfde vraag. Ik wil weten wie Belinda’s vrienden waren.’

‘Er waren een paar meisjes uit het gerechtsgebouw.’

‘Namen?’ vroeg Josie.

‘Kom op, chef…’ begon hij.

‘U herinnerde zich de naam van haar vriendin uit het pleeghuis; wat waren de namen van haar vrienden van het gerechtsgebouw?’

Hij zuchtte en schudde zijn hoofd alsof ze een belachelijke vraag stelde, maar leek er even over na te denken. Er verschenen rimpels in zijn voorhoofd tot hij uiteindelijk zei: ‘Sophia. Sophia en Lila. Dat was de andere, Lila.’

Josie hoopte dat haar opwinding niet van haar gezicht te lezen was. Haar rug rechtte en ze leunde iets naar voren. Ze had niet verwacht dat hij het nog zou weten. Niet Linda of Lilly of Laura.

Lila.

Het was alsof ze een geheime code ontcijferde. Ze was een beetje buiten adem. ‘Herinnert u zich Lila’s achternaam nog?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, sorry. Ik heb haar of de ander nooit ontmoet. Ik hoorde Belinda alleen de hele tijd over ze praten. Ze praatte veel en zoals Damon u al zei, ik liet haar me soms op school volgen zodat niemand een verkeerd beeld zou krijgen van haar en mijn vader.’

Josie was er zeker van dat Noah al aan het bellen was en Gretchen vroeg om in de pleegzorgdossiers van de provincie te komen, maar ze wierp voor de zekerheid een betekenisvolle blik op de camera boven de deur. ‘Er is nog iets,’ zei ze tegen hem.

‘Ik denk dat dit meer dan genoeg was,’ viel de advocaat in de rede. ‘Mijn cliënt is meer dan behulpzaam geweest. Hij had u vandaag niet hoeven ontmoeten.’

Lloyd keek over zijn schouder en legde de man met een blik het zwijgen op. Hij wendde zich weer tot Josie en opende zijn handpalmen om haar uit te nodigen verder te gaan.

‘Ik wil dat u uw mensen laat weten dat ze moeten stoppen me lastig te vallen. U heeft gisteravond een grens overschreden.’

‘Chef Quinn,’ zei de advocaat, terwijl hij naar de tafel liep.

Opnieuw legde Lloyd hem het zwijgen op. ‘Ik vrees dat ik niet begrijp waar u het over heeft,’ zei hij.

‘Oké, dat kan,’ zei Josie. ‘Misschien houden uw volgelingen u niet op de hoogte van al hun activiteiten, maar sinds uw arrestatie zijn er voertuigen van de afdeling vernield, zijn er eieren gegooid naar het politiebureau, heeft iemand stront onder mijn portiergrepen gedaan, is er in mijn huis ingebroken en zijn mijn persoonlijke eigendommen kapotgemaakt en het ergste is dat iemand zieke advertenties op Marktplaats onder mijn naam heeft geplaatst. Gisteravond probeerde een man me aan te vallen op de parkeerplaats van een apotheek omdat hij reageerde op een advertentie voor een verkrachtingsfantasie die iemand in mijn naam had geplaatst.’

De advocaat zei: ‘Dit zijn zeer ernstige beschuldigingen.’

Josie hield haar ogen op Lloyd gericht, wiens gezichtsuitdrukking niet veranderde. ‘Ik beschuldig hem nergens van,’ zei ze. ‘Ik beschuldig de mensen met wie hij omgaat. Ik geloof dat als hij een gesprek met deze mensen zou hebben en hen ervan zou overtuigen dat ze moeten stoppen met dit gedrag, dat zijn situatie enorm zou helpen.’

De advocaat opende zijn mond om te spreken, maar Lloyd zei: ‘Mijn situatie?’

Josie leunde weer naar voren, beide ellebogen op tafel. ‘Ik ben niet dom, meneer Todd. Ik weet dat u niet met mij hoefde af te spreken. U hoefde niet met me over Belinda Rose te praten. U deed het voor mij. Wat kan ik nu voor u doen? Wat kan ik voor u doen waardoor u meer geneigd bent om met deze medewerkers te praten?’

‘Ik heb geen medewerkers,’ antwoordde hij. ‘Maar als ik ze had, zouden ze geen dingen doen zoals uw huis beroven of advertenties online zetten.’

‘Wat bedoelt u daarmee?’

‘Ik bedoel dat iedereen met wie ik omging, hooguit wat onschuldige grappen zou uithalen.’

‘Doorgesneden banden en verbrijzelde voorruiten van de dienstauto’s is niet echt onschuldig,’ merkte Josie op.

Lloyd haalde zijn schouders op. ‘Ik zei toch dat ik geen medewerkers heb. Wat ik zei was hypothetisch.’

Josie weerstond de neiging om met haar ogen te rollen. ‘Oké, wat bedoelt u dan met hypothetisch?’

‘Dat mijn hypothetische medewerkers niks te maken hadden met de zaken waar u het over hebt – de inbraak en de persoonlijke advertenties.’

‘De man die in mijn huis heeft ingebroken is in de vijftig of zestig, mager, heeft grijs haar, draagt altijd een groene jas, is onder de brug te vinden en heet Zeke. Is hij hypothetisch een van uw medewerkers?’

Lloyd lachte, zijn schouders trilden. ‘U heeft het over Larry Ezekiel Fox. Hij is een oude verslaafde. Niemand gaat met hem om. Hij is een piraat zonder loyaliteit. Hij gebruikt al sinds u en ik nog in de luiers lagen. Vroeger noemde iedereen hem Larry. Maar hij begon een paar jaar geleden zijn tweede naam te gebruiken. Nu noemt iedereen hem Zeke.’

‘Dus hypothetisch zou hij niet in mijn huis hebben ingebroken als vergelding voor uw arrestatie door mijn afdeling?’

Het gezicht van de advocaat vlamde rood op. ‘Echt, chef, dit is zeer ongebruikelijk. Ik moet…’

Deze keer stak Josie een hand op om hem het zwijgen op te leggen.

Lloyd antwoordde: ‘Hypothetisch gezien, nee. Als Zeke in uw huis wilde inbreken, had hij zijn eigen redenen.’

‘Waar kan ik hem vinden?’ vroeg Josie.

‘Daar kan ik u niet bij helpen.’

‘Maar u kunt me helpen met mijn hypothetische probleem met het vandalisme en de ‘kleine’ materiële schade?’

Een glimlach gleed over zijn gezicht. ‘Als u me kunt helpen met mijn zoon. Mijn oudste. Ziet u, hij raakte verstrikt in deze puinhoop – ik ben vals beschuldigd en zo. Hij is veroordeeld voor dingen die hij niet heeft gedaan.’

‘Hij heeft vast een goede advocaat,’ zei Josie scherp.

‘O, die heeft hij wel. Maar het kan nooit kwaad als de korpschef een gesprek heeft met de officier van justitie.’

Normaal gesproken zou Josie er veel plezier in hebben gehad om een man als Lloyd Todd te zeggen dat hij de pot op kon. En op de een of andere manier twijfelde ze eraan dat zijn oudste zoon zo onschuldig was als Todd hem afschilderde, maar ze begreep de behoefte van een ouder om zijn kind te beschermen. Ze wist ook dat Todd niet alles zou vertellen wat hij wist en dan daarna om een gunst zou vragen. Hij wist nog iets en de enige manier om die informatie te krijgen was via een blijk van goede trouw.

‘Laat me wat telefoontjes plegen,’ zei ze.

*

Twee uur later was ze terug in de vergaderruimte tegenover Lloyd en overhandigde zijn advocaat het papierwerk van Lloyd Todd junior. ‘Ik kon de aanklacht niet laten vallen,’ vertelde ze hem. ‘Maar ik heb de straf wel kunnen verminderen. Bovendien kan hij deelnemen aan een versneld rehabilitatieprogramma. Hij gaat naar therapie, drugs- en alcoholbegeleiding en krijgt werkbemiddeling. Hij doet gemeenschapsdienst en betaalt een paar boetes, en als hij aan alle vereisten voldoet, worden deze aanklachten van zijn strafblad geschrapt. Dat is het beste wat ik kan doen. Hij krijgt een schone lei. Deze keer.’

Lloyd stribbelde tegen, maar bekeek het papierwerk dat zijn advocaat naar hem toe duwde. Hij knikte terwijl Josie sprak. Hij haastte zich niet. Na een goede vijf minuten keek hij naar haar op en zei: ‘Er is een winkelcentrum in Sixth Street. Er zit daar al tientallen jaren een wasserette.’

‘Ik ken ’m,’ zei Josie.

‘Zeke hangt daar rond als hij niet onder de brug is. Dat heb ik gehoord. Hypothetisch.’

Josie stond op. Ze kon niet geloven dat de woorden uit haar mond kwamen, maar ze deden het wel: ‘Bedankt, meneer Todd.’

Haar hand lag op de deurknop toen Lloyd haar nog een laatste keer riep. ‘Bowen en Jensen,’ zei hij.

Josie draaide haar hoofd om. ‘Wat?’

‘Belinda’s vrienden. Hun achternamen. Bowen en Jensen. Ik herinner het me, omdat ze samen de initialen B.J. vormden. Je weet wel, van blowjob.’
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‘Lila Jensen.’

Noah reed terwijl Josie op de passagiersstoel zat en vooruit staarde, maar niets zag. Ze bleef de naam zeggen. Hem uitproberen. Het was niet wat ze had verwacht. Maar Josie wist ook niet wat ze dan had verwacht. De naam Lila Jensen klonk zo normaal, mooi zelfs. Niet helemaal als de duivel die ze kende als haar moeder.

‘Lila Jensen,’ zei ze weer.

‘Gretchen is al aan de telefoon met de sociale dienst om de zoektocht in hun dossiers te versnellen. Ze controleert ook de databases om te zien hoeveel Lila Jensens er in de staat zijn, of waren, die zijn geboren tussen 1958 en 1964 – ervan uitgaande dat ze tussen de achttien en vierentwintig was toen Belinda haar voor het eerst ontmoette in het gerechtsgebouw. We weten dat ze ouder was dan Belinda, maar niet veel.’

Josie knipperde met haar ogen, het flitsende berglandschap werd weer scherp. ‘Dat zal je niet helpen haar te vinden.’

‘Wat?’

‘Dus we weten wie ze was voordat ze Belinda’s identiteit stal. Ze heeft niet voor niets haar eigen identiteit verloren. Ze zou hem niet terugnemen. Ze wil niet gevonden worden.’

De vreemde opwinding van het ontdekken van een van haar moeders geheimen maakte nu plaats voor een gevoel van teleurstelling. Misschien zouden ze wat dingen over Josies moeder te weten komen voordat ze Josies moeder werd, maar ze wist diep in haar hart dat het hen niet tot haar zou leiden. Ze konden haar nog steeds niet vinden. Er waren zelfs geen foto’s.

‘Dex,’ fluisterde ze.

Noah keek een seconde naar haar. ‘Wat zeg je?’

Josie schraapte haar keel en sprak luider. ‘Dexter McMann. De vriend waarover ik je vertelde. Ik herinnerde me zijn naam. Ik wil dat je een actueel adres van hem vindt. Hij is nu zevenendertig.’

‘Denk je dat hij foto’s heeft?’

‘Ik betwijfel het,’ zei Josie. ‘Het is waarschijnlijk een dood spoor, maar Gretchen heeft gelijk, ik moet in elk geval proberen om hem te spreken te krijgen. Maar eerst wil ik Larry Ezekiel Fox vinden en even met hem kletsen.’
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JOSIE – VEERTIEN JAAR OUD

Haar grootste fout was om zichzelf te laten genieten van het leven met Dex in de buurt. Hij woonde al bijna een jaar bij hen en hij had gelijk: hij was geen viezerik en hij wilde haar vader niet zijn. Ze hadden een vreemd soort vriendschap ontwikkeld die zich beperkte tot de uren dat Josies moeder niet in de woonwagen was. Ze keek met hem naar ER en hij keek met haar naar Ally McBeal. Lisette zou hebben gezegd dat Josie te jong was om televisieprogramma’s over zulke volwassen thema’s te kijken, maar Dex leek dat geen probleem te vinden. Hij reed haar elke dag naar school, pikte Ray onderweg op en haalde hen soms zelfs aan het einde van de dag weer op. Hij nam haar mee voor roomijscoupes, ze gingen in de zomer in de rivier zwemmen en sleeën in de winter. Ooit was hij tijdens een sneeuwstorm naar een lege parkeerplaats gereden en had donuts gedraaid in de ijzige modder, zodat Josie schreeuwde en giechelde. Op de een of andere manier zorgde hij ervoor dat de auto niet crashte tegen een van de lichtmasten.

Als haar moeder hun verstandhouding al opmerkte, gaf ze er geen commentaar op. Zoals gewoonlijk ging Josie haar uit de weg en Dex gaf al zijn aandacht aan haar als ze er was. Een tijdlang dacht Josie dat het voor altijd zo kon blijven. Maar het kon niet eeuwig duren. Dat was de dwaze droom van een naïeve veertienjarige.

Het eerste signaal kwam op de dag dat Josie in haar hand sneed toen ze aan een proef voor school werkte. Ze had ervoor gekozen om vingerafdrukken te nemen en te vergelijken, maar had een glas gebroken na het nemen van haar eigen vingerafdrukken en die van Dex toen ze naar een keukenrol reikte.

Een stuk glas stak uit het vlees van haar handpalm. Er was veel bloed, maar ze voelde de pijn niet eens totdat ze Dex ‘holy shit’ hoorde zeggen. Hij kwam in actie en wikkelde haar hand in een theedoek en bracht haar snel naar het ziekenhuis. Op de spoedeisende hulp hadden ze het glas verwijderd, de wond gehecht en haar weer naar huis gestuurd, waar haar moeder op hen wachtte.

Josie kon de drank ruiken voordat ze de deur door waren. Ze stond naast de bloederige glasscherven die ze hadden achtergelaten in de keuken, handen op haar heupen, starend naar hen tweeën. Josie wist aan de manier waarop haar ogen zich vernauwden dat ze nu diep in de shit zat. Maar toen haar moeder sprak, keek ze naar Dex. ‘Wat denk je in godsnaam dat je aan het doen bent?’

Vanuit haar ooghoek wierp Josie een blik op hem en zag de verwarring op zijn gezicht. Hij glimlachte alsof hij niet zeker wist of dit een soort grap was. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Wat zei je?’

‘Waar waren jullie?’

‘Ik heb JoJo naar het ziekenhuis gebracht. Ze had een behoorlijk wond in haar hand. Ze moest gehecht worden. Ik…’

‘Heb ik je toestemming gegeven om mijn veertienjarige dochter naar het ziekenhuis te brengen?’ Haar moeders stem was hard en koud, waardoor er een rilling over Josies rug liep.

Dex keek verbaasd. ‘Heb je niet gehoord wat ik zei? Ze had hechtingen nodig. Ze bloedde heel erg.’

‘Ik heb je niet ingehuurd als oppas, Dex,’ zei haar moeder. ‘Je bent van mij.’

‘Hij legde een hand op zijn borst. ‘Sorry, wat?’

‘JoJo zorgt voor zichzelf. Ze heeft jouw hulp nergens bij nodig. Jij bent hier voor mij.’

‘Ze is een kind,’ zei Dex.

‘Ja, ze is mijn kind. Niet het jouwe. Je blijft bij haar uit de buurt en blijft uit onze zaken, snap je dat? Het kan me niet schelen of haar hele verdomde hand loshangt. En wat is dit in godsnaam allemaal?’ Ze zwaaide naar de geïmproviseerde vingerafdrukset die Josie op de salontafel had laten liggen.

‘Ik hielp haar met een proef voor school,’ zei Dex. ‘Maar laat me raden, je wil ook niet dat ik dat doe?’

Een glimlach verscheen op de lippen van haar moeder. ‘Nu snap je het.’

Dex deed een stap naar haar toe. ‘En, Belinda, wanneer was de laatste keer dat je je kind hielp met haar schoolproeven of met haar huiswerk, of…’

‘Dex,’ zei Josie, ‘niet doen.’

De glimlach verdween van het gezicht van haar moeder en maakte plaats voor een blik van pure woede. Ze keek van Josie naar Dex en weer terug. Toen deed ze Josie op een spottende toon na: ‘Dex, niet doen.’

‘Belinda,’ zei Dex.

‘Ik zie wel wat er hier aan de hand is. Je dacht dat JoJo deel uitmaakte van de deal. En jij…,’ ze richtte haar woede op Josie, ‘jij bent toch een klein hoertje, hè?’

‘Hé!’ Dex schreeuwde. Hij ging voor Josie staan en wees met een vinger naar de borst van haar moeder. ‘Pas op.’

Haar moeder bekeek hem van top tot teen alsof hij onder haar zat. ‘Oh? En wat als ik dat niet doe?

Hij snoof de lucht op en bracht zijn gezicht dichter bij het hare. ‘Je bent dronken,’ zei hij.

‘Nou en? Dat maakt het niet goed wat jij doet.’

‘Ik doe niets en JoJo ook niet. Ze is nog een kind, Belinda.’

‘En dat ben jij ook. Ga verdomme mijn huis uit.’

Daarna slenterde ze naar haar slaapkamer aan de achterkant van de woonwagen. Josie blies de adem uit die ze had ingehouden. Het midden van haar handpalm stond in brand. Dex staarde haar een hele tijd aan. ‘Gaat het?’ vroeg hij.

Josie knikte.

Ze ging ervan uit dat hij zou vertrekken. Dat deden ze altijd. Maar ze had het fout. Hij volgde haar moeder door de gang, schopte haar deur open met een luide knal en sloeg hem achter zich dicht. Josie bleef op haar plek staan en luisterde terwijl het geschreeuw veranderde in gehijg en het bekende geluid van de krakende veren van haar moeders bed de kleine woonwagen vulden: sneller, luider en langer dan Josie ooit eerder had gehoord. Ze vluchtte naar het huis van Ray en bleef daar tot lang na middernacht, maar toen ze thuiskwam, hoorde ze ze nog steeds.
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Hoe graag Josie Zeke zelf ook wilde arresteren, wist ze dat als ze nog aangifte tegen hem wilde doen voor de inbraak in haar huis, het de zaken voor de officier van justitie veel gemakkelijker zou maken als ze een van haar agenten hem liet ophalen. Precies zoals Lloyd Todd had beloofd, vonden ze Zeke slapend op twee plastic stoelen achterin een hoek van de wasserette.

Toen hij eenmaal was binnengebracht, liet Noah hem in de verhoorkamer plaatsen. Hij vroeg niet om een advocaat. Zoals zijn tienerhandlanger had verteld, droeg hij een vaalgroen jasje, gerafeld aan de randen en dat alle knopen miste. Zijn gezicht was gerimpeld door ouderdom en een hard leven, en zijn lange grijze baard was aan het uiteinde geel. Over zijn voorhoofd droeg hij een bandana die al zijn kleur had verloren en nu groezelig grijs was met een vervaagd patroon erop. Eronderuit kwam dun wit haar. Josie keek naar hem op het scherm terwijl hij non-stop de sigaretten rookte die Noah bij hem had achtergelaten. Hij stak een nieuwe aan met het einde van de laatste.

‘Nog geen duizend sigaretten zullen zijn stank verdoezelen,’ merkte Noah op toen hij binnenkwam en haar een dossier overhandigde. ‘Deze man had tien jaar geleden al een douchebeurt nodig. Hij is al tien jaar dakloos. Een paar keer in de gevangenis gezeten voor drugsbezit, fabricage, intentie om te verkopen – dat soort dingen. Geen bekende associaties met Lloyd Todd, zoals Todd al zei.’

Josie bladerde door de pagina’s van het dossier dat arrestatierapporten, aantekeningen van zijn verschillende veroordelingen en een paar oude portretfoto’s bevatte. Er was één foto van zeven jaar eerder waar Josies blik op viel en er begon iets te dagen.

Ze bladerde door meer pagina’s totdat ze er een vond van dertien jaar geleden. Met minder lijnen op zijn gezicht, waren zijn gelaatstrekken een beetje duidelijker. Ze kwamen haar bekend voor, besefte ze. Maar waarom?

‘Denk je dat Todd de waarheid vertelde over de inbraak en de advertenties?’ vroeg Noah.

Josie bleef kijken naar het dossier in haar handen en zocht naar meer foto’s. ‘Je weet dat ik er geen gewoonte van maak om tuig als Todd te vertrouwen, maar ik zie niet in waarom hij me zoveel informatie zou geven en dan zou liegen over zoiets. Hij heeft hypothetisch de zwaarste incidenten toegegeven. Waarom zou hij dan de andere dingen achterhouden? Daar heeft hij niks aan.’

‘Ik denk dat je gelijk hebt. Maar wie zit er dan achter de inbraak en de Marktplaats-advertenties?’

Josie gebaarde naar de televisie. ‘Misschien kan Zeke het ons vertellen.’

Ze vond ineens wat ze zocht: een derde foto, twintig jaar eerder genomen toen Josie tien was. Een zucht ontsnapte uit haar keel terwijl de rest van de inhoud van het dossier richting de vloer fladderde.

‘Baas?’ zei Noah. ‘Wat is er?’

Josie kreeg het nauwelijks haar strot uit. ‘Needle.’

‘Wat bedoel je?’

‘Ze keek naar het scherm. ‘Ik moet met hem praten.’

Noah zat haar op de hielen toen ze de observatiekamer uit rende en door de gang naar de verhoorkamer ging. ‘Baas,’ riep hij, maar hij was niet snel genoeg.

De deur knalde open en Needle staarde haar aan. Ze liep langzaam naar de tafel terwijl Noah achter haar naar binnen glipte en de deur dicht deed. Ze voelde dat hij iets wilde zeggen, om haar te stoppen, maar hij zweeg. Josie legde haar handpalm plat op tafel en leunde naar hem toe, de geur van rook en muffe lichaamsgeur overweldigden haar bijna. ‘Herinner je je mij?’

Hij staarde haar aan, met een tandeloze glimlach.

‘Weet je het nog?’ drong Josie aan.

‘Kleine JoJo.’

Achter haar voelde Josie dat Noah schrok. Niemand had haar ooit anders genoemd dan Josie of baas. Alleen Ray had het voorrecht gehad om haar naam in te korten tot Jo. Het horen van haar kinderbijnaam na zo veel jaar was voor haar ook een schok, maar ze deed haar best om dat te verbergen.

‘Je kende mijn moeder,’ zei Josie. ‘Wat was haar naam?’

Needle lachte. ‘Je kent je moeders naam.’

‘Ik wil hem van jou horen.’

‘Belinda,’ zei hij zonder problemen. ‘Belinda Rose.’

‘Haar echte naam,’ drong Josie aan.

Een blik van oprechte verwarring kwam op zijn gezicht. ‘Be-linda Rose,’ herhaalde hij.

Dus haar moeder had deze man niet in vertrouwen genomen. Josie veranderde van tactiek. ‘Waarom heb je bij mij ingebroken?’

‘Ik heb nergens ingebroken.’

Josie rolde met haar ogen. Ze sloeg met haar handpalm tegen het oppervlak van de tafel om zijn aandacht op haar gericht te houden. ‘Hou op, Zeke,’ zei ze. ‘Ik heb twee getuigen die je daar niet alleen hebben gezien, maar ook zullen getuigen dat je ze ertoe hebt aangezet. Waarom? Waarom ik? Waarom nu?’

Zijn vingers zochten een sigaret in het verpletterde pakje voor hem en hij stak hem uiteindelijk aan. ‘Je was een schattig kind, weet je dat, JoJo?’

Josie zei niets.

‘Je hebt je moeder een beetje gek gemaakt, denk ik. Om zo’n knap ding rond te hebben lopen. Iedereen had altijd zoveel aandacht voor je. Je vader – hij gaf niets om je moeder toen jij eenmaal was geboren. Daar heeft ze nooit mee kunnen omgaan, weet je.’

Zonder er bewust bij na te denken, reikte Josies hand omhoog en volgde het litteken dat langs haar kaaklijn liep. Needle gebaarde naar haar gezicht. ‘Zo erg had ik haar nog nooit gezien,’ zei hij. ‘Tot die avond.’

‘Je hebt haar gestopt,’ zei Josie.

Hij knikte. ‘Ze maakte me bang die avond. Ik had haar veel dingen zien doen, maar dat was heel anders.’

‘Heb je me naar het ziekenhuis gebracht?’

‘Ja.’

Josies keel voelde alsof hij helemaal dicht dreigde te gaan.

Toen ze haar volgende vraag stelde, kwam die er bijna fluisterend uit. ‘Waarom ben je niet naar binnen gegaan en heb je ze verteld wat ze had gedaan?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Het was niet mijn plaats. Trouwens, je zit zo’n vrouw niet in de weg.’ Hij nam een lange trek van zijn sigaret, de as gloeide feloranje. ‘Dat zou jij beter moeten weten dan wie dan ook.’

Ze zei niets. Rook hing in de lucht, onbeweeglijk. Rustig deed Noah een stap dichter naar de tafel en keek naar hen twee. Eindelijk richtte hij zijn blik op Needle en zei: ‘Zeke, we hebben je opgepakt voor de inbraak. Vertel ons gewoon wat je met de sieraden hebt gedaan. Heb je ze verkocht?’

Needle schudde zijn hoofd.

Noah zei: ‘Je hebt ze niet verkocht?’

‘Ik weet niet wat ermee gebeurd is.’

‘Zijn ze gewoon uit je handen verdwenen?’ vroeg Noah.

‘Wist je dat het mijn huis was,’ kwam Josie tussenbeide.

Needle keek haar aan en ze was weer terug in haar kindertijd, verstopt achter de bank of onder de keukentafel terwijl Needle haar blik ving, naar haar glimlachte en haar een stuk van zijn boterham aanbood of een slokje van zijn frisdrank. Ze had altijd honger. En toen was het de dag dat hij was binnengelopen toen haar moeder haar probeerde te ruilen voor een lakbeurt en zei dat ze naar buiten moest gaan om te spelen. Josie wist nooit wat er was gebeurd nadat ze was weggelopen, maar toen ze thuiskwam, was de man weg. Over de lakbeurt werd nooit meer gesproken. Needle was op het juiste moment op de juiste plaats geweest. Hij was aardig geweest voor haar. Zo aardig als iemand zoals hij maar kan zijn.

Hij glimlachte een droevige glimlach. ‘Het spijt me, kleine JoJo.’

‘Waarom was je aardig voor me toen ik een kind was?’ vroeg ze.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Geen reden om dat niet te zijn. Het leek alsof je in een behoorlijk slechte situatie zat daar, vooral nadat je vader was overleden.’

Nogmaals was ze getroffen door het feit dat zijn vriendelijkheid en sympathie daar stopten. Ja, hij was aardig tegen haar geweest, had het misbruik herkend, maar hij had haar niet uit de situatie geholpen. De wereld was vol met mensen zoals Needle. Mensen die opmerkten wanneer anderen in de problemen zaten, maar wiens gevoel van zelfbehoud uiteindelijk zwaarder wogen dan hun rechtvaardigheidsgevoel.

‘Waarom?’ probeerde Josie weer. ‘Waarom heb je bij me ingebroken?’

Needle schudde het pakje sigaretten, maar er zat niks meer in. Hij drukte de laatste uit in de asbak die Noah neer had gezet en slaakte een lange zucht. ‘Je bent slim, JoJo. Kun je het niet zelf bedenken? Heb je het nog niet uitgevogeld?’

Josie voelde de koude vingers van angst langs haar ruggengraat omhoog kruipen. ‘Wat uitgevogeld?’

Needle leunde achterover in zijn stoel en vouwde zijn met nicotine besmeurde handen op zijn buik. ‘Ik ben hier bijna klaar. Als je me gaat beschuldigen, beschuldig me dan, dan neem ik die advocaat waarvan je zei dat hij mij wordt toegewezen als ik er geen kan betalen. Ik heb verder niks te zeggen.’

Noah en Josie staarden hem lang aan en wachtten of hij van gedachten zou veranderen of om iets zou vragen, maar hij zat ontspannen in zijn stoel, een onherkenbaar deuntje voor zichzelf fluitend. Uiteindelijk liep Noah naar de deur en Josie volgde. Hij hield de deur voor haar open en ze stond op het punt er doorheen te lopen toen Needle weer sprak.

‘Ik weet niet wat je haar ooit hebt aangedaan, kleine JoJo.’

Haar hart bonsde in haar borst. Ze draaide zich weer naar hem om. ‘Wat zei je?’

‘Ze zei dat je me zou vinden. Ik zei nee dat zou je niet doen, je zou nooit weten dat ik erbij betrokken was. Maar ze had gelijk. Je hebt me. Je hebt me zelfs herkend.’

‘Wie zei dat ik je zou vinden?’ vroeg Josie, bevroren in de deuropening. ‘Waar heb je het over?’

Hij keek haar aan. ‘Ze wilde dat ik een bericht aan je doorgaf. Ze zei dat ze alles zal vernietigen waar je van houdt.’
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‘Baas,’ zei Noah terwijl ze langs hem vluchtte door de gang. De afstand van de verhoorkamer naar haar kantoor leek eindeloos, alsof ze in een van die nachtmerries zat waarin het niet uitmaakt hoe snel je rende, je bewoog nooit en het einde was altijd net buiten bereik. Ze ademde in korte teugen, haar handpalm was klam toen hij eindelijk de deurklink vastpakte. Noah liep maar een paar meter achter haar; ze hoorde het geluid van zijn voeten vertragen op de tegels achter haar. ‘Baas,’ riep hij weer. ‘Waar ging dat in godsnaam over?’

Ze sloeg de deur voor zijn gezicht dicht, deed hem op slot, zakte tegen de deur aan en gleed naar de vloer. Haar hart bonsde in haar borst. Te snel – het ging te snel. Duizeligheid overviel haar. Noah riep haar vanaf de andere kant van de deur, maar ze kon niet antwoorden. Ze keek rond in haar kantoor, maar het enige wat ze zag waren flitsen uit haar kindertijd – haar moeder lopend door de duisternis van de woonwagen, wachtend tot Josies vader terugkomt, de woorden mompelend die Josie nooit zou vergeten:

‘Ik vernietig alles waar je van houdt.’

Zij was het al die tijd. Hoe lang was ze al terug? Wat had haar na al die jaren terug doen komen? Waar was ze? De herinneringen aan de dingen die Belinda – nee, Lila – met haar had gedaan, kwamen terug en schreeuwden in Josies hoofd, zwart en plakkerig. Ze kneep haar ogen dicht, maar dat maakte het alleen maar erger. Ze ging weer op haar voeten staan, liep naar haar bureau en zocht naar de ingelijste foto van Ray en haar als negenjarigen. Ze concentreerde zich op zijn gezicht, herinnerde zich alle manieren waarop hij haar had geholpen de monsters in haar hoofd de baas te blijven. Ze was ineens blij dat Ray dood was; het betekende dat haar moeder hem geen pijn meer kon doen.

Ze keek omhoog naar het prikbord boven haar bureau waar ze verschillende foto’s had vastgeprikt – Josie en haar voorganger, chef Harris, bij een van haar promotieceremonies jaren eerder. Foto’s van mensen die ze nog nooit had ontmoet. Slachtoffers van wie dankbare families haar brieven hadden geschreven nadat ze hun zaak had opgelost. Een foto van Josie en Lisette op Lisettes laatste verjaardag. De meest recente foto was een spontane foto van de kleine Harris Quinn, giechelend met allemaal kapotte doperwten op zijn gezicht.

‘Oh jezus,’ mompelde Josie tegen zichzelf.

Ze sprong op en opende de deur van haar kantoor om daar Noah te vinden met zijn armen over zijn borst gevouwen en met doordringende ogen.

‘Ik heb beveiliging nodig voor Misty Derossi en mijn grootmoeder,’ zei ze.

‘Waar had die man het over, baas?’ vroeg Noah.

‘Hij heeft het over mijn moeder. Ze is terug. Ze is hier, of ergens hier in de buurt. Zij zit hierachter: de advertenties, de inbraak. Ze komt achter mij aan en de mensen van wie ik hou; niemand is veilig. Jij moet ervoor zorgen dat er iemand naar Rockview gaat. Ik zou oma naar mijn huis brengen, maar daar is het niet veilig. En Misty en Harris – ze gaat hen wel vinden. Er mag niets met hen gebeuren. Niet vanwege mij.’

Noahs armen vielen langs zijn lichaam terwijl ze sprak. ‘Ik ga nog even bij die man langs. Hij moet weten waar ze is. We gaan eerst naar haar toe.’

‘Nee,’ zei Josie. ‘Hij weet niet waar ze is. En anders zou hij het je ook niet vertellen. Ze is slimmer dan dat. Ze zoekt hem steeds op. Als ze wist dat ik hem zou vinden, zou ze het niet zo makkelijk maken.’

Achter Noah kwam Gretchen dichterbij met een papier in haar hand. Ze reikte langs Noah en gaf het aan Josie. ‘Ik heb dat vriendje gevonden. Fraley heeft me zijn naam verteld. Dexter McMann woont nu in Fairfield.’

Het was iets meer dan een uur rijden. Josie kon er in de helft van de tijd zijn.

‘Er staat geen telefoonnummer bij,’ zei Gretchen.

‘Heb ik niet nodig,’ zei Josie. Ze ging terug naar haar bureau en vond haar autosleutels. ‘Ik ben over een paar uur terug.’

‘Ik ga met je mee,’ zei Noah.

‘Nee. Ik wil dat je hier blijft, om ervoor te zorgen dat Zeke netjes aangeklaagd wordt en dat er iemand naar Misty’s huis en Rockview gaat.’

Haar telefoon trilde in haar zak. Ze trok hem eruit en zag nog een sms van Trinity die haar eraan herinnerde dat ze hadden afgesproken om elkaar die dag te ontmoeten. ‘Er is iets op werk gebeurd,’ stuurde Josie terug. ‘Ik zal proberen tegen de avond te stoppen, maar het zal waarschijnlijk tot morgen moeten wachten.’ Als antwoord stuurde Trinity haar een pruilmond-emoji. Josie rolde met haar ogen, stopte haar telefoon weer in haar zak en verliet het gebouw.
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JOSIE – VEERTIEN JAAR OUD

Er waren andere momenten die scheuren veroorzaakten in de ijle vrede in de woonwagen sinds Dex er was ingetrokken. Op een avond was haar moeder vroeg thuisgekomen van het werk en vond ze ze naast elkaar op de bank, lachend om een film op televisie. Ze was op Josie afgevlogen en bleef haar met de vlakke hand op haar hoofd slaan totdat Dex haar wegtrok. Josie was naar haar kamer gevlucht en bleef daar tot de ruzie stopte. Die nacht ging Dex weg en hij bleef een week weg.

Er was een tijd dat het regende – pijpenstelen – en Dex liet haar moeder achter in de woonwagen om Josie op te halen van school zodat ze er niet doorheen naar huis hoefde te lopen. Eerst had haar moeder er niet veel mee gedaan, maar toen Dex sliep was ze Josies slaapkamer in gestormd en had een emmer koud water over haar heen gegoten terwijl ze sliep. Josie schrok wakker en plotseling bevond ze zich aan het verkeerde eind van een tirade met krachttermen. Als Dex al had gemerkt hoe moe Josie de dagen erop was terwijl haar matras opdroogde en ze op de vloer sliep, zei hij er niets over.

De forensische studieboeken die Dex voor Josie in een kringloopwinkel had gevonden, werden verbrand in het metalen vat buiten de woonwagen toen hij aan het werk was. Toen hij vroeg of ze ze goed vond, had ze niet de moed om hem te vertellen wat haar moeder had gedaan. Misschien had ze dat wel moeten doen. Misschien zou hij vertrokken zijn. Of misschien zou hij haar moeder zijn gevolgd naar haar kamer en haar hebben geneukt. Josie had hun vreemde relatie nooit begrepen. Ze had nooit de relaties van anderen met haar moeder begrepen. Behalve die van Lisette; haar oma had een grondige hekel aan haar moeder.

Het dieptepunt van dat merendeels goede jaar was de schuld van Josie. Misschien had het haar brutaler gemaakt als ze iemand had gehad om mee te praten, die om haar gaf en die interesse in haar had. Of misschien had het haar gewoon net zo dom gemaakt als Dex. Er was een eerstejaarsbal op komst – een formeel bal – en Ray had haar gevraagd om er met hem heen te gaan. Zijn vader was al een jaar weg en hij voelde eindelijk zijn vrijheid; hij wilde dat ze normaal waren en naar een bal gingen als vriend en vriendin. Josie kon haar eigen haar en make-up wel doen, zoals ze een paar andere meisjes op school zag doen in de toiletten. Maar ze wist dat ze een jurk nodig had en ze had niet veel geld.

Ze had Dex gevraagd of hij haar naar de kringloopwinkel wilde brengen en haar en Ray later die avond naar het bal wilde brengen. Maar Dex had, zoals hij was, extra zijn best gedaan en had haar buiten de kledingwinkel afgezet en gezegd dat er een aanbetaling achter de toonbank lag voor welke jurk ze ook koos. Haar hart maakte een sprongetje toen ze koos voor een nauwsluitende, maar vrij bescheiden blauwe jurk waarvan de verkoopster zei dat hij haar ogen mooi deed uitkomen. Dex had een neef die een kapsalon bezat en hij had daar een afspraak voor haar geregeld als ze klaar was.

Josie herkende zichzelf nauwelijks in de spiegel toen Dex haar ophaalde om haar mee naar huis te nemen, zodat ze zich voor het bal kon omkleden. ‘Ray weet niet wat hem overkomt,’ zei hij glimlachend.

Josie kon niet wachten om Ray’s gezicht te zien toen ze hem ophaalden. Ze trok haar jurk aan in haar slaapkamer en draaide rondjes voor haar spiegel. Ze voelde zich voor het eerst in haar leven mooi. Haar wekker gaf aan dat ze nog maar een paar minuten had voordat Dex haar naar Ray zou brengen. Haar moeder zou de hele avond aan het werk zijn en Josie hoopte dat ze het nooit te weten zou komen van het bal, de jurk, de make-up of het gevoel dat Ray haar had gegeven toen hij haar vroeg zijn date te zijn.

Dex’ ogen lichtten op toen hij haar zag. ‘Wauw,’ zei hij. ‘Je ziet er geweldig uit.’

‘Dank je wel,’ antwoordde Josie.

Ze stonden bij de voordeur, klaar om te vertrekken, toen Dex haar tegenhield. ‘Wacht,’ zei hij. Hij pakte haar schouders en tuurde in haar gezicht. Even schoot er een vlaag van angst door haar heen, en ze kromp ineen toen hij een hand optilde, aan zijn duim likte en op een plek net onder haar linkeroog wreef. ‘Mascara,’ zei hij.

Josie lachte nerveus. De handpalm die op haar schouder lag, was warm. Ze was nog nooit zo dicht bij Dex geweest. Zijn nabijheid, vermengd met de spanning van het bal, was duizelingwekkend. Hij grijnsde naar haar. ‘JoJo,’ zei hij zacht. ‘Jij gaat een leuke tijd hebben vanavond, oké?’

Ze knikte.

‘Ray is een geluksvogel, meisje.’

Impulsief schommelde Josie op haar tenen en gaf Dex een kus op zijn wang. Zijn gezicht lichtte op door deze verrassing en ze waren even bevroren in de tijd. Josies lippenstift op zijn wang, zijn hand op haar schouder, ze stonden stom naar elkaar te glimlachen. En toen ging de deur open en stond haar moeder daar met een sixpack bier in haar armen. Ze staarde lang naar ze en nam alles in zich op: Josies kleding, make-up en haar, hoe dicht ze bij elkaar stonden en Dex’ autosleutels die aan zijn vrije hand bungelden.

Josies hart stopte en ze telde twee lange seconden tot het weer tot leven bonkte als een boos beest dat zijn weg probeerde te klauwen uit haar borst. Ze wachtte op de woede van haar moeder, tot ze de bierblikjes naar Josies hoofd zou gooien, of haar zou aanvliegen, aan haar jurk en haar rukkend tot Josie er te onverzorgd uitzag om in het openbaar gezien te worden.

Maar haar moeder deed niets. Ze stond daar gewoon. Toen vroeg ze: ‘Wat is hier aan de hand?’

Dex zei: ‘JoJo heeft een schoolbal. Ze gaat met Ray mee. Ik ga ze brengen.’

Haar moeder richtte haar blik op Josie. ‘Heeft je oma je stiekem dat spul gegeven? Die bemoeizuchtige teef.’

Josie zou het hebben laten gaan. Dat zou het beste zijn geweest. Maar Dex ging erop in voordat ze de kans had om haar antwoord te formuleren. ‘Nee, dat heb ik gedaan. En niet stiekem. JoJo had een jurk nodig voor het bal en mijn neef doet haar en make-up, dus ik heb hem gevraagd om te helpen.’

Haar moeder kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Jij hebt dit gedaan?’

‘Kom op, Belinda. Ben je nooit naar een schoolfeest geweest? Gun dat kind ook iets. Ze mag haar grootmoeder niet zien. Haar vader is dood. De enige persoon die ze ooit ziet, is die magere kleine Ray. En ze wil naar het bal; gun haar wat plezier.’

Josie zette zich schrap voor de aanval waarvan ze wist dat die onvermijdelijk was. Ze sloot haar ogen en haalde diep adem, wachtte op de slagen, het scheuren van haar mooie jurk, de blauwe plekken op haar gezicht die haar make-up zinloos zouden maken.

Maar het kwam niet. Ze voelde iets langs haar strijken en toen ze haar ogen opendeed, plofte haar moeder op de bank met een blikje bier. Zowel Josie als Dex staarden haar geschokt aan, maar ze nipte gewoon van haar bier, pakte de afstandsbediening en draaide zich om naar de televisie. Toen ze zich realiseerde dat ze allebei nog steeds naar haar keken zei ze: ‘Nou, dan kun je maar beter gaan.’

Ze liepen naar buiten en lieten de woonwagendeur achter zich dichtgaan, een gesis in de lucht alsof ze ternauwernood aan iets enorms waren ontsnapt. Ze spraken niet en keken elkaar de hele route tot Ray’s huis niet aan.

Het viel Ray niet op. Hij dacht misschien dat ze nerveus was vanwege het bal. Ze probeerde een leuke tijd te hebben, zich te concentreren op Ray en de manier waarop hij naar haar bleef kijken, maar haar geest bleef terugkeren naar de angstaanjagende kalmte van haar moeder die rustig op de bank was gaan zitten en bier dronk.

Toen Dex later die avond Josie mee naar huis nam van het dansfeest, zag haar moeder eruit alsof ze geen centimeter had bewogen, behalve dat de fles wodka voor haar stond. Dex zei: ‘Ik ga naar bed. Ga je mee?’

‘Nee,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik nog even blijf. Misschien blijf ik hier bij de tv slapen.’
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Angst knaagde aan Josie toen ze in haar eentje naar het adres van Dexter McMann reed dat Gretchen haar had gegeven. Voordat ze bij haar auto was, had Noah zich extra ingespannen om mee te gaan, maar uiteindelijk deed hij wat hem werd gezegd, bleef achter en stuurde patrouilleauto’s naar het huis van Rockview Ridge en Misty Derossi. Vanuit de auto belde Josie Misty en legde onhandig uit dat er mensen waren die haar hadden lastiggevallen vanwege haar werk en dat ze ervoor wilde zorgen dat zij geen last zou hebben van de intimidatie. Gelukkig voor Josie was Misty te ziek en te uitgeput van het zorgen voor een zieke baby om veel vragen te stellen. Josie had een soortgelijk gesprek met de beheerder van Rockview die beloofde hun veiligheidsmaatregelen aan te scherpen. Gretchen had het druk met het afmaken van het papierwerk rond de arrestatie van Needle. Ze zouden er hun handen vol mee hebben tot Josie terugkwam.

Fairfield was een klein stadje in Lenore County, in het zuiden van Alcott County. Het grootste deel van Lenore County bestond uit boerderijen en jachtgebieden van de staat. De Escape omhelsde de rondingen van de kronkelende bergwegen totdat ze plaats maakten voor glooiende eenbaanswegen die kronkelden over kilometers landbouwgrond. Als de gedachte aan het weerzien met Dex haar niet misselijk maakte, zou Josie hebben genoten van het idyllische landschap.

Het adres dat Gretchen haar gaf, bracht haar naar een huis met één verdieping met groezelige witte gevelbeplating en verschillende slecht gebouwde aanbouwen aan de zijkant. Het lag twee hectare van de weg af, aan het eind van een onverharde oprit. Een oude rode pick-up truck stond voor het huis. Josie zag verschillende omgehakte boomstammen die als schildwachten in het gras voor het huis lagen. Toen ze dichterbij kwam, zag ze dat een aantal van ze waren uitgehouwen in de vormen van dieren – een beer, een adelaar, en een grote uil. In één stam was het gezicht van een man uitgehouwen, met een lange golvende baard die de grond bereikte. Ze waren prachtig. Ze parkeerde haar Escape en liep naar de plek waar ze stonden. Daar lagen verschillende kleinere in het lange gras aan haar voeten – een eend en een slapende coyote.

Een mannenstem riep: ‘Ze beginnen bij driehonderd. De arend is al verkocht, vrees ik. Ik heb er meer achter het huis. Ik ben net klaar met mijn eerste zeemeermin.’

Ze hoorde zijn stappen naar haar toe komen. Ze voelde de aandrang zich niet om te draaien om hem onder ogen te komen, maar ze was er uiteindelijk toch en ze kon niet meer weglopen.

‘Ik, eh, heb ook een paar draken als je daarvan houdt. Veel mensen willen die tegenwoordig. Er is ineens een grote vraag naar mythische wezens. Ik zat te denken dat ik ook wel eens een eenhoorn kon proberen, maar ik doe niet…’ Zijn woorden stierven op zijn lippen toen Josie zich omdraaide en hem aankeek.

Bevroren op zijn plaats staarde hij haar aan. Hij was altijd lang geweest en sinds ze hem voor het laatst had gezien, was hij wat zwaarder geworden. Hij zag er nu steviger uit, sterk en stevig in een gevlekte, gescheurde jeans en een zwart T-shirt dat aan zijn borst plakte. Hij was altijd knap geweest. Tot de brand.

Ze had gehoopt dat de littekens na verloop van tijd zouden verminderen of dat hij een plastisch chirurg zou vinden die kon herstellen wat er verloren was gegaan, maar nu ze naar hem keek, waren op zijn gezicht nog steeds de zware, onuitwisbare tekenen van de toorn van haar moeder te zien.

‘Ik heb je al bijna twintig jaar niet meer gezien, JoJo,’ zei hij met hese stem.

‘Josie,’ zei ze. ‘Ik heet Josie.’

Hij glimlachte en de kant van zijn gezicht die niet was gesmolten, ging omhoog. ‘Ik weet het,’ zei hij. ‘Josie Quinn. Toch getrouwd met Ray. Het spijt me dat hij is overleden. Jullie waren twee handen op een buik.’

‘We bleken heel verschillend te zijn,’ zei Josie.

Hij knikte. ‘Ja, nou, ik denk dat dat klopt, toch? Ik zie je de hele tijd op het nieuws sinds je die zaak van al die vermiste meisjes hebt opgelost en chef werd. Je hebt het goed gedaan.’

Josie deed een stap dichter naar hem toe. Ze liet een vinger langs de zijkant van het enorme berenbeeld gaan. ‘Het lijkt erop dat jij het ook goed hebt gedaan.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Het gaat goed met me. Dit is beter dan elke dag naar werk gaan en omgaan met mensen.’ Hij gebaarde naar de zijkant van zijn gezicht. De brandwonden hadden een deel van zijn haar achter zijn linkerslaap weggenomen. ‘Je wordt moe van het beantwoorden van vragen, weet je?’

Ze wist het niet, maar ze knikte toch. ‘Ze hebben je een glazen oog gegeven,’ zei ze. ‘Het ziet er goed uit.’

Zijn vingers raakten de huid net onder zijn linkeroogkas aan. ‘Ja, ik zie er zo menselijker uit, vind ik.’

Er viel een ongemakkelijke stilte. Josie draaide zich om en keek naar de sculpturen. ‘Deze zijn geweldig, Dex. Ik had geen idee dat je dit kon.’

‘Wat doe jij hier, JoJ… Josie?’

Josie wees naar zijn veranda. Er waren geen stoelen, maar ze konden op een paar treden zitten. ‘Kunnen we even zitten?’

Hij wenkte haar en ze gingen naast elkaar op de stoep zitten. Ze staarden een paar minuten naar zijn voortuin en keken naar de bries die de toppen van de bomen langs de weg liet waaien. Toen zei Dex: ‘Ik heb je dit nooit verteld – nooit de kans voor gehad – maar het was niet jouw schuld.’

Josie slikte de brok in haar keel weg. ‘Bullshit. Het was allemaal mijn schuld. Het spijt me zo erg, Dex.’

Hij sloeg zijn dij tegen de hare. ‘Hou op. We weten niet eens zeker dat ze het heeft gedaan. Het was gewoon een vreemde timing.’

‘Iemand steekt je haar in brand terwijl je slaapt? Op een avond waarop ze toevallig in slaap viel op de bank, op een veilige plek? Je weet net zo goed als ik dat zij je dit heeft aangedaan. En ze deed het vanwege mij.’

‘Je was een kind. Belinda was gek.’

‘Lila,’ zei Josie. ‘Haar echte naam was Lila Jensen.’

‘Wat? Wat bedoel je daarmee?’

Ze vertelde hem alles en hij sprak lange tijd niet toen ze klaar was. Toen zei hij: ‘Dan vraag je je toch af waar ze nog meer mee is weggekomen, nietwaar?’

Josie knikte.

‘Wat heb je van mij nodig?’

‘Een foto,’ antwoordde Josie. ‘Als je er een had of bewaard hebt. Ik weet dat de kans klein is. Ik zou waarschijnlijk geen foto hebben bewaard van de vrouw die mij verminkte.’

Hij staarde naar de weg. ‘Nee, die heb ik niet.’

De teleurstelling drukte zwaar op Josies schouders. Voordat ze wanhopig werd, zei Dex: ‘Maar ik heb een foto van jou bewaard. En je moeder staat er toevallig ook op. Dat vond ik altijd jammer.’
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JOSIE – VEERTIEN JAAR OUD

Josie werd wakker van het geluid van Dex die schreeuwde als een wild dier in een val – een geluid dat haar in haar dromen jarenlang zou achtervolgen. Ze sprong uit bed, rende de gang op en zag rook uit de kamer van haar moeder komen. Daarbinnen zag het hoofd van Dex eruit als een vuurbal. Hij rende rond en wierp zichzelf tegen de muren alsof hij vastzat in een flipperkast. Op het bed brandde een van de kussens en het vuur verspreidde zich snel over de sprei. Door een windvlaag uit het open raam wapperde het gordijn in de vlammen en ging ook in brand. Dex sloeg zijn handen woest tegen zijn schedel, maar de vlammen namen sneller toe dan hij ze kon doven.

Josie rende terug naar haar kamer en griste haar dekbed van haar bed. Terug in haar moeders slaapkamer schreeuwde ze Dex’ naam om zijn aandacht te trekken, maar hij leek haar niet te horen. Uiteindelijk klom ze op het bed, probeerde aan de kant te blijven die niet brandde en terwijl hij haar voorbij liep, wierp ze het dekbed over hem heen. Haar handen vonden de ronde hardheid van zijn schedel en ze sloeg er met beide handpalmen op. Hij bleef schreeuwen. Ze moest hem de kamer uit krijgen. Ze sprong van het bed en ze leidde hem naar de deur. Hij struikelde de gang in. Josie trok de deur achter zich dicht om het vuur tegen te houden en probeerde zijn armen onder het dekbed te vinden. Haar hand pakte een van de zijne. ‘Dex,’ zei ze. ‘Kom op. We moeten gaan.’

Hij wankelde, maar kwam overeind. Het dekbed lag nog over zijn hoofd, slierten rook kwamen eronder vandaan. De geur van verbrand vlees brandde in Josies neusgaten terwijl ze hem door de woonkamer richting de voordeur leidde. Haar moeder keek vanaf de bank naar hen, onbeweeglijk, met een glas wodka in haar hand en een tevreden glimlach op haar lippen.
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Josie pauzeerde even voordat ze in de auto stapte om met haar telefoon een foto te maken van Lila’s gezicht. Ze stuurde deze naar Noah en Gretchen zodat ze deze zo snel mogelijk met de nieuwsuitzendingen konden delen. Terwijl ze reed, lag de foto op de passagiersstoel van haar Escape en hij trok keer op keer haar aandacht. Haar moeder stond buiten hun woonwagen, slank maar welgevormd in een spijkerbroek en lavendelkleurig T-shirt met V-hals. Lang, glanzend zwart haar viel als een waterval over haar schouders. Haar magere gezicht, hoge jukbeenderen, vierkante kin en blauwe ogen die dichtbij elkaar stonden, gaven haar een enigszins exotische uitstraling. Josie herinnerde zich goed de stroom mannelijke aandacht die Lila Jensen had getrokken – wanneer ze maar wilde.

Josies dertienjarige ik stond naast haar moeder in een mouwloze zomerjurk die twee maten te groot voor haar was. Haar blauwe ogen leeg. Ik ben hier, maar ik ben niet echt hier, zei de blik op haar gezicht en haar stijve houding, haar lichaam leunde weg van haar moeder ook al stonden ze schouder aan schouder.

Josie kon zich niet herinneren dat de foto was genomen. Ze kende weinig mensen met camera’s en Lila wilde over het algemeen niet op de foto. En nu begreep Josie waarom. Josie was dankbaar dat Dex deze ene foto had bewaard. Het was de meest tastbare lead die ze tot nu toe hadden.

Terug op het politiegebouw meldde Gretchen dat er vier Lila Jensens in Pennsylvania waren, en slechts een van hen had ongeveer de leeftijd van Josies moeder. Ze had een appartement in Bellewood gehad in 1983 voordat ze voor altijd van de radar verdween. Het was een doodlopende weg. Het enige wat ze zeker wisten, was haar ware geboortedatum. Niet in oktober, maar in juli. Josie stond voor een berg papierwerk met administratieve taken op haar bureau die ze deze week had uitgesteld. Ze had kriebels in haar buik, zodat haar vingers in een drumbeat op haar pen op haar bureau tikten terwijl ze in haar stoel zat en zich probeerde te concentreren. Ze belde en controleerde Misty en Harris. Toen belde ze Rockview opnieuw. Geen meldingen van iets ongewoons.

Gretchen had Lila Jensen opgespoord in het pleegzorgsysteem, maar in een provincie vele uren verderop en waar het sociale dienstkantoor moeite had om zo’n oud dossier te vinden. Josie had het gevoel dat het dossier van Lila Jensen hetzelfde lot was begaan als het dossier van Belinda Rose. Ze vroeg zich af of rechter Malcolm Bowen er iets mee te maken had gehad voordat hij stierf. Hij was de enige persoon die genoeg invloed zou hebben gehad om twee pleegzorgdossiers te laten verdwijnen. Nogmaals kwam de gedachte op dat Sophia Bowen niet eerlijk was geweest toen ze haar spraken. Nu ze een foto had, kon ze haar misschien nog eens uitnodigen, formeel ondervragen en kijken of ze wat meer informatie van haar los kon krijgen. Ze belde de Bowens thuis, maar kreeg de voicemail. Ze liet een bericht achter met de vraag of Sophia naar het bureau kon komen voor een formeel verhoor en gaf haar kantoor- en mobiele nummer. Nu was Sophia aan zet.

Josie had het idee opgeven om al het papierwerk gedaan te krijgen en besloot om naar de Eudora te rijden en Trinity onder ogen te komen. Maar niemand deed open toen Josie op de deur van haar kamer klopte. Ze wachtte een kwartier in de hal en sms’te Trinity dat ze er was, maar ze kreeg geen reactie.

Het werd donker toen ze wegreed van het hotel en doelloos door de stad bleef rijden tot de vermoeidheid haar ogen deed branden. Ze wilde blijven bewegen, alles blijven doen om de herinneringen op afstand te houden. Maar de klok op haar dashboard liet zien dat het middernacht was en Noah had haar al twee keer een sms gestuurd om haar eraan te herinneren dat ze rust nodig had; hij stelde voor dat ze weer bij hem zou blijven voor haar eigen veiligheid.

Noah.

De lampen in zijn kleine huis gloeiden fel toen ze voor het huis stopte. Zonder iets te zeggen, liet hij haar binnen. Zijn dikke bruine haar was nog nat van het douchen en hij droeg een korte broek en een Denton PD-T-shirt.

Josie ging naar boven en trok een joggingbroek en een T-shirt aan. Ze nam weer plaats op de bank van Noah en staarde naar haar weerspiegeling in de duisternis van het televisiescherm: een getekend gezicht met gekwelde ogen.

Noah ging bij haar op de bank zitten. Er waren geen dirty chai lattes. Geen broodjes gehaktbal. Hij vroeg niet eens of ze had gegeten. Ze wist dat hij deze keer echt boos op haar was; ze was niet eerlijk tegen hem geweest over Needle, en toen was ze weggelopen om alleen met Dex te praten. ‘Het spijt me,’ zei ze.

‘Ik zal je grenzen respecteren,’ zei Noah. ‘Je hoeft me niet buiten te sluiten.’

‘Ik ben niet… ik heb niet, ik…’

Hij zwaaide met zijn hand. ‘Het is oké. Laat ons je gewoon beveiligen. Je hebt een hele afdeling tot je beschikking. Als iemand van je personeel was beroofd en aangevallen in dezelfde week, zou je ze beveiligen. Je weet dat je dat zou doen.’

Dit was waar. En het klopte ook dat ze het niet leuk vond om haar zwakte of kwetsbaarheid te laten zien en ze wilde zeker niet dat haar personeel haar zo zag. ‘Ik zal het proberen,’ zei ze.

‘De foto van Lila Jensen was op het journaal van elf uur te zien, zei Noah. ‘En hij staat al online op alle lokale nieuwssites. We laten het je meteen weten als er goede tips binnenkomen.’

‘Dank je wel,’ zei Josie.

‘Gretchen probeerde iets uit Zeke te krijgen, maar hij wilde niet praten.’

Josie hield haar blik op haar spiegelbeeld in de televisie gericht. ‘Ik zei het je al dat hij dat niet zou willen. Hij heeft niets te verliezen. Hij meende wat hij zei – hij gaat mijn moeder niet dwarszitten, ook als hij wist waar ze was.’

‘Josie, denk je echt dat ze zo gevaarlijk is? Dat ze achter je oma of Misty en de baby aan zou gaan?’

Zij schudde haar hoofd. ‘Misschien niet direct. Je hebt het zelf gezien, ze laat iemand anders in mijn huis inbreken. Ik betwijfel of ze erg computervaardig is. Ze heeft waarschijnlijk iemand anders de Marktplaats-advertenties laten plaatsen. Een van die tieneridioten die in de Spur Mobile-winkel werken, heeft waarschijnlijk mijn nummer gekregen. Verdorie, diezelfde tiener is waarschijnlijk degene die de advertenties plaatst. Ze gebruikt mensen. Er waren altijd al mensen bereid om dingen voor haar te doen voor drugs of andere gunsten, of omdat ze ze kon chanteren. Ze werkt hier al meer dan een maand aan. Ze zal niet stoppen totdat alles waar ik van hou, is vernietigd.’

Noah liet een moment voorbijgaan. Ze voelde dat hij probeerde te achterhalen wat een tactvolle manier was om de vraag te stellen. ‘Waarom… waarom doet ze…’

Josie keek hem aan. ‘Waarom ze me zo haat?’

Hij keek weg.

‘Het is oké. Kijk.’ Ze trok haar haar uit haar gezicht en draaide zich om zodat hij het lange, zilveren litteken aan de zijkant van haar gezicht zag. ‘Ze deed me dit aan toen ik zes was. De man die jij binnenbracht vanavond? Zeke? Hij hield haar tegen. Ik noemde hem Needle, omdat ik zijn naam niet kende en hij altijd naalden bij zich had.’

‘Het spijt me,’ zei Noah.

‘Dat was waarschijnlijk het minst vreselijke wat ze me heeft aangedaan. De man die ik vandaag bezocht, was haar vriendje. Ze was boos op hem door iets wat ik deed, dus stak ze zijn haar in brand toen hij sliep. Of tenminste, ik vermoed dat ze dat deed. Het is nooit bewezen. Ze rookten allebei en er werd aangenomen dat hij in slaap was gevallen met een brandende sigaret in zijn mond. Maar ik weet gewoon dat zij het heeft gedaan.’

‘Jezus.’

‘In mijn tweede jaar van de universiteit had ik wat… problemen. Ik was depressief. Dronk te veel. Ik moest naar een therapeut. Ik ben niet vaak gegaan, maar wat ik ervan geleerd heb, is het besef dat mijn moeder een hekel aan iedereen heeft en niet alleen aan mij.’ Ze lachte, een vreugdeloos geluid. ‘Met andere woorden, het is niets persoonlijks. Ze geeft alleen om zichzelf, wat betekent dat ze alleen om andere mensen geeft als ze iets van ze wil of nodig heeft. Zodra ze hun doel hebben gediend, vindt het leuk om ze te laten lijden. Ze is hatelijk, jaloers en wraakzuchtig en vooral onvoorspelbaar. En heel, heel gevaarlijk.’

‘Ik had geen idee,’ zei Noah.

‘Natuurlijk niet. Niemand wist het. Het is niet iets waar ik over praat. Nooit. Alleen Ray wist hoe ze echt was en zelfs hij wist niet alles. Lange tijd was ik degene die mijn vader in de buurt hield. Toen hij weg was, hield ze me weg bij mijn grootmoeder, gewoon om wreed te zijn. Dus, het antwoord op je vraag is: ze haat me, omdat ze nu eenmaal zo is. Wat ik niet weet, is waarom ze is teruggekomen. Waarom nu?’

Een gevoel van diepe vermoeidheid ging door haar heen terwijl ze sprak. Ze sloot haar ogen en even later voelde ze Noahs hand in de hare glijden en zachtjes knijpen. Er was niets dat hij had kunnen zeggen om haar te troosten en ze waardeerde de stilte die hij er liet zijn. Ze kneep terug.

Toen ze haar ogen weer opendeed, merkte ze dat hij aandachtig naar haar staarde. Moe als ze was, gaf de elektriciteit die tussen hun handen zat haar een schok. Noah drukte zijn andere handpalm tegen haar wang. Hij was warm en Josie leunde er met haar hoofd tegenaan. Tranen sprongen in haar ogen en ze knipperde ze weg. Ze wist niet zeker of ze dit soort tederheid aankon. Hij onderzocht haar gezicht en leunde iets naar voren, zijn lippen centimeters van de hare en hij proefde de lucht tussen hen in. Ze bracht haar lippen naar de zijne en hij kuste haar, lang, langzaam en diep totdat haar benen zwak aanvoelden en haar hele lichaam tintelde. Het was vreemd om hem te kussen en anders dan ze had verwacht; het was beter dan ze had verwacht en dat maakte haar bang.

Hij verbrak de kus, maar hield haar vast en drukte zijn voorhoofd tegen dat van haar. Ze ademden even naast elkaar.

‘Noah,’ zei ze. ‘Je hoeft niet… je moet niet…’

‘Wat?’

‘Je wil mij niet. Jij bent zo goed en ik ben te beschadigd.’

Hij bewoog zijn hoofd net genoeg naar achteren zodat ze zijn glimlach kon zien. Hij pakte haar wangen vast. ‘Nee,’ zei hij met absolute overtuiging. ‘Je bent niet beschadigd. Je bent buitengewoon.’

Het was alsof hun lichamen vlam hadden gevat toen haar mond op de zijne kwam. En toen pakten ze elkaar vast en trokken aan elkaars kleding. Met Noahs waanzinnige handen en mond aan haar lichaam viel het trauma van de afgelopen dagen weg. Er was alleen hij en de sensaties die hij in haar lichaam teweegbracht. Het was als een bosbrand proberen te blussen met een gieter, maar ergens diep van binnen zorgde het verstandige deel van haar ervoor dat ze zich terugtrok. Ze wilde deze persoon niet meer zijn – een vrouw die vroeger de hitte en extase van seks gebruikte om haar demonen tegen te houden op het moment dat ze dacht dat ze haar zouden overweldigen.

‘Stop,’ zei Josie. ‘We moeten stoppen.’

Haar laatste twee relaties waren kolossale mislukkingen geweest. Misschien niet alleen vanwege de seks en de whisky die ze gebruikte om haar gevoelens te ontvluchten, maar toch hadden ze gefaald.

Noahs mond voelde warm tegen haar keel. Ze duwde hem zachtjes weg, maakte zich los en stond op. Ze had wat afstand tussen hen nodig, zelfs als elke cel in haar lichaam ernaar verlangde weer dicht bij hem zijn.

Zijn borst ging op en neer. ‘Wat is er?’ hijgde hij en staarde naar haar. Ze was erin geslaagd zijn shirt uit te trekken. Het litteken bij zijn rechterschouder van waar ze hem had neergeschoten tijdens de zaak van vermiste meisjes trok haar blik. Hij had haar vergeven, maar haar schuldgevoel leefde voort.

‘Je verdient beter dan dit,’ zei ze.

Er verscheen een vouw over de brug van zijn neus. ‘Wat?’

‘Ik ben niet… ik ben niet goed genoeg voor jou.’

Hij sprong op. Hij had alleen zijn boxershort nog aan en ze kon zien dat hij klaar voor haar was. ‘Ik denk dat dat een oordeel is dat ik moet maken, niet jij,’ zei hij.

Ze was zich plotseling bewust van de lucht op haar huid. Ze keek rond, maar zag haar T-shirt nergens. Ze vouwde haar armen over haar beha en keek in zijn ogen. Allerlei emoties kwamen bij haar binnen. Ze probeerde focus te vinden. ‘Noah,’ zei ze, ‘dit is gewoon geen goed idee.’

Hij hief een hand op om haar aan te raken, maar ze trok zich terug, buiten zijn bereik. De rand van de salontafel sneed in haar kuiten. De verwarring in Noahs ogen maakte plaats voor pijn. De aanblik voelde als een mes in haar borst.

‘Het spijt me,’ slaagde ze erin te zeggen. ‘Ik denk gewoon niet dat we…’

Het geluid van hun mobiele telefoons die tegelijkertijd rinkelden, zorgde ervoor dat ze stopte met praten.

Noah rukte zijn ogen van haar af en zocht zijn telefoon.

‘Op de tafel,’ zei Josie terwijl ze om zich heen zocht naar haar eigen telefoon. Ze vond hem tussen de kussens van de bank. Hij was gestopt met rinkelen, maar de gemiste oproep was van het politiebureau. Noah was al met iemand aan het praten. ‘Ja, ik snap het,’ zei hij. ‘Ik ben onderweg.’

‘Wat is er?’ vroeg Josie.

Hij zuchtte en haalde een hand door zijn haar. Hij keek niet naar haar. ‘Groot feest van scholieren in een van de huizen buiten de campus. Ken je die grote huizen in Turner Hill?’

‘Die met de diepe afgrond erachter?’

‘Ja, de beek loopt erachter langs. Een van de buren belde politie vanwege het lawaai. De patrouille kwam ter plekke en een stel kinderen renden aan de achterkant het huis uit. Een van hen viel in de afgrond terwijl hij probeerde weg te komen. Hij leeft, maar moest overgevlogen worden naar Geisinger.’

‘Mijn God.’

Noah vond zijn T-shirt op de grond naast de bank en trok het aan. ‘Ze hebben een aantal kinderen gearresteerd voor alcoholgebruik door minderjarigen. Ik ga erheen om te helpen.’

Hij verdween de trap op. Boven zijn hoofd kon Josie hem laden horen openen en sluiten in zijn slaapkamer. Toen hij terug naar beneden kwam, droeg hij een spijkerbroek en zijn schouderholster.

Met haar armen nog steeds over haar halfnaakte torso gevouwen, stapte Josie naar hem toe. ‘Ik ga met je mee.’

Hij schudde zijn hoofd en griste zijn sleutels van de salontafel. ‘Ik kan een schoolfeest zelf wel aan. Ga naar boven. Ga slapen.’

Josie keek naar zijn rug terwijl hij van haar wegliep in de richting van de hal en voelde een paniek diep in haar borst opkomen. ‘Doe voorzichtig,’ flapte ze eruit terwijl ze hem achternarende. ‘Mijn moeder – ze zal ook proberen om achter jou aan te komen. Ze zal weten…’

Noahs hand lag op de deurknop, maar hij keek nog steeds niet naar haar. ‘Wat weten?’

Ze reikte naar zijn rug en streek met haar vingers over zijn overhemd. Een blos kwam op haar wangen. ‘Dat ik…’ Ze brak haar zin af. Onder zijn shirt zag ze de spieren van zijn schouders spannen. Ze probeerde het opnieuw. ‘Dat ik om je geef.’

Hij trok de deur open. Over zijn schouder zei hij: ‘Op de een of andere manier denk ik niet dat dat waar is.’ Toen was hij weg.
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De gloeiende groene cijfers van Noahs digitale klok lieten zien dat het al na tienen was. Josie ging geschrokken rechtop zitten en wierp de dekens van zich af. Het zonlicht gluurde langs de randen van zijn slaapkamergordijnen. Waarom had hij haar in godsnaam niet wakker gemaakt? Was hij echt zo boos op haar? Was hij überhaupt thuisgekomen? Ze greep haar mobiele telefoon van het nachtkastje en zag dat ze geen berichten had. Er was iets niet goed. Ze trok kleren aan en ging naar beneden. Alles was precies zoals ze het had achtergelaten toen ze de avond ervoor naar Noahs slaapkamer was gesjokt. De koffiepot was leeg, een teken dat hij niet was thuisgekomen.

Onbehagen nestelde zich in haar maag. Sinds ze chef was, was er geen dag geweest dat ze dat niet voor tien uur ’s ochtends minstens drie telefoontjes had gehad, zelfs op haar vrije dagen. Ze rende naar boven om haar spullen te pakken voordat ze naar haar auto rende. Ze sprong erin en zocht met haar rechtervoet naar het gaspedaal, maar vond het niet. Toen pas merkte ze hoe ver haar stoel naar achteren stond.

‘Wel verdomme?’

Een langzame paniek tintelde door haar heen. Ze schoof haar stoel weer terug en brak drie verkeersregels om bij het politiebureau te komen. Sergeant Lamay zat aan de balie in de hal. Josie kon aan zijn grote ogen zien dat er iets niet klopte. Ze ging door de deur die het publieke deel scheidde van de rest van het gebouw en liep naar Lamay. ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’

Lamay sprak fluisterend. ‘Er is een incident geweest. Een moord. Een erge. Baas… ik weet dat jij het niet was. Dat weten we allemaal. Maar de brandweercommissaris heeft de burgemeester gebeld, omdat hij Fraley of Palmer het niet toevertrouwde om het af te handelen. Tenminste, dat zei hij toen hij hier een paar uur geleden met haar opdook.’

Josies hart begon te bonzen, de tinteling in haar lichaam werd nu een harde vibratie. ‘Een paar uur geleden?’ siste ze.

Lamay keek achter zich om er zeker van te zijn dat ze nog steeds alleen waren. ‘Ze wilden je ophalen.’

‘Me ophalen? Bedoel je me arresteren?’

Lamay knikte. Hij boog zich naar haar toe en de stoel kraakte onder zijn ronde lichaam. ‘Je kunt er nog steeds vandoor gaan, baas,’ zei hij tegen haar. ‘Ik zorg voor de camera’s.’

Josie legde een hand op zijn schouder. ‘Dank je wel, maar dat is niet nodig.’

‘Baas, het is erg.’

‘Ik ga nergens heen. Ik ben het hoofd van de politie in deze stad en dit is mijn afdeling, mijn politiebureau. Waar zijn ze?’

Lamays schouders zakten. Hij friemelde met een van de knoppen van zijn uniformhemd. ‘Vergaderruimte.’

Josie draaide zich om om te gaan, maar stopte voordat ze de hal bereikte die haar dieper het gebouw in zou leiden en dichter bij haar ondergang. Ze dacht aan haar grootmoeder en daarna aan Misty en baby Harris. Ze voelde zich ziek worden. ‘Lamay,’ zei ze. ‘Het slachtoffer. Was het een vrouw? Of een kind?’

‘Nee,’ zei hij. ‘Het was de eigenaar van die autozaak op de hoek van Sixth en Seller street. Niet ver van waar Zeke werd opgepikt.’

De kleur trok weg uit haar gezicht.

‘Gaat het, baas?’ vroeg Lamay.

Nee. Ze was niet in orde. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Ze stabiliseerde zich met een hand tegen de muur.

‘Kende je hem?’ informeerde Lamay.

Gal kwam achter in haar keel op. ‘Soort van.’
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Burgemeester Tara Charleston zat de vergadertafel voor met zo’n koude blik dat hij Josie deed rillen. De twee hadden nooit met elkaar kunnen opschieten en Josie wist dat burgemeester Charleston wachtte op een gelegenheid om haar uit haar functie als chef te ontheffen. Of ‘interim-chef’ zoals Tara haar graag noemde. Josie wist niet wat er aan de hand was, maar wat het ook was, er was een goede kans het haar carrière zou kunnen ruïneren.

‘Chef Quinn,’ zei ze toen Josie binnenkwam. ‘We wilden iemand sturen om je te zoeken.’

‘Ja tuurlijk,’ zei Josie.

Gretchen en Noah zaten naast elkaar aan de ene kant van de tafel. Beiden zagen er verwilderd en bedroefd uit. Donkere stoppels bedekten Noahs wangen. Toen hij Josies ogen ontmoette, voelde zijn pijnlijke en verwarde blik als een fysieke klap. Ze wenste dat de dingen de avond ervoor niet zo ongemakkelijk waren afgelopen tussen hen. Weg was Gretchens gemakkelijke glimlach. Elke lijn die in haar gezicht was geëtst in de vierenveertig jaar van haar leven was te zien. Beiden zagen eruit alsof ze tegen hun zin in werden vastgehouden. Misschien werden ze dat wel; ze kon zich van geen van beide voorstellen dat ze niet zouden proberen om haar te waarschuwen. Tenzij Noah echt zo gekwetst was. Toen zag ze hun telefoons naast Tara’s rechterhand liggen.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Josie, terwijl ze rechtop ging zitten en zich lang maakte.

‘Baas,’ zei Gretchen.

‘Rechercheur,’ waarschuwde Tara.

Op Gretchens gezicht was de woede af te lezen toen ze naar Tara keek. Noah stootte haar aan met een elleboog, een stil verzoek om rustig te blijven. Ze hield zich stil, maar schudde haar hoofd, een ader in haar voorhoofd klopte. Josie kon zich niet herinneren dat ze haar ooit zo boos had gezien.

‘Ga zitten,’ zei Tara.

Josie vouwde haar armen voor haar borst. ‘Ik denk dat ik blijf staan.’

‘Ook goed.’ Tara draaide een beetje in haar stoel en drukte op een knop van de dienstlaptop, waardoor het scherm tot leven kwam. ‘Afgelopen nacht, om ongeveer drie uur, ben jij of een vrouw die opmerkelijk veel op jou leek in jouw Escape – of een voertuig identiek aan het jouwe met hetzelfde kenteken – naar Ted’s Auto Body gereden, waar de eigenaar, Ted Heinrich, aan een stoel is vastgebonden, geslagen en in brand is gestoken. Hij heeft het niet overleefd.’

Josie slikte, maar zei niets.

Tara draaide de laptop naar Josie zodat ze het scherm kon zien. Ze drukte op een andere knop en er begon een video af te spelen. In de linkerbovenhoek van de mediasoftware, zag Josie de woorden Rowland Industries. Ted Heinrich had duidelijk geïnvesteerd in high-definition videobewakingsapparatuur. Het beste van het beste. Haar blik keerde terug naar het vogelperspectief aan de voorkant van zijn carrosseriebedrijf. Een betonnen oprit met een gigantische olievlek leidde naar twee grote garagedeuren, waarvan de ramen wit waren geverfd. Rechts van de garagedeuren was een gewone deur met een bord met kantoor erboven. In de hoek van het beeld zag Josie een deel van Heinrichs rode 1965 GTO Mustang. De aanblik ervan maakte haar misselijk.

Een paar seconden later stopte er een Escape die de olievlek volledig bedekte. Toen Josie haar eigen kentekenplaat zag, wenste ze dat ze ermee had toegestemd om te gaan zitten. De remlichten gingen uit en de bestuurdersportier ging open.

En toen stapte Josie uit de auto met een geel T-shirt, jeans en een paar witte sneakers aan. Ze zagen er nieuw uit. Josie voelde hoe drie paar ogen zich in haar boorden, maar ze bleef kalm terwijl haar hersenen met de snelheid van het licht werkten om te begrijpen wat ze zag. Een fractie van een seconde twijfelde ze aan zichzelf. Was ze gedrogeerd? Was ze aan het slaapwandelen? Was ze ’s nachts naar Ted Heinrichs zaak gereden en had ze hem vermoord? Ze had er zeker over gefantaseerd in de loop der jaren. Maar nee, realiseerde ze zich en ze herinnerde zich dat haar bestuurdersstoel in een andere positie stond toen ze in haar auto stapte die ochtend. Dit was iets anders.

Op het scherm sloot de vrouw haar portier, liep twee stappen van de Escape vandaan en keek om zich heen. Haar ogen keken omhoog en zochten totdat ze de camera vond. Ze keek ernaar en Josies eigen gezicht staarde haar aan. In de vergaderzaal telde Josie de seconden af. Een, twee, drie, vier. Toen reikte de vrouw omhoog en verzamelde haar lange, zwarte haar in beide handen alsof ze het in een paardenstaart wilde binden en legde het opzij zodat al haar haar over haar linkersleutelbeen lag. Ze hield haar hoofd een beetje schuin naar links, bijna alsof ze naar iets luisterde. Maar ze luisterde nergens naar. Ze onthulde haar profiel. De rechterkant van haar gezicht was zacht, glad en smetteloos in het maanlicht.

‘Trinity,’ mompelde Josie.

Trinity liep naar de deur van het kantoor en Tara stak haar hand uit en spoelde de video door en stopte hem toen Trinity terugkwam. Haar kleren waren slordig en bedekt met iets donkers – olie of bloed, of allebei, vermoedde Josie. Deze keer, in haar haast om naar de Escape te gaan, nam ze niet de moeite om naar de camera te kijken. Binnen enkele seconden waren zowel Trinity als de Escape weg. Tara klapte de laptop dicht.

Gretchen zei: ‘De burgemeester beval patrouilles om naar je huis te gaan en jou en je voertuig op te halen – voor bewijsverwerking – maar je was er niet.’

Noah had geweten waar ze was, maar hij had het niet verteld. Omdat hij haar beschermde of omdat hij wist dat als de burgemeester erachter zou komen dat ze bij hem thuis had geslapen, hij het ook lastig zou krijgen?

‘Chef Quinn,’ zei Tara, ‘de enige reden waarom je niet nu in de provinciegevangenis vastzit, is omdat agent Fraley ons vertelt dat jij dat onmogelijk kunt zijn in die video. In de eerste plaats omdat jij, in tegenstelling tot de vrouw in deze beelden, een litteken hebt aan de rechterkant van je gezicht.’

Josie tilde haar haar op en draaide haar gezicht, zodat Tara goed zicht had op het litteken dat haar moeder op haar had achtergelaten toen ze de mooie leeftijd van zes jaar oud had.

‘Nou,’ zei Tara. ‘Het lijkt erop dat je een dubbelganger hebt.’

‘Er is meer,’ zei Gretchen. ‘Vertel het haar.’

Tara keek terughoudend, maar voegde eraan toe: ‘We denken dat we je oude trouwring ter plaatse hebben gevonden, maar rechercheur Palmer vertelt me dat al je sieraden maar een paar dagen geleden uit je huis zijn gestolen, dus jij kunt hem daar niet hebben verloren.’

‘Dit is duidelijk door iemand opgezet,’ zei Gretchen.

Josie zei: ‘Je moet gaan praten met Trinity Payne, de verslaggever. Ze verblijft in het Eudora Hotel. Kamer 227.’

‘Waarom zou Trinity Payne een man vermoorden en jou er proberen in te luizen?’ vroeg Tara.

‘Waarom zou Trinity überhaupt een man vermoorden?’ vroeg Josie zich af. Waar Josie nog meer aan dacht, is waarom Heinrich, en waarom nu? Welke connectie had Trinity met die man?

Het verhaal.

Josie flapte de woorden er bijna hardop uit en hield zichzelf op het laatste moment tegen. Trinity zou alles doen voor een verhaal en ze wilde een verhaal over Josie maken. Maar dan had Josie haar herhaaldelijk afgewezen. Was ze in haar eentje aan de slag gegaan en was ze gaan graven in Josies verleden? Zelfs als ze dat had gedaan, hoe had ze dan de connectie met Heinrich gemaakt? Niemand wist van hem. Zelfs Ray had het niet geweten. Er waren slechts vier mensen die wisten wat er al die jaren geleden bijna tussen hem en Josie was gebeurd: Heinrich, Josie, Needle en Lila.

Fucking Lila.

‘Trinity moest onder dwang staan,’ zei Gretchen. ‘Wat er dan ook gebeurde in die autozaak, Trinity werd gedwongen. Zij is het gezicht van een landelijk netwerk. Waarom zou ze zoiets als dit doen als ze niet onder dwang stond?’

‘Ze leek niet onder dwang te staan,’ merkte Tara op. ‘En ze was alleen. Ze reed ernaartoe, ging naar binnen, bracht er bijna een uur door en kwam alleen terug. Hoe kan ze onder dwang staan als ze er vrijwillig heen ging?’

Trinity zou graag zijn gegaan als het betekende dat ze een verhaal kreeg. Lila moet haar iets gegeven hebben. Maar hoe? Had Trinity op de een of andere manier Lila opgespoord? Nee, de hele politie van Denton was niet in staat geweest om de vrouw op te sporen. Trinity had de beste bronnen voor het vinden van zowel mensen als informatie, maar zo had ze zeker niet Josies moeder kunnen vinden als de rest dat niet was gelukt.

Dat betekende dat Lila op de een of andere manier contact had opgenomen met Trinity. Trinity zou hebben ingestemd met een ontmoeting met Lila. Ze zou geïnteresseerd zijn geweest in Lila’s kijk op Josies jeugd. Alle sappige geheimen. Het sappigste was wat Heinrich bijna had gedaan met Josie op elfjarige leeftijd. Lila zou natuurlijk liegen en er een draai aan geven. Als ze Trinity het verhaal vertelde, zou ze nalaten te vermelden dat ze Josie had verkocht voor een lakbeurt. Nee, ze zou van Josie een kind-verleidster maken en ze zou het deel weglaten waar Needle opdook en de hele zaak stopte. Maar als Trinity naar Heinrich was gegaan voor een verhaal, waarom dan midden in de nacht en wat was er gebeurd dat tot zijn moord leidde?

‘Iemand heeft haar bedreigd,’ zei Gretchen.

‘Dus je zegt dat iemand haar de auto van de chef heeft laten stelen en haar ermee naar Heinrich heeft laten rijden om hem te vermoorden. Waarom zou ze dan in de camera laten zien dat ze het litteken van de chef niet heeft?’ vroeg Tara zich af.

‘Omdat ze wist dat de politie de video zou bekijken en ze wilde dat we weten dat ze ertoe werd gedwongen,’ kaatste Gretchen terug.

Josies gedachten gingen verder. Het was één ding voor Lila om Trinity naar de autozaak van Heinrich te lokken met de belofte van een groot verhaal, maar iets heel anders voor Trinity om hem te doden. Had ze de man echt vermoord? Josie probeerde zich voor te stellen dat Trinity hem zou vermoorden. Het was niet moeilijk. Josie stelde al zich tientallen jaren voor hoe ze de man zou vermoorden. Ze had ook gezien hoe meedogenloos Trinity kon zijn, maar kon dat moordende gedrag in haar werk vertaald worden in een moord? Was Trinity in staat een man te slaan en in brand te steken terwijl hij was vastgebonden aan een stoel? Josie dacht dat ze het antwoord wist, maar misschien had ze het mis.

Tara schudde haar hoofd. ‘We weten niet eens zeker of dat Trinity is. Make-up kan een litteken verdoezelen.’

‘Het is haar,’ hield Gretchen vol.

‘Misschien wel,’ zei Tara. ‘Of misschien niet. Chef Quinn, heb je een alibi voor gisteravond?’

‘Natuurlijk…,’ Josie brak haar zin af. Ze had geen alibi. Ze was alleen bij Noah geweest en hij was hier op het politiebureau geweest. Zelfs als hij het zou willen, zou hij niet voor haar kunnen liegen. Niet dat ze verwachtte dat hij dat zou doen.

Tara glimlachte koud. ‘Nou, het DNA zal het uitwijzen. Gezien de unieke omstandigheden heb ik gesproken met een van mijn contacten op hoog niveau bij de staatspolitie en hij heeft ermee ingestemd het testen te bespoedigen. We zouden het binnen achtenveertig uur moeten hebben. In de tussentijd heb ik je medewerkers gezegd dat ze hun dagelijkse werkzaamheden kunnen voortzetten. Agent Fraley en rechercheur Palmer zullen het onderzoek leiden. Ze zullen met mevrouw Payne praten zodat ze wat licht kan werpen op deze ongelukkige situatie.’

‘Je hebt mijn personeel geïnstrueerd?’ zei Josie.

‘In het licht van het feit dat je nu een verdachte bent…’

‘Belanghebbende,’ kwam Gretchen tussenbeide en gaf Tara een gemene blik die ze meteen beantwoordde.

‘Belanghebbende,’ echode Tara. ‘Ik denk niet dat het gepast is als je aan het werk blijft als chef. Ik schors je daarom in afwachting van de uitkomst van dit onderzoek. Je verlaat de stad niet, begrijp je dat?’

Josie hoorde de woorden van haar moeder nog een keer. Ik zal alles vernietigen waar jij van houdt.

Ze had haar moeder onderschat en de situatie helemaal verkeerd ingeschat. Josie hield meer van haar baan dan van wat ook. Het was een hele uitdaging geweest toen ze het roer overnam als chef en ze vond het vaak stressvol, maar als ze moest kiezen tussen politiechef en niet langer bij de politie zijn, zou ze altijd voor haar functie als chef kiezen. Lila Jensen had haar echt kapot gemaakt – erger dan het mes, nog erger dan verkocht te worden.

Josie had alles opgeofferd om politieagent te worden, kwam snel hogerop bij de politie van Denton en werd de eerste vrouwelijke agent, daarna de eerste vrouwelijke rechercheur en tot slot de eerste vrouwelijke politiechef in de geschiedenis van Denton. Ze had gevochten voor gerechtigheid, vrede en bescherming van de burgers die ze diende. Dit was haar levenswerk en terwijl ze sliep, had haar moeder dit – met behulp van Trinity Payne – van haar afgenomen.

‘Ik wil je insigne en je wapen hebben,’ zei Tara. ‘En we moeten je auto onderzoeken zodat deze als bewijs kan worden gebruikt.’

Alleen God wist wat Lila Trinity had verteld, maar Josie was er zeker van dat Trinity nooit haar eigen carrière zou vergooien om een pedofiel te vermoorden. Het blootstellen van haar onbeschadigde gezicht aan de camera was een duidelijke boodschap aan Josie. De vraag was alleen: welke boodschap probeerde Trinity uit te zenden?

‘En je mag geen voet meer in dit gebouw zetten totdat ik er toestemming voor geef,’ ging Tara verder.

De afgelopen twee jaar had Trinity vaak geprobeerd om Josie de oorsprong van haar litteken te laten vertellen. Ze had nooit iets gezegd over de gelijkenis tussen hen, maar als het Josie elke keer opviel als ze samen waren, wist ze zeker dat het dat bij Trinity ook het geval was. Trinity wist dat ze zou worden aangezien voor Josie. Was Trinity samen met Lila, of was zij Lila’s onwillige pion? Had Lila iets bij zich? Wilde Trinity Josie erbij lappen, of probeerde ze Josie te vertellen dat ze daar niet vrijwillig heen was gegaan?

‘Mevrouw Quinn, begrijp je me?’

Tara’s woorden leken van ver te komen en de kamer was onscherp geraakt. Josie knipperde met haar ogen en Tara’s doordringende, vrolijke blik werd weer scherp. Josie nam haar politie-insigne uit haar zak en gooide het op tafel. De Glock gleed uit haar holster. Ze haalde het magazijn eruit en gaf dit met het pistool aan Gretchen. Toen haalde ze haar autosleutel van haar sleutelhanger en overhandigde die ook.

‘Ik zal dit aan je teruggeven,’ zei Gretchen die de vernietigende blik van Tara negeerde.

Josie knikte. Ze keek naar Noah, maar hij wilde haar niet aankijken. Dat deed bijna net zoveel pijn als het opgeven van haar wapen en insigne. Er zat haar niets anders op dan te vertrekken, dus duwde ze haar kin naar voren en wierp Tara nog een laatste uitdagende blik toe voordat ze zich omdraaide en ze de kamer en het politiebureau uit liep.
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Zonder auto en zonder baan zat Josie op een bankje aan de overkant van de straat bij het politiebureau, starend naar wat een paar uur geleden nog haar domein was geweest. Haar geest raasde terwijl haar lichaam verdoofd was. Heinrich was dood. De boeman uit haar kindertijd was verdwenen. Eindelijk. Hoe vaak had ze gewild dat hij gestraft zou worden voor wat hij van plan was om met haar te doen? Ondanks dat Needle haar had gered van de slaapkamer, had ze nog steeds nachtmerries over wat er had kunnen gebeuren. Ze moest toegeven dat ze iets van vrede voelde nu dit monster overwonnen was. Maar ze voelde zich vooral leeg. Heinrichs dood had niets veranderd. Haar ziel bleef getekend. Hij was tenslotte niet degene die de deal had gesloten. Dat was Lila geweest.

Ze probeerde haar aandacht af te leiden van de tegenstrijdige gevoelens. Lila was nog steeds ergens, bezig met het vernietigen van Josies leven; en dan was er Trinity. Er waren minstens tien dingen die ze dringend moest doen, maar ze had geen vervoer. Het zou een paar dagen duren voordat haar auto aan haar werd teruggegeven en ze had het gevoel dat Tara er alles aan zou doen om dat moment te rekken. Ze had niet eens een manier om thuis te komen, of om naar Noah te gaan om de dingen op te halen die ze daar had achtergelaten. Haar sms’jes naar Trinity bleven onbeantwoord en toen ze Trinity’s mobiele telefoon belde, ging deze meteen naar de voicemail. Josie liet geen bericht achter.

‘Baas?’

Ze keek op en zag sergeant Lamay naast de bank staan. Ze had niet eens gemerkt dat hij het politiebureau had verlaten en de straat was overgestoken.

‘Ik ben je baas niet meer, Lamay,’ zei ze.

‘Zou je dan zeggen dat we vrienden zijn?’

‘Nou, ik zou niet zover gaan…’ Ze stopte en knipperde met haar ogen om op hem te kunnen focussen. Ze concentreerde zich op zijn ogen die ondeugend glinsterden. ‘Ik bedoel, natuurlijk zijn we vrienden, Dan.’

Hij hield haar een set sleutels voor. ‘De burgemeester heeft er vast geen probleem mee als ik mijn auto uitleen aan een vriend. Toch, Josie?’

Josie kon de grijns die zich over haar gezicht verspreidde niet onderdrukken. Toen haar vingers zich om de sleutels klemden, prikten tranen van dankbaarheid in haar ogen. Haar arm bevroor in de lucht, de sleutels rinkelden. ‘Wacht,’ zei ze. ‘Ik kan je auto niet lenen. Je hebt hem zelf nodig. Je vrouw krijgt chemo…’

‘Mijn dochter is naar de universiteit,’ onderbrak Lamay. ‘Ze heeft haar auto bij ons thuis laten staan. We gebruiken die gewoon totdat je de jouwe terug hebt. Mijn vrouw en ik betalen de verzekering toch.’

Voordat ze erover kon nadenken, sprong ze overeind en gaf Lamay een snelle omhelzing. ‘Dank je, Dan,’ zei ze. ‘Ik zal dit niet vergeten.’

Ze reed naar de Eudora, sloop langs een lange rij mensen die stonden te wachten om in te checken bij de receptie en ging naar kamer 227. Ze klopte verschillende keren op de deur, maar ze kreeg geen antwoord en Josie hoorde geen beweging achter de deur. Terug in de lobby wachtte Josie achter de laatste gast in de rij. Zodra de medewerker de man had ingecheckt, stapte Josie op hem af. De jonge blonde man met de permanente brede glimlach herkende haar meteen, de vriendelijke blik in zijn ogen werd onmiddellijk vervangen door minachting. Ze had zes maanden geleden op deze plek gestaan toen ze bezig was met een zaak waarbij een casinomagnaat was betrokken die het penthouse van het hotel had gehuurd.

‘Chef Quinn,’ zei de man met zijn nep klantenserviceglimlach nog steeds op zijn gezicht. ‘Kan ik u ergens mee helpen?’

Haar schorsing was niet openbaar gemaakt en de medewerker had niet om haar legitimatie gevraagd. ‘Ik ben hier voor een welzijnscontrole van een van uw gasten – Trinity Payne in kamer 227. Ik heb op haar deur geklopt. Maar er komt geen antwoord. Niemand heeft in vierentwintig uur iets van haar gehoord en we hebben reden om aan te nemen dat ze in de problemen zit.’

Hij keek haar sceptisch aan. ‘Nou, als u op haar deur hebt geklopt en ze antwoordde niet dan kan ik niet veel meer doen om u te helpen, ben ik bang.’

‘U kunt iemand van uw personeel de kamer laten controleren,’ zei Josie.

‘We houden er niet van om de privacy van onze gasten te schenden.’

‘Ik vraag u niet om de privacy van een van uw gasten te schenden, ik vraag u om te controleren of ze niet dood of gewond in die kamer ligt. Wat is het hotelbeleid trouwens, als u denkt dat een van uw gasten in direct gevaar verkeert? Hoeveel uur moet u wachten voordat u de kamer binnengaat?’

Zijn valse glimlach haperde niet en toch slaagde hij er op de een of andere manier in om haar aan te staren. ‘Is het het beleid van de politie van Denton om de korpschef op pad te sturen om welzijnscontroles te doen?’ vroeg hij.

Josie leunde met haar ellebogen op de balie en kwam dichter bij hem staan. ‘Trinity Payne is een goede vriendin van me. Ze is ook een beroemdheid, zoals u vast wel weet. Als ze daadwerkelijk gewond is of dood in haar kamer ligt, wilt u dan echt in de landelijke pers verschijnen, omdat u weigerde de politie een goede welzijnscontrole te laten doen toen ze u duidelijk maakten dat mevrouw Payne misschien in gevaar was?’ Josie las een onzichtbare kop voor boven zijn hoofd. ‘Medewerker weigert welzijnscontrole. Nationale nieuwsverslaggever, Trinity Payne, sterft. Ik zie het al viral gaan.’

Met een zucht tikte hij op het toetsenbord van de computer. Toen verscheen er een keycard in zijn hand. ‘Mijn medewerker neemt u mee naar haar kamer.’ Hij belde en vijf minuten later leidde de medewerker Josie naar kamer 227.

Zonder woorden liet hij haar de kamer binnen en stond met zijn handen om zijn middel gevouwen bij de deur te kijken hoe Josie rondneusde. De badkamer en kast waren leeg. Trinity was er niet. Josie voelde zich zowel gerustgesteld als bang. Ze had niet echt verwacht het lijk van Trinity in de hotelkamer te vinden, maar toch was ze opgelucht. Maar als Trinity niet in haar hotelkamer was, waar was ze dan? Waar was ze heen gegaan nadat ze Heinrich had vermoord?

‘Ben je klaar?’ vroeg de man

‘Een momentje,’ zei Josie. Trinity’s open koffer lag op het bed. Op het kleine ronde tafeltje in de hoek van de kamer lag een gesloten laptop, een Gucci-portemonnee, een set autosleutels en Trinity’s telefoon. Van de aanblik van haar telefoon kreeg Josie kippenvel. Trinity ging nooit ergens heen zonder haar telefoon. Josie trok een paar latexhandschoenen uit haar jaszak – zelfs als chef, was die gewoonte gebleven – deed ze aan, pakte Trinity’s telefoon en drukte op de aanknop om het vergrendelscherm te openen. Er werd om een wachtwoord gevraagd.

Josie had geen idee wat Trinity als haar wachtwoord zou gebruiken en ze had weinig tijd om erover na te denken. Tara had Josie op het netvlies voor de moord op Heinrich, maar Josie wist dat als ze ook maar even niet meer op Gretchen en Noah lette hun eerste onderzoekslijn Trinity Payne zou zijn. Ze zouden haar op dit moment op de hielen zitten. Gretchen zou weten hoe ze de telefoon kon ontgrendelen. Dat wist Josie zeker.

Josie wendde zich tot de man. ‘Ik wil de camerabeelden zien van deze gang, de ingang en mogelijk de parkeerplaats.’

De man keek verveeld. ‘Laten we teruggaan naar de lobby,’ zei hij. ‘Ik bel de manager.’

De manager, een kalende blonde man van in de veertig, was persoonlijker en behulpzamer dan zowel de conciërge als de man die Josie de kamer van Trinity had binnengelaten. Hij had niet om haar politie-insigne gevraagd en binnen enkele ogenblikken nadat ze hem had ontmoet, begreep Josie waarom. ‘Ik zag je op tv na de arrestatie van Lloyd Todd,’ zei hij. ‘Je bent in het echt veel aantrekkelijker en dat bedoel ik niet op een ongepaste manier.’

Josie glimlachte ongemakkelijk toen ze achter een van zijn medewerkers stond in de beveiligerskamer achter de lobby, terwijl ze wachtten op de jonge vrouw die alle beelden van Trinity op ging halen die ze kon vinden. De manager praatte verder: ‘Hoe dan ook, ik wilde je persoonlijk bedanken. Mijn zoon is al jaren verslaafd aan drugs. We konden hem niet helpen. Blijkt dat zijn dealer een van Todds jongens was. Zodra die jongens waren gearresteerd, ging mijn zoon naar de afkickkliniek.’

‘Ik ben blij dat te horen,’ zei Josie.

‘De vraag is of hij het volhoudt, maar we hebben goede hoop. Sinds de dag dat hij werd geboren, heeft hij ons altijd problemen gegeven.’

Voordat de manager zijn hele verhaal kon afsteken, zei de medewerker voor de schermen: ‘Daar gaan we – ze verliet haar kamer gistermiddag rond twee uur.’

Op het scherm zagen ze Trinity uit haar hotelkamer komen in dezelfde kleren als op de beveiligingsbeelden van Heinrich. Ze had niets bij zich terwijl ze snel door de gang liep. Bij de liften drukte ze verwoed op de knop omlaag en ging naar binnen voor ze helemaal open waren.

‘Hier is ze in de lobby,’ zei de vrouw, wijzend naar een ander scherm. Zowel Josie als de hotelmanager keken toe hoe Trinity de lift in de lobby verliet. Ze liep in een rechte lijn naar de deur, en zo snel dat het bijna leek dat ze aan het joggen was.

‘En hier staat ze op de parkeerplaats,’ voegde de medewerker eraan toe. Ze wees drie van de andere schermen aan en ze keken naar Trinity die zich een weg baande over de parkeerplaats naar de buitenste rand van het beeld van de camera, waar ze snel buiten beeld liep. ‘Ik ben bang dat dat alles is,’ zei de vrouw. ‘Verder gaan de camera’s niet.’

Waar was Trinity zo gehaast heen gegaan zonder haar telefoon, autosleutels of zelfs haar portemonnee?

‘Hoe zit het met de rest van de dag en nacht? Kunt u zien of ze naar haar kamer is teruggekomen?’ vroeg Josie.

De medewerker richtte haar aandacht op het scherm waarop de gang buiten Trinity’s kamer te zien was en spoelde de beelden door tot ze bij de huidige tijd belandde. Trinity was niet teruggekomen.

Josie wendde zich tot de hotelmanager. ‘Dank u voor uw hulp,’ zei ze. ‘Mijn collega’s komen terug om wat bewijsmateriaal te verzamelen. Als u iets van mevrouw Payne hoort, bel dan direct de politie.’

‘Natuurlijk,’ zei hij.

Toen Josie de parkeerplaats met de tienjarige Camry van sergeant Lamay verliet, passeerde ze Gretchen met een patrouillewagen achter zich aan. Noch Gretchen, noch de patrouille-officier wierpen haar zelfs maar een blik toe.
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Vanaf het Eudora reed Josie naar Heinrichs autoschadeherstelbedrijf, maar het hele gebouw was afgezet met politietape en buiten stond een patrouillewagen. Natuurlijk. Tara kende Josies eerste instinct om zelf ter plaatse te gaan en te onderzoeken. Ze ging weg en reed door de stad, het vreemde mengsel van opluchting en leegte dat over haar was gekomen sinds ze had gehoord van de dood van Heinrich kwam terug. Ze probeerde haar volgende zet te bedenken. Ze keerde steeds terug bij Trinity. De verslaggever had haar hotelkamer zelf verlaten. Er was niemand bij haar, ze had geen pistool tegen haar hoofd. Ze moet Lila hebben ontmoet en daarna Josies auto hebben gestolen, naar Heinrich zijn gereden, hem hebben vermoord en vervolgens – alleen – Josies Escape terug hebben gebracht naar de straat bij het huis van Noah.

Maar als Trinity de Escape terug had gereden naar het huis van Noah, waarom was de stoel dan helemaal naar achteren geschoven? Trinity was even groot als Josie. Ze zou geen reden hebben om de stoel te verstellen. Dat betekende dat ergens tussen de autozaak en het huis van Noah, Trinity iemand had ontmoet en Josies auto aan hem had overgedragen. Iemand die groter was dan zowel Trinity als Lila. Lila was nog kleiner dan Josie, dus ze zou de stoel niet naar achteren hebben geschoven.

Dus, wie had er in haar auto gezeten?

Josie stopte en pakte haar telefoon. Ze begon Gretchen te sms’en over de auto, maar realiseerde zich toen dat de forensische opsporing de auto toch op vingerafdrukken zou onderzoeken. Als de persoon die had gereden afdrukken had achtergelaten, zouden ze worden gevonden. Josie legde haar telefoon weg en ging het verkeer weer in. Ze voelde een grote noodzaak om te blijven bewegen.

Waar was Trinity nu, vroeg ze zich af. Verborg ze zich omdat ze een man had vermoord, of hield Lila haar ergens vast? Het leed geen twijfel dat Lila op de een of andere manier achter de moord op Heinrich zat en dat Trinity en Lila met elkaar afgesproken hadden, omdat Lila haar een verhaal had beloofd. Maar waarom zou Trinity een man zo gewillig doden? Josie bedacht wat ervoor nodig zou zijn om haar leven en carrière te vergooien en een moord te plegen. Wat zou haar wanhopig genoeg maken om dat te doen? Niet een bedreiging voor haar eigen leven. Ze zou liever sterven dan afdalen en alles verliezen. Maar zou ze haar carrière en haar moraliteit inruilen om iemand te redden van wie ze hield? Op dat moment besefte Josie dat ze Trinity helemaal niet kende. Ze wist niets persoonlijks over de verslaggever, haar leven, haar familie en haar dierbaren.

Josie draaide de auto om en reed terug naar haar huis. Ze was er al dagen niet binnen geweest en de kamers gaven haar een leeg, steriel gevoel – alsof ze niet meer echt van haar waren. Ze hoopte dat het op een dag weer als een veilige plek zou voelen. Maar tot dan zou ze schrikken van elk geluidje, zoals ze deed toen ze binnen was in de logeerkamer, haar laptop opstartte en de garagedeur van haar buurman open piepte. Ze bracht haar laptop naar de keuken, zette een pot koffie voor zichzelf en was nog steeds niet in staat om het gevoel van zich af te schudden dat ze nu in de ruimte van iemand anders was.

Terwijl de koffie liep, opende Josie een internetbrowser en typte de naam van Trinity Payne in. De zoekopdracht leverde meer resultaten op dan Josie in een paar uur zou kunnen doorzoeken, of zelfs in een week, dus typte ze persoonsgegevens van Trinity Payne in, en dat verkleinde het aantal zoekresultaten iets. Ze klikte door verschillende sites en kreeg keer op keer dezelfde informatie. Ze was naar de universiteit van New York gegaan, waar ze cum laude was afgestudeerd in de journalistiek. Ze begon als verslaggever voor WYEP in Denton en ging toen al snel naar een ochtendshow in New York City, waar ze werkte als nationaal correspondent tot een bron haar een nepverhaal gaf. Ze viel uit de gratie en dat bracht haar terug bij WYEP, totdat ze twee jaar eerder Josie had geholpen de vermistemeisjeszaak op te lossen en het netwerk haar terug wilde op het nationale podium.

Josie wist dit allemaal al. Ze klikte sneller door de sites, de herhaalde informatie negerend, op zoek naar meer. Eindelijk, op een NYU-alumni-website, vond ze een gedetailleerder artikel dat drie maanden eerder over Trinity was geschreven – ‘NYU journalistiekalumnus klimt op van tragedie tot netwerk-ster.’

De eerste alinea luidde: ‘Netwerklieveling Trinity Payne is controverse niet vreemd. Haar beproevingen met slechte bronnen evenals haar recente klim tot bekendheid vanwege haar hulp bij het oplossen van een van de grootste strafzaken in de geschiedenis van haar thuisstaat zijn goed gedocumenteerd. Wat de meeste mensen niet weten over Payne is dat haar leven onverbiddelijk werd getekend door tragedie toen ze nog maar een paar weken oud was. Haar jonge ouders waren beiden in dienst van de farmaceutische gigant Quarmark, Christian als hoofd marketing en Shannon als een opkomend chemicus. Met hun carrières op het juiste spoor was het hun volgende doel om zich te settelen en kinderen te krijgen. Ze vonden al snel hun droomhuis – een herenhuis in Tudorstijl met twee verdiepingen in de kleine stad Callowhill. Ze werden bij de eerste poging zwanger van een tweeling. ‘Het waren klassieke strebers,’ vertelt Trinity glimlachend.’

‘Tweeling?’ mompelde Josie. Ze had geen idee dat Trinity deel uitmaakte van een tweeling. Ze wist dat Trinity was opgegroeid in Callowhill. Het was een kleine stad op een paar uur rijden, aan de andere kant van Bellewood. In feite lag de provinciehoofdstad ongeveer op dezelfde afstand van zowel Denton als Callowhill. Josie stond op en maakte haastig een kop koffie klaar en ging terug naar haar laptop.

‘Hoewel veel beginnende ouders misschien geïntimideerd zouden zijn door een tweeling, zegt Shannon Payne dat zij en haar man zich nooit zorgen maakten hoe ze met twee pasgeborenen zouden omgaan. ‘De dag dat onze meisjes werden geboren, was een van de gelukkigste dagen van ons leven.’

‘De dag dat onze meisjes werden geboren.’ Die zin deed Josie ergens aan denken, maar ze kon er de vinger niet op leggen.

Ze las verder: ‘De tragedie sloeg een paar weken nadat de tweeling was geboren toe toen een brand hun huis met vier slaapkamers verwoestte. Hun oppas was op dat moment thuis bij de tweeling, maar kon slechts een van hen redden: Trinity.’

‘Mijn God,’ zei Josie.

Ze las de rest door; dat de Paynes nooit echt hersteld waren van het verlies van Trinity’s tweelingzus en dat Trinity blij was dat ze zich niets herinnerde, want dat zou te pijnlijk zijn. Een rilling liep over Josies ruggengraat. Ze wist niet hoe een persoon ooit zou kunnen herstellen van het verlies van een kind. Er was geen twijfel dat het een open wond was die Shannon en Christian Payne mee hun graf in zouden nemen. Josie voelde een golf van sympathie voor Trinity en toch vroeg ze zich af of Trinity minder gretig zou zijn geweest als ze de invloed van een zus had gehad. Nu zouden ze het nooit weten.

Ze las de rest van het artikel, maar de enige nieuwe informatie was dat Trinity een veel jongere broer had, Patrick, die nog op de middelbare school in Callowhill zat. Er was geen vermelding van eventuele liefdes. Josie vond Trinity niet het type dat tijd had voor een vriendje. Josie had wel wat ze nodig had; de namen van de directe familieleden van Trinity. Ze opende een nieuw tabblad en zocht naar een telefoonnummer van de familie Payne in Callowhill. Dat was niet te vinden. Met een dochter die zo beroemd is als Trinity, zouden de Paynes hun nummer niet makkelijk vindbaar willen hebben.

Josie was pas een paar uur geschorst. Het was vrij goed mogelijk dat niemand bij de politie van Denton haar de toegang tot de politiedatabases had ontzegd. Josie logde in op een van ervan en stak haar vuist in de lucht toen haar identificatie werd goedgekeurd. Ze zocht eerst naar Shannon Payne en vertrouwde op de hoop dat de Paynes nog een vaste lijn hadden omdat de mobiele ontvangst onbetrouwbaar was in de meer afgelegen gebieden van Pennsylvania. Ze had vandaag geluk.

Josie toetste het nummer in op haar mobiele telefoon. Hij ging acht keer over voordat de oproep naar de voicemail ging, een vrouwenstem die hetzelfde klonk als Trinity en die haar vroeg om een bericht achter te laten. Na de piep zei Josie: ‘Dit is Josie Quinn. Ik ben de korpschef in Denton. Ik bel over uw dochter, Trinity. Het is erg belangrijk dat u mij terugbelt zodra u dit bericht ontvangt.’ Daarna liet ze haar nummer achter en hing op.

Toen ze de browser op haar laptop wilde afsluiten, trok de laatste alinea van het artikel in het alumnimagazine Josies aandacht. ‘Op de vraag of de tragedie van de dood van haar zus haar heeft beïnvloed als journalist, glimlacht Payne dapper en krijgt een diepe blik in haar ogen. ‘Ik denk dat leven in de wetenschap dat we nooit zullen weten wat er echt is gebeurd – wie de brand heeft gesticht – mijn familie voor altijd zal achtervolgen en het heeft me zeker gemotiveerder gemaakt in mijn verslaggeverschap. Ik zal nooit stoppen voordat ik alle antwoorden heb. Het is gewoon iets dat in mij zit.’

Josie keek naar haar mobiele telefoon en realiseerde zich dat ze niets kon doen terwijl ze wachtte tot de Paynes haar terugbelden. Ze opende een ander tabblad, ging naar een zoekmachine en typte ‘Payne Callowhill brand’ in. Ze vond resultaten met Payne en Callowhill erin en Callowhill en brand, maar er waren geen resultaten met alle drie de termen. Josie wist natuurlijk dat Trinity ongeveer even oud was als zij en als de brand een paar weken na haar geboorte had plaatsgevonden, dan betekende dat die zou hebben plaatsgevonden in de late jaren tachtig. Dus voor het internet een belangrijk deel van het dagelijkse bestaan was. Als de brand toen het nieuws had gehaald, zou het in een van de provinciale kranten hebben gestaan.

Ze dronk haar koffie op en ging op weg naar de bibliotheek.
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De bibliotheek van Denton was een stenen gebouw van twee verdiepingen, ontworpen door een lokale architect in de vroege twintigste eeuw in neoklassieke stijl, compleet met grote trap en grote Dorische zuilen. Josie had altijd van het gebouw gehouden; ze had er vele uren doorgebracht als tiener verstopt tussen de planken, studerend in de eerbiedige stilte die over de enorme collectie boeken viel. In de tussenliggende jaren was een groot deel van het gebouw gemoderniseerd, opgewaardeerd van tafels tot computerplekken en uitgebreid met conferentie- en activiteitenkamers. Josie legde aan een van de bibliothecarissen uit wat ze zocht en de vrouw bracht haar naar een computerplek op de tweede verdieping.

‘Staat het op een microfiche?’ vroeg Josie.

‘O nee. We hebben al die oude spullen naar onze nieuwe databank verplaatst. Het is nu allemaal geautomatiseerd. Je zult het wel zien. We hebben de Denton Tribune, de Bellewood Record en een paar andere lokale kranten uit de provincie. Als je de zoektermen invoert, wordt er in al die kranten gezocht of alleen in die die je kiest.’ De bibliothecaris reikte langs Josie en manoeuvreerde de muis tot de afbeelding van een oude Denton Tribune-cover opdook naast een inlogbalk. Ze typte haar inloggegevens in en gaf Josie een korte uitleg om te laten zien hoe ze een zoekopdracht kon uitvoeren en de parameters kon verfijnen.

Toen de bibliothecaris haar alleen had gelaten, keek Josie naar haar telefoon voor ze deze op het bureau naast haar legde – nog steeds niets van de Paynes. Toen ze aan de slag ging, duurde het maar een paar minuten tot ze twee resultaten vond. Een daarvan was van de Denton Tribune van 4 oktober 1987. Het stond op de voorpagina en bood niet meer informatie dan Trinity had verteld in haar alumnimagazine-interview. De brandweercommandant van Callowhill zocht naar eigen zeggen nog naar de oorzaak van de brand. Josie bewaarde het en ging verder met het volgende artikel, dat gedateerd was op 17 december 1987. Dit artikel was afkomstig uit de Bellewood Record, op pagina vier, met een aantal provincie-items die niet nieuwswaardig genoeg waren om ruimte op de voorpagina te krijgen. De kop luidde: ‘Oorzaak van brandstichting Callowhill; Politie opent moordonderzoek.’

Josie las het artikel door en ontdekte dat de oppas die Trinity had gered, was overleden aan het inademen van rook nadat ze terug het huis in was gegaan om de andere helft van de tweeling te redden, waardoor de zaak een dubbele moord was. Er waren geen aanwijzingen en geen verdachten. Slechts een paar maanden na de brand was de zaak gesloten. Het artikel eindigde met een citaat van Shannon Payne dat Josie pijn deed. ‘Vanaf de dag dat mijn meisjes werden geboren, heb ik ze nooit alleen gelaten. Dit was de enige keer dat ik ze ooit alleen liet met de oppas. Ik kan het niet helpen te denken dat als ik daar was geweest, ik ze allebei had kunnen redden.’

Vanaf de dag dat mijn meisjes werden geboren. De vormloze schaduw in Josies hoofd verschoof, maakte zichzelf kenbaar maar werd niet duidelijk. Met een zucht bewaarde Josie het tweede artikel en ging op zoek naar de bibliothecaris om toegang te krijgen tot een printer.

Terwijl de vrouw door verschillende keuzemenu’s klikte en een printer in de buurt selecteerde, vroeg Josie haar: ‘Eh, hebt u kinderen?’

‘Ja die heb ik zeker,’ antwoordde de bibliothecaris. ‘Een meisje en een jongen. Zij zijn nu volwassen natuurlijk. Waarom wil je dat weten?’

‘O, u komt me bekend voor,’ loog Josie. ‘Ik dacht dat ik misschien bij uw dochter in de klas heb gezeten op de middelbare school in Denton East.’

‘O nee, lieverd,’ zei de bibliothecaris, glimlachend naar Josie. ‘Ik ben hier een paar jaar geleden naartoe verhuisd vanuit Pittsburgh. Misschien heb ik gewoon een bekend gezicht. Heb jij kinderen?’

Josie was blij dat de vrouw spraakzaam was, zo hoefde ze niet hard werken om het onderwerp ter sprake te brengen dat ze echt wilde aansnijden. ‘O nee,’ antwoordde Josie. ‘Ik bedoel, misschien ooit. De wereld is een enge plaats in deze tijden. De gedachte om een kind deze chaos in te brengen…’ Ze zweeg en de vrouw pakte de draad meteen weer op.

‘O, zo voelt elke ouder zich, schat. Toen mijn dochter was geboren, was ik doodsbang. Het leek alsof de wereld slechter was dan ooit. Toen, een paar jaar later, werd mijn zoon geboren en leek het nog erger. Maar het leven gaat door en jij redt het wel.’

‘Bedankt,’ zei Josie. Een grote printer zoemde luidruchtig terwijl hij verschillende vellen papier uitspuugde. De bibliothecaris liep ernaartoe en pakte ze op. Josie bedankte haar nogmaals voordat ze werd weggeroepen door een andere klant. Josie ging weer achter de computer zitten en haalde de krantendatabase weer tevoorschijn. Ze zocht op de woorden baby en geadopteerd in de jaren 1982 en 1983.

De schaduw in haar achterhoofd was verdwenen toen ze met de bibliothecaris sprak en duidelijk werd wat haar dwarszat. Toen Shannon Payne sprak over haar tweeling, sprak ze over de dag dat de baby’s waren geboren. Toen de manager van het Eudora Josie vertelde over zijn aan drugsverslaafde zoon, gebruikte hij dezelfde woorden: de dag dat zijn zoon was geboren. Toen de bibliothecaris over haar eigen kinderen sprak, gebruikte ze ook het woord geboren.

Maar toen Josie en haar team Sophia Bowen interviewden, had ze gezegd dat ze in de zomer van 1983 stopte met werken ‘toen we onze oudste zoon mee naar huis hebben genomen’. Iets aan die formulering was in het achterhoofd van Josie blijven hangen, had haar geprikkeld, gesmeekt om verder te worden onderzocht. Misschien klopte het niet. Ze was niet langer chef en had geen politiebureau om zich mee bezig te houden. Misschien verzon ze dingen om zichzelf af te leiden van het feit dat haar leven uiteen was gevallen en noch zij, noch de politie van Denton dichterbij bij het vinden van Lila Jensen was gekomen. Misschien had Sophia Bowen het alleen maar gehad over de dag dat ze hun oudste zoon uit het ziekenhuis mee naar huis hadden genomen.

De kans was klein. Dat wist ze. Adoptie kwam gewoonlijk niet in de krant – niet in de jaren tachtig en ook nu niet. Maar als een vooraanstaande rechter en zijn jonge bruid een baby adopteerden, was er een mogelijkheid dat het nieuwswaardig zou zijn geweest op een nieuwsluwe dag.

Met genoeg tijd en een onderzoeksdatabase binnen handbereik had Josie niets te verliezen.

De meeste resultaten waren artikelen die te maken hadden met wijzigingen in de adoptiewetten in de staat, rechtszaken en geadopteerde kinderen die hun biologische ouders zochten. Haar hart maakte een sprongetje toen ze vond wat ze zocht in een uitgave van de Bellewood Record van december van 1987 – hetzelfde jaar als de brand die de dochter van de Paynes en hun huis trof. Het was maar een klein stukje op pagina acht van de krant naast de aankondigingen van de schema’s van verschillende kerkdiensten tijdens de feestdagen.

‘Vijf jaar later speelt de vondeling van Alcott County Joseph in een live kerststal’.

Toen hij nog maar een paar dagen oud was, was de kleine Andrew Bowen al de onwillige ster van de kerststal van de Maplewood Baptist Church. Vlak voor Kerstmis 1982 liet iemand hem in witte katoenen handdoeken gewikkeld achter in de kribbe van de kerststal van de kerk. Inwoners van Alcott County waren geschokt door de ontdekking. The Manger Baby, zoals hij bekend werd nadat hij werd ontdekt, was in de vrieskou achtergelaten tijdens een avondkerkdienst. Leden van de gemeente hoorden zijn gehuil toen ze de dienst verlieten en belden de politie. Hoewel de ouders van de baby nooit werden gevonden, werd hij opgenomen in het gezin van de plaatselijke rechter Malcolm Bowen en zijn vrouw Sophia.

De zaak van de Manger Baby kwam op de rol van de rechter nadat hij was geplaatst in het pleegzorgsysteem. ‘Zodra ik hem zag, was ik verliefd,’ herinnert rechter Bowen zich. ‘Mijn vrouw en ik probeerden al kinderen te krijgen en ik kwam thuis nadat ik die baby voor het eerst had gezien en zei: ‘Sophia, wat vind jij van adoptie?’ Natuurlijk was ze het er direct mee eens.’

De Bowens konden de Manger Baby in de zomer van 1983 mee naar huis nemen, toen hij zes maanden oud was. ‘Het was de gelukkigste dag van mijn leven,’ riep Sophia Bowen uit. ‘Ik ben moeder geworden.’

Vijf jaar later heeft de jonge Andrew Bowen het naar zijn zin in zijn nieuwe thuis – hij heeft zelfs een broertje – en dit jaar zal hij schitteren als Joseph in de levende kerststal in dezelfde kerk waar hij als baby werd achtergelaten.

‘We hebben vrede gesloten met wat de biologische ouders van Andrew hem hebben aangedaan. We hebben ze vergeven en we hopen dat wanneer Andrew opgroeit, hij dat ook doet. We weten niet in welke wanhopige situatie de moeder zich bevond dat ze zo’n dierbare kleine baby moest opgeven. Wat ik wel weet, is dat God ons een geschenk heeft gegeven,’ zei Sophia Bowen. ‘Andrew heeft ons voor de eerste keer tot ouders gemaakt. Er is geen groter geschenk dan dat.’

Precies op tijd voor kerst.

Met alle informatie die ze nu had over Malcolm Bowen en Belinda Rose, deed de vrolijke, zoete toon van het artikel Josies maag draaien. Ze dacht aan de foto’s van Andrew Bowen die ze in Sophia’s huis had gezien en aan de keren dat ze hem had ontmoet in zijn hoedanigheid als strafrechtadvocaat in Denton. Hij was het evenbeeld van Malcolm Bowen, afgezien van zijn blonde haar. Was het mogelijk dat Malcolm Bowen had afgesproken om zijn eigen zoon te adopteren? Had Belinda de baby in de kribbe achtergelaten?

Josie dacht aan het medaillon waarmee Belinda was teruggekomen nadat ze was verdwenen om te bevallen van haar baby. Ze was weggegaan, bevallen en had de baby ergens achtergelaten. Ze was maanden weggeweest, niet dagen. Belinda Rose had dus een plan gehad. Ze moest ergens zijn geweest. Ze had hulp gehad. En Malcolm Bowen had genoeg macht en invloed gehad om er zeker van te zijn dat zijn eigen zoon bij hem en Sophia terecht zou komen.

Op haar telefoon googelde Josie het telefoonnummer van het kantoor van Andrew Bowen en belde het. Zijn secretaresse vertelde haar dat hij in de rechtszaal was. Ze gaf haar telefoonnummer en vroeg haar of hij kon bellen als hij klaar was. Ze was nog aan het bijkomen van haar ontdekking over de Bowens toen haar telefoon in haar hand ging. Ze herkende het nummer meteen en nam op.

‘Chef Quinn?’

‘Mevrouw Payne?’ zei Josie. ‘Shannon Payne?’
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Josie ving de blikken op van bibliotheekklanten en sprak zachter, hield de telefoon tegen haar oor, pakte haar afdrukken op en ging naar buiten. ‘Bedankt dat u me terugbelt, mevrouw Payne,’ zei ze.

Een koele wind joeg de trappen van de bibliotheek op, dus Josie ging achter een van de pilaren staan, uit de stroom mensen die het gebouw in- en uitgingen.

Shannon Payne zei: ‘Ik bel u terug over mijn dochter. Ik heb eerder met een van uw rechercheurs gesproken. Is alles oké?’ Josie hoorde haar adem in haar keel stokken. ‘Ik denk het niet, anders zou de korpschef niet bellen. Mijn God…’

‘Mevrouw Payne,’ stopte Josie haar voordat ze hysterisch werd. ‘Mijn excuses. Ik heb geen nieuws. Ik belde gewoon om op te volgen en ervoor te zorgen dat u, uw man en uw zoon veilig zijn. Ik verzeker u ervan dat mijn team er alles aan doet om Trinity te vinden.’

Ze vond het vreselijk om tegen Shannon te liegen, vooral als ze zoveel stress had en bezorgd was om haar kind, maar de huidige situatie proberen uit te leggen zou te veel tijd kosten. Bovendien wist Josie dat de politie van Denton er alles aan zou doen om Trinity te vinden – Gretchen en Noah waren haar al een paar stappen voor als ze al contact hadden opgenomen met de Paynes.

‘O, dank u,’ zei Shannon. ‘Dat waardeer ik zeker. Het gaat goed met ons. Ik bedoel, het gaat niet goed met ons. We maken ons zorgen om mijn dochter, maar er wordt op ons gelet en we zijn veilig.’

‘Uitstekend,’ zei Josie. ‘Ik heb nog een paar vragen, als u het niet erg vindt. Heeft Trinity een vriendje?’

Shannon lachte. ‘Oh nee. Daar heeft ze geen tijd voor.’

‘Dat dacht ik al,’ zei Josie. ‘En goede vrienden? Naar wie zou ze toe gaan als ze problemen had?’

Shannon zweeg even. Toen zei ze: ‘Ik vind het vreselijk om te vertellen, maar Trinity heeft ook niet echt tijd voor vrienden. Dat klinkt erg naar, maar je moet begrijpen dat ze erg gericht is op haar carrière.’

Josie moest lachen. ‘O, ik weet het, mevrouw Payne.’

Shannon lachte ook, zij het een beetje nerveus. ‘Ja dat neem ik aan. Ze heeft met u aan een paar zaken gewerkt, nietwaar?’

‘Ja, ze is van onschatbare hulp geweest.’

‘Ik heb rechercheur Palmer de namen gegeven van alle mensen die ze kent in New York,’ zei Shannon. ‘Maar als ze er echt even tussenuit moest, zou ze hier komen.’

‘Ik begrijp het,’ zei Josie met dichte keel. Als Trinity geen vrienden, geliefden of andere kennissen had waar ze terecht kon in nood, dan nam de waarschijnlijkheid dat Lila haar tegen haar wil vasthield exponentieel toe. Josie vervolgde: ‘Als u vragen heeft of iets nodig heeft, dan kunt u agent Fraley of rechercheur Palmer bellen. Natuurlijk mag u ook contact met mij opnemen, maar zij werken actief aan de zaak.’

‘Nou, er is nog één ding,’ zei Shannon. ‘Nu ik u toch aan de telefoon heb.’

‘O? Wat is er?’

‘Nou, ik weet niet of het iets met Trinity te maken heeft, maar het zit me dwars.’ Ze stopte. Even dacht Josie dat de verbinding was verbroken. Toen voegde ze eraan toe: ‘Het is dom. Ik weet niet eens waarom ik het ter sprake breng.’

‘Toe maar,’ zei Josie. ‘Ik luister.’

Een zucht. ‘Nou, WYEP heeft een verhaal over een vrouw die de politie van Denton probeert te lokaliseren. Haar foto wordt herhaaldelijk getoond en ze zeggen dat ze een persoon van belang is in een aantal lokale misdaden. Het is wel een heel oude foto.’

‘Ja,’ zei Josie, terwijl ze zich afvroeg waar dit heen ging. ‘Haar naam was Lila Jensen, maar ze gebruikte jarenlang de alias Belinda Rose.’

‘Ik kende haar als Belinda.’

Josies hart sloeg twee keer over. ‘Wat?’

‘Mijn man denkt dat ik gek ben,’ zei ze nerveus lachend.

‘Dat is typisch voor mannen,’ antwoordde Josie. ‘Ga door.’

‘Ze werkte vroeger voor de schoonmaakdienst die bij ons thuis kwam. Midden tot eind jaren tachtig.’

‘Handy Helpers?’ vroeg Josie voordat ze zich herinnerde dat Handy Helpers in 1984 was gestopt na het overlijden van de eigenaar.

‘O nee. Volgens mij heetten ze AB Clean. Er waren een paar meisjes die kwamen en zij was een van hen. Nadat ze bij ons begon, begonnen dingen uit ons huis te verdwijnen. Vooral mijn sieraden. Ik gaf haar aan bij haar baas en hij ontsloeg haar. Nog geen week later brandde ons huis tot de grond toe af. Mijn meisjes waren thuis met de oppas. Ze waren nog maar een paar weken oud. Alleen Trinity heeft het overleefd.’

‘Ik heb over de brand gelezen,’ zei Josie. ‘Hebben de autoriteiten ooit haar alibi gecontroleerd?’

‘Ze hebben het onderzocht, beweerden ze, en zeiden dat ze een alibi had voor de dag van de brand, maar ik heb altijd gedacht…’ Ze zweeg.

Josie vulde aan het einde van haar zin in: ‘Denkt u dat Belinda iets met het vuur te maken had?’

Een zware zucht. ‘Ik weet het niet. Ik heb het nooit hardop kunnen zeggen tot voor kort. Zoals ik al zei, de politie vertelde ons dat ze niet in de buurt van Callowhill was toen de brand begon. Maar het hield me altijd bezig. Ze was… er was iets met haar, iets donkers. Dat klinkt vreselijk. Echt, ik zou gewoon mijn mond moeten houden. Dit heeft niets met mijn dochter te maken. Ik ben waarschijnlijk alleen maar mezelf aan het afleiden – deze oude dingen oprakelen zodat ik niet hoef na te denken over waar mijn dochter zou kunnen zijn of wat er met haar gebeurt.’ Josie hoorde haar snikken en daarna een paar keer diep ademhalen. Toen voegde ze eraan toe: ‘Ik weet niet of dit wel ergens op slaat.’

Josie leunde tegen de zuil en sloot haar ogen met de telefoon nog steeds tegen haar oor gedrukt. ‘Jawel, het slaat zeker ergens op.’

Shannon haalde nog een paar keer adem. ‘Hoe dan ook, ik zag net haar foto op televisie en ik schrok ervan. Alle herinneringen aan de brand kwamen erdoor naar boven. Het kwam gewoon te dichtbij. Een kind verliezen en nu is Trinity vermist…’

Het was te vreemd, te toevallig. Belinda wordt ontslagen van het schoonmaken van het huis van de Paynes en kort daarna breekt er brand uit. En dat alles vindt plaats in het jaar dat Josie werd geboren.

‘Ik begrijp het,’ zei Josie. ‘Echt waar. Luister mag ik u vragen waar de meisjes waren toen de brand begon?’

‘Ze sliepen in hun box in de familiekamer. De oppas zei voordat ze stierf dat ze allebei sliepen, en dat ze even naar de badkamer was geslopen. Toen ze naar buiten kwam, stond de benedenverdieping vol rook. Ze zei dat ze bijna niks kon zien. Ze rende naar de familiekamer om de meisjes te halen, maar alleen Trinity lag nog in de box. Ze pakte Trinity op en rende naar buiten. Een van onze buren was toen naar buiten gekomen. De oppas gaf Trinity aan haar en ging weer naar binnen. Toen de brandweer arriveerde, was ze het huis aan het doorzoeken en moest ze van de brandweer het huis uit komen. De politie was altijd erg wantrouwend tegenover haar. Ze hebben nooit het verhaal geloofd dat nog slechts een van de meisjes in de box lag. Als ze niet was overleden, hadden ze denk ik geprobeerd haar de schuld te geven van de brand. Maar als ze het vuur had aangestoken, waarom zou ze dan slechts een van de meisjes redden en dan terug het huis in gaan? Het klopt niet. Ze had geluk dat ze nog een paar dagen leefde na de brand. De brandweer zei dat mijn dochter…’ Shannon stopte met praten en een hoge snik drong door in Josies oor. Ze nam even de tijd om bij te komen en Josie kon haar stil horen huilen. Het voelde alsof haar hart werd doorboord met honderd doornen. Ze schraapte haar keel en Shannon zei: ‘De brandweercommandant vertelde ons dat ze verbrand was in het vuur. Ze was zo klein. We hadden niets om te begraven.’

Josie wilde iets zeggen – hoe erg ze het vond, wat woorden van troost en empathie. Ze was geen moeder, maar het had haar maar enkele ogenblikken gekost om een band te voelen met de kleine baby Harris. Ook al zag ze hem zelden, ze wist dat als hem iets zou overkomen, ze nooit meer zou herstellen. En Misty zou helemaal kapot zijn. Normale moeders – goede moeders – hielden van hun kinderen. Dit was iets wat Josie intellectueel altijd had geweten, maar nooit had ervaren.

‘Het spijt me,’ zei Shannon. ‘Ik had er niet over moeten beginnen. Het is belachelijk. Zoals ik al zei, ik dwaal af of hoe psychologen het ook noemen, zodat ik niet hoef te denken aan het feit dat mijn Trinity vermist is.

‘Ik zal haar vinden,’ zei Josie en haar stem kwam terug. Dit kon ze. ‘Ik beloof u dat ik haar zal vinden.’
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Lisette zat op haar gebruikelijke plek in de kantine aan een tafel en was bezig met een kruiswoordpuzzel terwijl andere bewoners in en uit kwamen lopen. Haar bril stond laag op de brug van haar neus en haar grijze krullen vielen rond haar gezicht terwijl ze haar hoofd over de pagina voor zich boog. Ze keek op toen Josie naast haar verscheen. ‘Lieve schat, wat leuk je te zien. Op het midden van de dag zelfs.’ Ze stak haar nek uit om achter Josie te kijken. ‘Weer voor werk?’

Josie schudde haar hoofd. Lisette moest aan haar gezichtsuitdrukking hebben gezien dat er iets heel erg mis was. Ze liet haar puzzel achter, stond op, greep beide handvatten van haar rollator en liep Josie voorbij. ‘Kom, dan praten we in mijn kamer.’

Lisette zat in haar fauteuil en Josie zat tegenover haar op de rand van haar bed. ‘Wat is er aan de hand, Josie?’ vroeg Lisette. ‘Wat is er mis?’

‘Oma,’ zei Josie, ‘ik moet je wat vragen stellen en ik wil graag dat je eerlijk bent. Wil je me dat beloven? Al is het het enige wat je nog voor me doet in je leven, wil je deze vragen eerlijk beantwoorden?’

Lisette grinnikte nerveus. ‘Maar natuurlijk schat.’

‘Toen ik werd geboren, was mijn vader toen in het ziekenhuis?’

De vage glimlach op Lisettes gezicht verstrakte tot een gespannen grijns. ‘Nee, daar was hij niet. Je moeder… nou, ze leefden samen en ze kregen een grote ruzie. Je moeder is vertrokken. Ze was maanden weg. Eli dacht dat het voorbij was. Hij had nooit verwacht dat hij haar weer zou zien, eerlijk gezegd. Hij stond op het punt de woonwagen te verlaten, had een ander meisje ontmoet en een paar dates met haar gehad. Hij kwam op een dag thuis en toen zat je moeder daar op zijn bank met jou op haar arm.’

Een band van hoofdpijn ontwikkelde zich om Josies schedel. Haar slapen begonnen te kloppen. ‘Ze kwam gewoon op een dag opdagen met een baby?’

‘Niet gewoon een baby. Met jou.’

‘Vroeg papa of hij de vader was?’

‘Natuurlijk niet,’ schamperde Lisette. ‘Wat voor soort man zou dat doen? Belinda zei dat ze erachter kwam dat ze een paar maanden zwanger was nadat ze hem had verlaten en dat ze het hem niet wilde vertellen, maar dat toen je eenmaal kwam, haar schuldgevoel te groot was, dus kwam ze terug. Ze gaf hem de keuze: meedoen of niet. Van nature wilde je vader meedoen. Hij hield meteen van je toen hij je zag.’

Josie wist dat er in 1987 nog geen DNA-tests waren, in elk geval niet de soort die direct beschikbaar waren voor iedereen. Tegenwoordig kun je online een vaderschapspakket bestellen, wangslijm afnemen en dit naar een laboratorium sturen. Maar aan het eind van de jaren tachtig, als je vermoedens had, was er geen manier om te bewijzen of een kind van jou was of niet.

‘Heeft ze gezegd in welk ziekenhuis ik ben geboren?’

‘O, ze is thuis bevallen. Eigenlijk had ze niet eens je geboorteakte opgestuurd totdat ze je naar je vader heeft gebracht.’

‘Hoe oud?’ vroeg Josie. ‘Hoe oud was ik?’

‘Drie maanden. Ze bracht je ergens in december naar huis; het was het mooiste kerstcadeau dat we ooit hadden gekregen.’

Onder normale omstandigheden zou Josie glimlachen en de liefde van haar grootmoeder voor haar koesteren. Maar op dit moment bevroor elke spier in haar gezicht. Het vermoeden dat begon te groeien tijdens haar gesprek met Shannon Payne zat nog steeds in haar hoofd. Als dit waar was, zou dat betekenen dat alles wat ze voor waarheid had aangenomen op losse schroeven stond. Om nog maar te zwijgen over de absurditeit van wat ze nu dacht over de brand bij Payne en haar eigen afkomst. Ze kon zichzelf er niet toe brengen erover na te denken, laat staan het hardop te zeggen.

‘Josie, waarom stel je me deze vragen? Wat is er mis?’

Josies stem trilde. ‘Wist je meteen dat ik het kind van iemand anders was?’

Lisette werd heel stil en bewoog geen centimeter. ‘Waar heb je het over?’

‘Ik lijk niet op papa,’ zei Josie. ‘En ik lijk niet op jou.’

‘Je hebt het uiterlijk van je moeder,’ zei Lisette.

‘Nee,’ zei Josie. ‘Dat we allebei zwart haar hebben, betekent niet veel. Oma, je wist het toch? Je had moeten weten, of op zijn minst moeten vermoeden, dat ik geen bloedverwant van jou en mijn vader was.’

Lisettes gezicht werd rood. ‘Maakt het uit? Maakt het echt uit? Je bent van mij. Je bent altijd van mij geweest. Ik had geen bloedtest nodig om dat te bewijzen en voor jou zou hetzelfde moeten gelden. Wie heeft je geholpen met opvoeden, Josie? Wie heeft er voor jou gevochten? Ik heb keihard gevochten om je met me mee naar huis te nemen.’

‘De kaarten waren geschud, oma. De rechter waar je voor kwam, Malcolm Bowen? Hij kende mijn moeder, wist dat ze een nieuwe identiteit had aangenomen. Ik zou sowieso met haar mee naar huis gaan, wat er die dag ook gebeurde.’

‘Dat weet je niet. Rechter Bowen was een goede man, een eerlijke man. Toen je moeder eindelijk wegging, heeft hij de voogdij snel en pijnloos laten verlopen. Hij hielp me.’

‘Rechter Bowen was geen goede man. Sorry dat ik je illusies om zeep help, oma. Als hij je hielp, was dat alleen maar omdat…’ Ze brak haar zin af terwijl haar hersenen het scenario verwerkten.

Het was slechts een theorie dat rechter Bowen Josies moeder had geholpen, maar Josie was er zeker van dat ze het bij het rechte eind had. Ze wist zeker dat haar moeder naar hem toe was gegaan nadat Lisette voor het eerst de voogdij had aangevraagd en hem de hele zaak rustig liet afhandelen, met behulp van bemiddeling. Lila had iets over hem geweten – waarschijnlijk wist ze dat hij een affaire had gehad met de echte Belinda Rose toen ze nog minderjarig was. Hij zou niet gewild hebben dat ze dat geheim zou onthullen, dus zou hij haar hebben geholpen. De enige reden waarom hij vier jaar later zou draaien en Lisette helpen was omdat Lila het hem toestond en Lila zou niet hebben toegestaan dat Lisette na veertien jaar de voogdij over Josie zou krijgen, tenzij…

‘Oma, wat heb je gedaan?’

‘Josie Quinn,’ begon Lisette op boze toon.

‘Rechter Bowen was op de hand van mijn moeder. Ze zouden je mij nooit laten hebben, tenzij je iets gedaan hebt. Mijn moeder deed nooit iets voor niets. Wat heb je haar gegeven? Wat heb je haar beloofd?’

Lisettes hoofd hing. ‘Mijn lieve Josie.’

‘Vertel het me gewoon.’

Met een zucht zei Lisette: ‘Vijftigduizend dollar.’

‘Wat?’ Josies stem klonk hoog. ‘Hoe kwam je aan zoveel geld?’

‘Je vader had een levensverzekering. Ik heb die niet aangeraakt toen hij is gestorven. Ik wist dat hij zou willen dat ik het geld voor jou bewaarde voor je studie of om je eerste huis te kopen. Maar na de brand in de woonwagen, kwam je moeder naar me toe. Ze zei dat ze iets wilde bespreken. Ik denk dat de politie haar als verdachte op het oog had voor de brand in de woonwagen en voor wat er met die arme jongen Dexter is gebeurd. Ik maakte geen ruzie. Ik bood haar vijfentwintigduizend aan, maar dan moest ze wel vertrekken en nooit meer terugkomen. Ze wilde meer. Ik zei haar dat ze voor vijftigduizend ze me de volledige wettelijke en fysieke voogdij moest geven en voor altijd uit je leven moest blijven.’

Josie stond op en ijsbeerde door de kamer. ‘Jezus, oma.’

‘Ik moest wel. Het was mijn enige kans. Ik weet dat het veel geld was, maar het was het waard. Ik moest je bij haar weghalen. Het spijt me dat ik het niet eerder kon doen. De schade die ze heeft aangericht – Josie, ik hoop dat je weet hoe erg ik het vind.’

Josie hield haar handen omhoog. ‘Hou op. Stop. Ik kan niet… ik kan daar niet over praten. Ik heb gewoon – ik weet niet – oma, je wist al die tijd dat ik er niet bij hoorde. Je hebt zo hard gewerkt om me te krijgen, maar waarom hield je mij? Waarom heb je niets gezegd? Is het ooit bij je opgekomen dat een andere familie me mist?’

Lisette lachte minachtend. ‘Een familie? Alsjeblieft. Misschien een drugsverslaafde man die je moeder voor een nacht mee naar bed nam. Snap je het niet? Voor zover ik wist, was de echte vader misschien nog wel erger dan je moeder. Het was al moeilijk genoeg om je bij haar weg te krijgen, vooral nadat je vader stierf. Wij zouden samen voor jullie vechten. Hij beloofde me dat we de rechtbank om voogdij zouden vragen. We zouden ons niet door haar laten intimideren. Hij zou elk laatste dubbeltje dat hij had, uitgeven en ik zou hem helpen. Ik zal nooit begrijpen waarom hij het opgaf. Dat was niet zoals hij was. Maar toen was hij weg en jij was alleen met dat… dat monster. Het enige dat telde was dat ik je daar weg kreeg.’

‘Je had iets kunnen zeggen,’ zei Josie. ‘Had iemand verteld dat je niet geloofde dat ik van haar was. De hel laten losbreken. Met rechter Bowen spreken. De noodklok luiden. Maar dat heb je niet gedaan.’

Lisettes ogen flitsten. Ze wees met een kromme vinger naar Josie. ‘Je luistert niet. Wat als ik dat had gedaan en we er op de een of andere manier achterkwamen wie je echte vader was en hij erger was dan je moeder? Heb je daar nooit aan gedacht?’

‘Niet mijn echte vader,’ zei Josie. ‘Mijn echte familie. Oma, ik denk dat ze me uit een ander gezin ontvoerd heeft.’

‘Josie, waar heb je het in hemelsnaam over?’

Josie knielde voor haar grootmoeder en hield haar handen vast. ‘Oma, wat ik je ga vertellen, gaat gek klinken. Of misschien, omdat je al zo veel weet over mijn moeder, klinkt het juist heel logisch.’
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Josie keerde terug naar huis, sjokte haar keuken in en zette nog een pot koffie, hoewel ze, zoals ze zich voelde, betwijfelde of dat zou helpen. Haar ledematen voelden alsof ze door stroop bewogen. Ze had zich niet zo uitgeput gevoeld sinds ze zes maanden geleden de kleine baby Harris uit de Susquehannarivier had gered. De dag was gevuld met een reeks schokkende ontdekkingen, maar ze was niet dichter bij het ontdekken waar Lila en Trinity waren.

Josie was zo diep in gedachten verzonken dat toen ze drie luide kloppen op haar voordeur hoorde, ze zich rot schrok. Door het kijkgaatje zag ze Noah op haar stoep staan, met beide handen in de zakken van zijn spijkerbroek, zijn blik stevig op zijn voeten gericht.

Ze deed de deur open en staarde hem aan. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze. ‘Heb je Lila gevonden? Trinity?’

Hij schudde zijn hoofd en keek nog steeds niet naar haar.

Ze vond deze onhandigheid tussen hen vreselijk en het laatste waar ze zin in had, was praten over wat er wel en niet was gebeurd tussen hen de avond ervoor. Maar hij was er nu toch. ‘Wil je binnenkomen?’

Hij stapte langs haar de hal in. Ze trok de deur achter hen dicht en gebaarde naar de keuken. ‘Ik heb koffiegezet.’

Pas toen hij aan haar tafel zat, keek hij haar aan. ‘Sorry van vanmorgen – voor Tara,’ zei hij. ‘Ik wilde bellen, om je te waarschuwen, maar Tara wilde ons niet laten gaan.’

‘Dat snap ik,’ zei ze.

Ze zette de koffiemok voor hem neer en toen ze zich omdraaide, raakte hij haar arm aan. ‘Ik probeerde erachter te komen wat de beste manier is om je te beschermen.’

Josie zuchtte en ging naast hem zitten. ‘Noah,’ zei ze, ‘jij kunt me hier niet tegen beschermen. Niemand kan dat. Deze strijd zit er al een lange tijd aan te komen en ik ben de enige die hem kan aangaan.’

‘Nee, dat ben je niet,’ drong Noah aan met ernstige bruine ogen. Dat ze iets anders dan pijn en verwarring in zijn gezicht zag, zorgde er meteen voor dat ze zich beter voelde. ‘Gretchen en ik gaan je helpen. We hebben de burgemeester ervan overtuigd dat jij het niet bent op die beelden. We moeten gewoon Trinity vinden. We gaan dit regelen.’

‘Ben jij nu de interim-chef van de politie?’ vroeg Josie hoopvol.

‘De burgemeester vindt mij en Gretchen niet onpartijdig, wat waarschijnlijk slim van haar is. Ze laat een man komen. Hij is half gepensioneerd. Heeft zijn eigen beveiligingsbedrijf en heeft daarvoor gewerkt als hooggeplaatste politieagent in Pittsburgh. Hij is tot nader order de interim-chef.’

Het was geen verrassing voor Josie dat er iemand van onder de vleugels van Tara stond te wachten om Josies baan over te nemen. ‘Juist,’ zei Josie.

‘Nou, hopelijk is deze man redelijker dan Tara.’

‘Niets over Trinity?’ vroeg Josie, teruggaand naar meer dringende zaken. ‘Ik weet dat Gretchen naar het hotel ging. Is het gelukt om haar telefoon te ontgrendelen?’

Hij trok een wenkbrauw op, maar stelde geen vragen. ‘We vonden sms’jes tussen haar en een onbekend nummer – een prepaid-telefoon. We proberen te kijken of we de locatie kunnen achterhalen. Wie het ook was, hij had informatie over haar zus. We hebben echter Shannon Payne – dat is haar moeder – gebeld, maar haar zus stierf als baby.’

‘Ja, dat hoorde ik.’

‘De berichten waren erg cryptisch en nadat ze stopten, waren er een paar telefoontjes heen en weer, waaronder een van een onbekend nummer naar Trinity’s mobiel net voordat ze haar kamer uitrende.’

‘Dat was Lila,’ zei Josie.

‘Maar waarom? Waarom ging ze achter Trinity aan? En wie is in godsnaam die Heinrich-kerel? Ik kon geen verband vinden tussen hem en Belinda Rose of Lila Jensen. Hoewel hij in het zedendelinquentregister staat. Wist je dat?’

Josie knikte. ‘Ja. Hij zat bijna tien jaar voor aanranding van zijn dertienjarige nichtje.’

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Noah. ‘Was het een van jouw zaken?’

‘Nee, tegen de tijd dat ik bij de politie van Denton begon, werd hij vrijgelaten.’

Het had lang geduurd voordat Josie Heinrich identificeerde als de man aan wie Lila haar had verkocht en aangezien er eigenlijk niets was gebeurd tussen hen was er niets dat Josie hem legaal kon maken. Ze was bang dat hij meer jonge meisjes zou misbruiken als hij uit de gevangenis zou komen, maar het had maar een paar dagen gekost om te zien dat Heinrich niet in staat was om iemand aan te vallen. Wat hem in de gevangenis was overkomen, had hem permanent mank gemaakt en een beperkt bewegingsbereik in een van zijn armen gegeven. Meestal bewoog hij langzaam, alsof hij veel pijn had.

‘Ik snap het niet,’ zei Noah.

De stekende pijn in haar slapen was terug. ‘Er zijn een paar dingen die ik je moet vertellen.’

Het makkelijke was hem te vertellen wat ze te weten was gekomen van Trinity’s moeder en wat haar eigen grootmoeder had bevestigd over Josies geboorte. Josies vader was niet aanwezig toen ze werd geboren. Lila was maandenlang verdwenen en kwam toen op een dag onverwacht opdagen met Josie. Er was geen echt bewijs dat Lila ooit zwanger was geweest of bevallen, wat betekende dat er een mogelijkheid was dat Lila haar bij de Paynes had meegenomen.

Noah was aan zijn tweede kop koffie bezig tegen de tijd dat ze klaar was. Hij had donkere kringen onder zijn ogen.

‘Ik weet dat het bizar klinkt,’ zei Josie.

‘Nee. Ik bedoel ja. Het klinkt bizar. Volkomen krankzinnig, maar nu we weten wat we weten, snap ik het. Als dit allemaal voorbij is, moet je een DNA-test doen. Je kunt ze nu per post doen. Dat gaat snel. Mijn enige vraag is waarom Lila iemands baby zou stelen?’

‘Omdat dat het ergste is wat je een vrouw kunt aandoen.’

‘Alleen omdat Shannon Payne ervoor heeft gezorgd dat ze werd ontslagen?’

‘Lila’s reacties op dingen zijn nooit evenredig geweest,’ zei Josie.

Hij dronk de laatste slok van zijn koffie en ze zaten een paar ogenblikken in stilte. Het deed haar pijn om het laatste stukje van de puzzel te vertellen, maar Josie wist dat ze dat moest doen. Noah had haar blindelings gesteund bij de machtsovername van de burgemeester en hij was loyaal aan haar – zelfs nadat ze hun ontmoeting zo abrupt had afgebroken en hem duidelijk pijn had gedaan. Hij verdiende het om alles te weten, wat betekende dat ze hem moest vertellen over Heinrich. ‘Noah,’ zei Josie. ‘Er is nog iets. Iets dat ik je moet vertellen. Het gaat over Ted Heinrich.’

Hij zei niets nadat ze het hem had verteld en het duurde niet lang. De weinige woorden die ze kon opbrengen waren ontoereikend om uit te drukken wat Lila haar had aangedaan en wat bijna van haar was afgenomen die dag. Misschien viel dat wel mee, dacht ze. Ze probeerde al zo veel jaar die gevoelens te onderdrukken en ze uit haar bewustzijn te houden, dat de gevoelens misschien wat van hun kracht zouden verliezen door de woorden uit te spreken.

Josie zag een scala aan emoties over Noahs gezicht gaan terwijl ze sprak: schok, afschuw, medelijden, verdriet, walging, woede en opluchting dat Needle had ingegrepen. Ze wist dat hij in de stilte iets zocht om te zeggen. Wat dan ook.

Ze was opgelucht toen Noahs mobiele telefoon ging. Langzaam, zonder zijn ogen van haar af te wenden, haalde hij hem tevoorschijn en bracht hem tot zwijgen.

‘Noah,’ zei ze zacht. ‘Die moet je opnemen.’

Zijn ogen waren intens, met focus op haar gericht. ‘Nee,’ zei hij, ‘dat hoeft niet.’

Ze staarden elkaar aan. Zijn telefoon ging weer. Nogmaals, drukte hij hem weg. ‘Noah, het kan belangrijk zijn.’

Hij tikte met zijn wijsvinger op de tafel. ‘Dit is belangrijk. Jij bent belangrijk.’

Ze glimlachte. ‘Help mij dan. Beantwoord je telefoon. Het kan over Trinity gaan. Of over mijn moeder.’

‘Lila,’ zei hij. ‘Vanaf nu is ze Lila. Ze was geen moeder voor jou.’

‘Lila dan.’

Zijn telefoon ging weer en hij nam op, luisterde even en beëindigde het gesprek met: ‘Ik ben er over tien minuten.’

Josie keek hem hoopvol aan, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Sorry. Niets over Trinity. Maar Gretchen heeft wel een van die tieners die in de Spur Mobile-winkel werkten opgepikt en hem zover kregen om toe te geven dat een ‘heel rare oude dame’ hem wiet gaf in ruil voor je nieuwe nummer, en dat ze ‘wat andere dingen heeft gedaan’ om hem de Marktplaats-advertenties te laten plaatsen.’

Josie stond op en liep met hem naar de voordeur. ‘Ik wist het,’ zei ze. ‘Ik wed dat ik ook weet welke van die kleine rotzakken het was. Kijk wat je nog meer uit hem kunt krijgen. Als ze in de winkel was, zijn er mogelijk videobeelden. Zoek uit of ze hem haar naam heeft verteld. Misschien kunnen we erachter komen welke alias ze nu gebruikt.’

Noah stond bij de voordeur en glimlachte naar haar. ‘Ja, baas,’ zei hij.

‘Sorry,’ antwoordde Josie. ‘Het is moeilijk om met een gewoonte breken, de baas over je te spelen.’

‘Ik vind het niet erg.’ Hij schonk haar een kleine glimlach en haar hart maakte een sprongetje.
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Josies mobiele telefoon ging kort nadat Noah was vertrokken en het pauzeerde haar gedachten. Die laatste momenten met hem hadden zoveel emoties in haar losgemaakt, ze had het moeilijk om ze in toom te houden. Ze nam op zonder naar het nummer te kijken. Een mannenstem vroeg: ‘Is dit chef Quinn? Chef Josie Quinn?’

‘Ja,’ zei Josie. ‘Dit is Josie Quinn. Wie bent u?’

‘Chef, dit is Andrew Bowen die u terugbelt…’

‘O ja. Ik belde om twee redenen. Een daarvan is uw moeder…’

‘Ja, mijn moeder,’ onderbrak hij. ‘Ze vertelde me dat u haar belde en haar vroeg om naar het bureau te komen voor officiële ondervraging. U moet weten dat ze mij als haar advocaat heeft aangewezen.’

Josie onderdrukte een kreun. ‘Laat me raden, u bent niet van plan om haar te laten ondervragen, omdat ze de rechercheurs al alles heeft verteld wat ze weet. Klopt dat?’

Hij lachte. ‘Ja dat is het wel zo ongeveer.’

‘En als dat niet werkte, zou u haar leeftijd noemen en haar status in de gemeenschap en beweren dat er geen reden is om haar het politiebureau binnen te halen als een soort crimineel.’

Meer gelach. ‘Wilt u me vertellen hoe ik mijn volgende rechtszaak moet voorbereiden? Ik zou heel graag willen weten of ik win of niet.’

‘Sorry, ik ben niet paranormaal begaafd,’ zei Josie. ‘Gewoon gewend om met strafrechtadvocaten om te gaan. Dus vertel me, meneer Bowen, als uw moeder niets crimineels heeft gedaan en niets te verbergen heeft, waarom brengt u haar dan niet langs voor een kop koffie om nog een paar vragen te beantwoorden?’

Het klonk alsof hij een slok nam en toen zei hij: ‘Oké, chef, wat hoopt u te krijgen? U vroeg mevrouw Bowen naar de moord op een meisje dat ze amper kende en die meer dan dertig jaar geleden is gepleegd.’

‘Ik zou niet zeggen dat ze elkaar amper kenden,’ zei Josie. ‘Verschillende mensen die we spraken zeiden dat ze heel close waren. Uw moeder gaf zelfs toe dat ze goede vrienden werd met Belinda nadat uw vader interesse in haar had. Ze hadden medelijden met haar omdat ze een pleegkind was.’

‘En wat dan nog?’ zei Andrew. ‘Natuurlijk waren ze vrienden, maar volgens mijn moeder – en dit werd bevestigd toen u en uw rechercheurs bij haar op bezoek kwamen – werd Belinda Rose vermist in 1984. Dat was bijna een jaar nadat mijn moeder het gerechtsgebouw had verlaten om fulltime moeder te zijn. Wat denkt u dat ze weet dat ze u niet heeft verteld?’

Veel, dacht Josie. Ze geloofde geen moment dat Sophia zich Lila niet herinnerde, maar ze kon er nog steeds niet achter komen waarom ze erover zou liegen. Josie zag haar liegen over haar relatie en die van haar man met Belinda Rose. Misschien was Sophia erachter gekomen dat ze een affaire hadden. Of dat nu was voor of nadat ze vrienden werden wist niemand, maar Sophia was tientallen jaren bij haar man gebleven, voedde zijn kinderen op en speelde de rol van plichtsgetrouwe echtgenote. Ze wilde waarschijnlijk niet toegeven dat ze wist van de affaire van meer dan dertig jaar geleden van haar man met een minderjarige. Maar waarom zou ze erover liegen of ze Lila kende?

‘Kijk,’ zei Andrew, Josie uit haar gedachten halend. ‘Mijn moeder is een goede vrouw. Ze was een trouwe echtgenote en een uitstekende moeder. Ze is actief in de kerk en doet veel aan dienstverlening en vrijwilligerswerk in de gemeenschap. Ze heeft veel liefdadigheidswerk gedaan in de gemeente om lokale pleegkinderen te helpen. Ik begrijp gewoon niet waarom u haar meesleept in dit onderzoek terwijl ze er niets mee van doen heeft. U zult me moeten helpen dat te begrijpen. Anders zou ik haar zeker niet aanraden om u of een van uw rechercheurs te ontmoeten. Zeker niet op het politiebureau. Wat was dat andere waar u over belde? Is het een andere zaak?’

Voor het moment liet Josie het onderwerp van de officiële ondervraging los.

‘Het was een persoonlijke vraag,’ zei Josie. ‘Het heeft niets te maken met een zaak.’

Er viel een stilte. Toen zei hij: ‘Oké, denk ik. Ik kan niet beloven dat ik zal antwoorden, maar kom maar op.’

‘Toen u opgroeide, had u toen… extra tanden?’

‘Overtollige tanden?’ vroeg hij.

‘Ja,’ zei ze. ‘Precies.’

‘Uh. Ja, die had ik. Mijn moeder heeft ze laten verwijderen toen ze doorkwamen. Ze was altijd bang dat er nog meer zouden komen, maar dat is nooit gebeurd. We moesten naar een speciale kaakchirurg in Philadelphia. Blijkbaar is het vrij zeldzaam.’

‘Dat heb ik ook gehoord,’ zei Josie.

‘Hoe wist u dat in hemelsnaam? Waar gaat dit over?’

‘Wilde gok,’ zei Josie. ‘Het spijt me, meneer Bowen. Ik moet ophangen. Er is een noodgeval.’
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Het begon te schemeren toen Josie stopte voor Sophia Bowens huis. Een enkel licht beneden scheen door een van de ramen van de woonkamer. Josie wachtte om te zien of er iemand kwam of ging en toen ze er vrij zeker van was dat Sophia alleen thuis was, liep ze naar de voordeur en klopte. Sophia deed open en droeg een bruine pantalon en een roze blouse met knoopjes die aan de voorkant wijd uitliep in de taille. Haar glimlach bevroor toen ze zag dat het Josie was. Ze begon de deur te sluiten, maar Josie duwde haar sneaker tussen de deur en het kozijn. Sophia bleef duwen, maar Josie duwde harder terug.

‘Ik weet het van Andrew,’ zei ze. ‘Ik weet dat hij de zoon is van Belinda Rose. Ze had een affaire met uw man en Andrew was het resultaat.’

Sophia’s handen vielen slap tegen de deur. Ze keek naar haar voeten toen Josie zich een weg baande naar de hal en de deur achter haar sloot. ‘Waarom loog u?’ vroeg Josie.

Sophia nam even de tijd om zichzelf te herpakken en hief toen haar kin op en staarde naar Josie. ‘U hebt niet het recht om hier binnen te banjeren en zulke bizarre dingen te zeggen. Ik wil graag dat u nu vertrekt.’

‘Of wat? Dan belt u de politie? Luister, ik geef niet om de affaire van uw echtgenoot. Het kan me niet eens schelen dat u tegen uw zoon loog en hem heeft verteld dat hij geadopteerd is, terwijl hij dat niet is. Waar het mij om gaat is het vinden van Lila Jensen. Ik weet dat u zich haar herinnert. Verdorie, ik weet dat u contact met haar hebt gehad.’

‘Ik heb… ik heb geen…’

‘Stop maar,’ zei Josie. ‘Lila heeft de afgelopen maand mijn leven geruïneerd. Ze heeft dingen gedaan die onmogelijk te doen zijn zonder hulp. Natuurlijk was het gemakkelijk voor haar om een paar domme tienerjongens te vinden die simplistische grappen uit konden halen of om op haar oude drugsmaatjes te vertrouwen voor andere dingen, maar nu is ze overgestapt naar ingewikkelder plannen. Plannen waar ze veel meer hulp bij nodig heeft, geld, een plek om te verblijven, een plek om iemand vast te houden. U woont helemaal alleen in dit grote huis. U hebt genoeg geld. U bent het perfecte doelwit voor iemand zoals zij. Dus vertel me, waarmee kan ze u chanteren waardoor u haar zou helpen?’

Sophia’s gezicht was asgrauw. Ze draaide haar vingers in elkaar, haar ogen dwaalden door de kamer. ‘Ik wilde haar niet helpen. Echt niet. Ze is niet hier, als u dat dacht. Ze wilde hier blijven, maar ik heb haar gezegd dat dat absoluut niet kon. Ik had haar al meer dan dertig jaar niet gezien en toen verscheen ze een maand geleden op mijn stoep en wilde geld en een auto. Ik zei haar dat ik dat niet kon doen, maar ze bedreigde me.’

‘Ze wist van de affaire van uw man en Belinda Rose,’ zei Josie. ‘Ze zou Andrew vertellen dat hij niet echt geadopteerd was. Dat zijn vader niet de heilige was die iedereen dacht dat hij was.’

Sophia spreidde haar handpalmen in een hulpeloos gebaar. ‘Wat kon ik doen? Ik wilde niet dat de herinnering aan Malcolm, zijn nalatenschap, verloren zou gaan. Wat maakt het uit of hij dertig jaar geleden met een meisje naar bed is geweest? Hij deed het juiste. Hij zorgde ervoor dat Andrew bij hem kwam wonen en hij was een goede vader. Waarom zou ik dat nu kapotmaken? En Andrew, hij keek zo op naar zijn vader. Hij werd advocaat omdat Malcolm advocaat was. Het was maar een klein beetje geld dat ze wilde. Dat was alles. Wat is een beetje geld in vergelijking met de herinnering van mijn zoon aan zijn vader?’

‘Hoeveel?’ vroeg Josie.

Sophia vouwde haar armen over haar borst.

‘Hoeveel?’

‘Twintigduizend,’ mompelde Sophia.

‘Jezus,’ zei Josie. ‘Heeft u haar twintigduizend dollar gegeven?’

‘Het was een kleine prijs.’

‘Waarom kwam ze terug? Waarom is ze hier? Waarom nu?’

Sophia zei: ‘Dat wilde ze niet zeggen, maar ik denk dat ze misschien ziek is. Ze zag er niet goed uit. Ik vroeg haar hetzelfde als wat u mij vraagt. Na al deze jaren. Ik dacht dat dat allemaal achter me lag. Ze zei dat ze wat rekeningen te vereffenen had en niet veel tijd meer had. Ik zei: “Tijd voor wat?” en ze zei dat dat mijn zaken niet waren.’

‘Waar is ze?’ vroeg Josie. ‘Waar is Lila nu?’

‘Vertel het me,’ snauwde Josie.

Eindelijk zuchtte Sophia. Ze liep naar een tafel aan achterin de hal en pakte haar portemonnee. ‘Ik breng u naar haar toe.’

‘Vertel het me gewoon,’ zei Josie.

‘Het is nogal afgelegen,’ zei Sophia. ‘Als ze alleen u ziet en mij niet, zal ze waarschijnlijk op de vlucht slaan – of achter u aan komen.’

Josie wilde niet dat Sophia meeging, maar ze kon die logica niet tegenspreken. Als er ook maar de kleinste kans was om Lila te vinden en Trinity te redden, dan moest Josie het proberen. ‘Goed,’ zei ze, ‘maar ik rij.’
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Ze reden in stilte, die alleen werd onderbroken door Sophia die Josie de weg wees naar een oude verlaten textielfabriek in de buurt van de Susquehanna-rivier. Ze parkeerde de Camry langs de toegangsweg en ging in de kofferbak op zoek naar een zaklamp. Ze maakte een show van het rommelen door de items in de kofferbak van sergeant Lamay terwijl Sophia binnen op de passagiersstoel wachtte zodat ze snel een sms naar Noah kon sturen. Als Lila en Trinity daar waren, zou ze versterking nodig hebben.

‘Textielfabriek met Bowen,’ stuurde ze. Hij zou het wel snappen.

Met zijn tweeën liepen ze in het donker over de oude toegangsweg met alleen het maanlicht om de weg te verlichten. Als Lila op een van de bovenste verdiepingen verbleef, wilde Josie niet dat ze de straal van een zaklamp zag. Sophia, op hakken van vijf centimeter, bleef maar strompelen op het gebarsten asfalt. ‘Rustig aan,’ siste ze tegen Josie.

‘Nee,’ zei Josie eenvoudig. ‘Hou maar vol.’

Tegen de tijd dat ze de zuidelijke ingang van de molen bereikten, zweette Sophia en haalde ze zwaar adem. Josie staarde omhoog naar de kolos – vijf verdiepingen verweerde gele bakstenen en kapotgeslagen ramen die als lege oogkassen naar hen staarden. Josie voelde iets kietelen langs de achterkant van haar nek. ‘Waar is ze?’ vroeg ze aan Sophia.

‘Op de derde verdieping,’ antwoordde Sophia. ‘Dat is alles wat ik weet. Ze zei dat ze daar verbleef.’

Voor twintigduizend dollar had Lila iets veel beters kunnen kiezen, maar er zijn niet veel plekken waar je een gijzelaar op het terrein mag houden. ‘Jij gaat eerst,’ zei Josie en ze duwde Sophia door de krakende deur.

Eenmaal binnen deed ze de zaklamp aan en bewoog ermee rond in de grotachtige kamer. De vloeren waren bezaaid met gebroken glas, afval en ander puin. Oude apparatuur lag er verlaten als vervallen schildwachten. Een rat haastte zich uit het zicht terwijl ze door de ruimte liepen op zoek naar het trappenhuis.

‘Daar,’ zei Sophia, wijzend naar een stel dubbele deuren aan hun linkerhand. Graffiti en roest ontsierden de verf op de deuren en een zwartachtige vloeistof lekte uit de muur erboven, over de deurklinken en op de vloer. ‘Maak hem open,’ zei Josie.

In de gloed van de zaklamp zag Josie de blik van minachting die Sophia haar gaf terwijl ze in haar tas rommelde. ‘We hebben hier geen tijd voor,’ zei Josie.

Er verscheen een tissue in haar hand en ze gebruikte deze om de deurknop te bedekken voordat ze deze openmaakte. De deur kreunde achter hen toen ze het trappenhuis binnengingen. In de stilte van het enorme gebouw klonk het als het gebrul van een straaljager. De betonnen treden brokkelden onder hun voeten af en Sophia struikelde opnieuw en greep wanhopig naar het traliewerk. Josie hield de zaklamp naar voren gericht en spitste haar oren op alle geluiden van boven. Ze waren twee trappen opgegaan toen Josie plotseling besefte dat ze Sophia’s moeizame ademhaling niet meer achter zich hoorde.

Instinctief reikte haar vrije hand naar haar pistool, maar natuurlijk was dat er niet. Ze krulde beide handen om het lange handvat van de zaklamp, maar het was te laat. Ze werd aan haar schouder de trap af getrokken en viel in de duisternis.





72

Josie viel tot ze met een plof op de overloop terechtkwam die ze net veiliggesteld hadden. De achterkant van haar hoofd deed pijn en haar rechterpols klopte. Terwijl ze in het donker om zich heen zocht, realiseerde ze zich dat ze de zaklamp kwijt was. Hij moest kapot gevallen zijn, want zelfs zijn straal was niet te zien. Terwijl ze zich een weg langs de muur voelde, vond Josie de reling en trok zich overeind. Pijn schoot door haar linkerenkel en ze stopte even om te proberen boven haar eigen donderende hartslag uit Sophia te horen. Toen voelde ze de koude, stalen ronding van een geweerloop tegen haar wang en Sophia’s ijskoude stem in haar oor.

‘Beweeg je niet.’

Josie stak haar handen in de lucht, ook al wist ze het niet eens zeker of Sophia haar kon zien. Ze knipperde een paar keer met haar ogen, in een poging om haar ogen te laten wennen aan de absolute duisternis van het trappenhuis. Hoog boven hen op een van de bovenste trappen, drong een dunne straal maanlicht een van de kapotte ramen binnen.

‘Als dit over jouw geheimen gaat,’ zei Josie, ‘zal niemand ze van mij horen. Ik ben alleen geïnteresseerd in het stoppen van Lila.’

‘Oh, dit gaat over mijn geheimen, maar niet die waar jij aan denkt.’

Sophia duwde de loop hard tegen Josies jukbeen. ‘Een rijke oude dame die alleen woont? Je hebt verdomme gelijk, ik weet hoe ik deze moet gebruiken.’

Josie twijfelde daar niet aan. ‘Wat zal Andrew denken als zijn moeder de politiechef vermoordt?’

‘Hij zal denken dat ik geen keus had. Maak je geen zorgen. Ik zal dit bedekken net zoals ik de moord op Belinda heb verbloemd. Maar deze keer blijven de geheimen begraven.’

Josie voelde een koude schok door zich heen gaan. ‘Waar heb je het over? Heb jij Belinda vermoord?’

‘Natuurlijk heb ik dat gedaan,’ spuwde Sophia. ‘Ze was een hoer, ze deed alsof ze mijn vriendin was terwijl ze met mijn man rotzooide.’

Josie wilde tijd winnen en vroeg: ‘Je zei dat je het gerechtsgebouw verliet lang voordat ze stierf. Je had Andrew. Wist je dan dat hij van Belinda was?’

‘Ik wist niets. Ik was heerlijk niet op de hoogte van wat een walgelijke viezerik mijn man was. Wist je dat hij elke jonge vrouw die dat gerechtsgebouw binnenkwam genaaid heeft? Ik denk dat hij zelfs een affaire met Lila had, maar ik kon het nooit bewijzen. Ik had geen idee wat hij aan het doen was. Belinda en ik waren goede vriendinnen. Supergoede vriendinnen. Ik vertrouwde haar en ik geloofde hem toen hij me vertelde dat hij probeerde een vaderfiguur voor haar te zijn.’

Met elk woord groef Sophia de loop van het geweer dieper in Josies jukbeen. Josie liet langzaam haar handen zakken en probeerde van Sophia weg te komen, maar ze klemde een hand hard op Josies schouder. Josie moest haar gefocust houden op haar verhaal en niet op het pistool dat ze tegen Josies hoofd hield.

‘Geloofde je echt dat je man Belinda probeerde te helpen omdat ze een pleegkind was?’ vroeg Josie.

Sophia huiverde. ‘Ik was jong en dom. Ik hield van mijn man en ik wilde hem geloven. Toen verdween Belinda een paar maanden en toen ze terugkwam, begon ze die leraar te daten, meneer Todd. Ze was in die tijd gereserveerder, maar we waren nog steeds vrienden, dus vertrouwde ze me elk detail over haar relatie met Todd toe. Ik had niet gedacht dat er tussen haar en Malcolm iets was om me zorgen over te maken.’

‘Maar toen kwam Andrew langs,’ zei Josie. Ze probeerde een stap te zetten en Sophia, verloren in verhalen uit het verleden, bewoog met haar mee.

‘Ja, Malcolm kwam thuis en zei dat hij een kleine jongen had gezien die ter adoptie was en dat hij verliefd op hem was geworden – zou ik hem willen adopteren? We konden voor deze kleine jongen doen wat niemand voor mijn beste vriendin Belinda had gedaan. Nou, ik zag kleine Andrew en ik werd ook verliefd op hem. Ik leefde de droom. Een fulltime moeder. Niet meer typen en koffie halen voor die klootzakken van rechters en advocaten. Telefoontjes beantwoorden en archiveren. Zo saai.’

‘Als je niet wist dat Belinda ooit zwanger was, hoe ben je het dan van die affaire te weten gekomen?’ vroeg Josie. De loop van het pistool was een beetje naar beneden gegleden en ze voelde Sophia’s hand moe worden omdat ze het zo lang omhoog moest houden.

‘Het was Valentijnsdag, 1984. Malcolm werkte tot laat. Ik zette de kleine Andrew in de kinderwagen en liep met hem in de kou naar het gerechtsgebouw. Duwde hem direct naar de deur van Malcolms kamers en toen hoorde ik ze. Ik hoorde ze… neuken. Ik verstopte me in het trappenhuis en keek door het raam in de deur, wachtte af om te zien wie het was. Stel je mijn schok voor toen Belinda uit Malcolms kantoor kwam, met roze wangen en tevreden met haar scheef geknoopte knopen.’

Dus Belinda had haar affaire met Lloyd en Damon Todds vader verbroken om verder te gaan waar ze was gebleven met Malcolm Bowen.

Sophia liet het pistool naar Josies taille zakken terwijl ze sprak, verminderde de druk en beleefde er schijnbaar plezier aan om alles eindelijk eens te vertellen. ‘Ik heb ze niet geconfronteerd. Wat zou ik daaraan hebben? Ik duwde de baby naar huis, zette het eten op tafel en probeerde verder te gaan met mijn leven. Maar ik kon het gewoon niet vergeten.’ Ze zweeg even, pakte zichzelf weer op. ‘Een paar weken later bezocht ik het gerechtsgebouw tijdens kantooruren en kwam Lila tegen. Ze kon direct zien dat er iets fout was, dus gingen we naar buiten voor een rookpauze, gewoon zoals vroeger en ik vertelde haar dat ik Malcolm en Belinda had gezien. Ze zei dat ze vermoedde dat hij haar waarschijnlijk ook al naaide voor ze was verdwenen. Twee jaar ging hij door met dat meisje. Die niemand. We waren pas drie jaar getrouwd.’

‘Dus je besloot het recht in eigen handen te nemen,’ Josie reageerde toen Sophia, afgeleid door haar herinneringen, het pistool aan haar kant liet vallen. Josie was opgelucht toen de loop eindelijk niet meer naar haar wees. Ze durfde zich niet te bewegen en de trance te doorbreken. Noah en de politie konden er elk moment zijn.

‘Het was Lila’s idee,’ legde Sophia uit. ‘Ze kwam met een plan om Belinda naar een speeltuin aan de rand van Bellewood te lokken. Ze dacht dat ik haar gewoon zou confronteren, misschien een paar klappen zou geven. Maar toen ik haar daar zag, was ik helemaal van slag. Twee jaar. Onder mijn neus. Malcolm heeft Andrew waarschijnlijk alleen geadopteerd zodat hij me weg kon krijgen van het gerechtsgebouw en ze vrijer hun gang konden gaan. Ik heb haar geslagen.’

‘Met wat?’ Josie dacht dat ze het geluid van auto’s op het asfalt hoorde, maar ze wist het niet zeker. ‘Met wat?’ herhaalde ze.

‘Het was een staaf van een van de speeltoestellen. Er was wat stormschade en een ervan was kapotgegaan. Belinda bleef maar doorgaan over hoe Malcolm meer van haar hield dan van mij en dat het alleen een kwestie van tijd was voordat hij van me af was. Ze zou over zes maanden achttien worden. Ze hoefde alleen maar te wachten en dan zou hij van me scheiden, de baby meenemen en een heel nieuw gelukkig gezin beginnen. Ik wist tot dat moment niet eens dat Andrew haar baby was. De leugens. Godver, de leugens. Ik pakte de staaf en het was niet mijn bedoeling om haar te vermoorden.’

‘Maar je hebt het wel gedaan. Hoe is ze in Denton begraven?’

‘Lila heeft haar meegenomen. We stopten haar in Lila’s kofferbak en ze zei dat ze me zou helpen met het te verdoezelen als ik met iets anders zou helpen.’

‘Haar waarmee helpen?’ vroeg Josie.

‘Ze wilde geld. Ze zei dat haar baas… haar lastig viel. Ze moest weg. Dus ik ging akkoord. Ze nam het lichaam van Belinda mee en het geld en ik heb nooit meer iets van haar gehoord. Tot vorige maand.’

‘Je hebt haar geen geld gegeven,’ zei Josie. Je man heeft dat gedaan. Wat heb je hem gezegd om hem zover te krijgen haar af te betalen?’

‘Ik heb hem alles verteld. Hij had een keuze: mij aangeven en de rechter worden wiens vrouw zijn minderjarige minnares had vermoord, of Lila betalen en doen alsof het allemaal nooit was gebeurd.’

‘Hij koos voor zijn reputatie.’

Onder hen klonk een luide knal, gevolgd door geschreeuw. In het maanlicht glommen Sophia’s ogen van woede. Ze richtte het pistool weer op Josies gezicht. ‘Wat heb je gedaan? Wie heb je gebeld?’

Josie antwoordde niet. In plaats daarvan draaide ze zich naar het pistool, duwde het uit Sophia’s hand en sloeg Sophia vlak in het gezicht. Sophia strompelde achteruit en schreeuwde het uit toen ze viel. Josie zakte op haar knieën en zocht verwoed naar het pistool op de met puin bezaaide overloop. Sophia’s hand klemde zich om Josies verwonde enkel, waardoor ze het uitschreeuwde van de pijn. Josie trapte, maar Sophia had zichzelf al opgetrokken en hing over Josie. In haar hand had ze het pistool dat Josie zocht. Ze hield het vast bij de loop en voordat Josie de kans kreeg om te reageren, sloeg ze het hard op Josies hoofd.

Het trappenhuis kantelde en Sophia’s schimmige vorm was niet meer scherp. Josie probeerde op te staan, maar haar benen wilden niet meewerken. Voor ze het wist, waren Sophia’s handen onder haar oksels en trokken ze haar de trap op waarvan ze zojuist was gevallen. Josie sommeerde haar ledematen om terug te vechten, maar er kwam geen reactie.

Ze werd snel door een zijdeur gesleept en het geluid van laarzen die op beton beukten en het geschreeuw die ze eerder had gehoord verstomde. Het maanlicht was helderder op de derde verdieping, maar toch kon Josie haar zicht niet helder krijgen. ‘Stop,’ mompelde ze. Maar Sophia sleepte haar nog steeds mee; ze was verrassend sterk. Eindelijk liet ze haar vallen en Josie rolde zich op haar rug. Een gigantische verfmachine doemde boven haar op, een enorm netwerk van leidingen, sproeiers en pompen die een massieve cilinder omringden die zo groot was dat je een ladder nodig had om naar de top te klimmen. De buisvormige kamer was verroest waardoor er een gat in het midden zat. Josie keek hoe Sophia scherp en onscherp werd in haar blikveld en haar hoofd in de gekartelde opening van de cilinder stak en terugkwam voor Josie.

‘Nee,’ zei Josie met bonzend hart. ‘Ik kan daar niet…’ probeerde ze. ‘Ik kan daar niet naar binnen.’

Sophia negeerde haar smeekbede, trok haar dichterbij en tilde haar onwillige lichaam door het gat in de verfmachine. De gekartelde metalen randen van het gat schraapten langs Josies rug, krasten door haar jas en T-shirt en schraapten haar huid pijnlijk weg. Haar armen en benen probeerden Sophia opnieuw af te weren, maar Sophia leek overal tegelijk in de cilinder te zijn en trok haar dieper de duisternis in.

‘Ik kan niet…’ Josie probeerde het opnieuw.

Sophia legde haar plat op het koude, verroeste metaal neer en ging naast haar liggen. Toen Josie weer probeerde te praten, klemde Sophia haar hand over haar mond. ‘Zwijg nu,’ zei ze tegen Josie, ‘want we zijn hier wel een tijdje.’

Paniek was aanwezig in elke cel in Josies lichaam. Ze probeerde zich te oriënteren, om vast te houden aan een stukje van zichzelf dat begreep dat de duisternis haar geen pijn kon doen – zoals Ray haar altijd had gezegd – maar ze kon het niet. Ze was weer een jong meisje, in de kast, en tolde en viel door een donkere afgrond zonder einde.

‘Ik zei zwijg,’ siste Sophia, terwijl ze haar handpalm steviger over Josies mond drukte. Terwijl Josies adem sneller en sneller ging, reikten haar handen omhoog en probeerden Sophia’s hand van haar gezicht weg te drukken. Sophia haalde haar hand even weg, maar het enige wat uit Josies mond kwam was een hoog geluid – ze was aan het hyperventileren. Josie voelde hoe haar armen tegen haar zij werden geplooid en toen voelde ze Sophia schrijlings op haar zitten, haar op haar plaats vastzetten en haar gewicht over haar Josies middel heen leggen. Sophia’s hand lag weer op Josies mond. Josies borst brandde met iedere poging om meer adem te halen dan de korte, oppervlakkige zuchten van pure paniek. Met elk moment dat voorbijging, ademde ze minder lucht in.

Gelukkig viel ze uiteindelijk flauw.
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Josie werd gewekt door het intense gebons in haar hoofd, alsof iemand spijkers in haar slapen sloeg. Ze durfde haar ogen niet te openen terwijl haar geest op zoek was naar een draad die haar terug naar de realiteit zou leiden. Waar was ze? Hoe was ze daar gekomen? Waar was ze als laatste?

Ze concentreerde zich op haar zintuigen. Haar mond was pijnlijk droog, haar lippen op elkaar geplakt. Het leek alsof elke centimeter van haar lichaam pijn deed. Er was maar een kleine poging tot beweging nodig om te beseffen dat ze vastgebonden was. Haar handen op haar rug gebonden en vervolgens aan haar voeten vastgebonden, die achter haar bogen, haar hielen tegen haar billen gedrukt. De lucht om haar heen was echter warm en haar wang rustte tegen iets verrassend zachts.

Niet de verfmachine.

Toen herinnerde ze het zich: Sophia Bowen, de textielfabriek, haar team die de deuren op de eerste verdieping inbeukte, de strijd in het trappenhuis, dat ze in de ingewanden van de oude machine was gestopt. Hoeveel uur had Josie daar doorgebracht? Bij de gedachte alleen al kwam er gal naar de achterkant van Josies keel en ze slikte een hoestbui weg. Haar ogen schoten open. Ze lag op vloerbedekking, haar gezicht naast wat leek op een bed – een boxspring die zonder frame op de vloer was geplaatst. Zonlicht kwam ergens boven haar hoofd de kamer binnen, hoewel ze haar lichaam niet kon draaien om het te zien.

Heel even was ze zo dankbaar om uit het donkere gat te zijn waar Sophia haar had ingestopt, dat ze dacht ze zou gaan huilen. Ze haalde een paar keer diep ademhalen en testte opnieuw hoe ze vastgebonden was. Ze zat overal vast overal behalve haar hoofd, dat ze optilde en toen ze de andere kant opkeek, kwam ze oog in oog met Trinity Payne, wier gezwollen, gekneusde gezicht centimeters van het hare lag. Ze had korsten van opgedroogd bloed in haar mondhoeken, haar neus was krom en verbrijzeld en ze piepte terwijl ze ademde.

Josie voelde een golf van opluchting, ondanks hun omstandigheden. Als ze ademde, was Trinity nog in leven. Josie noemde haar naam een paar keer, maar ze verroerde zich niet. Josie kwam dichterbij en probeerde met haar gezicht dat van Trinity aan te raken, maar ze kon zich nauwelijks bewegen. Ze plooide haar lippen en blies lucht in Trinity’s gezicht. Na de vierde of vijfde poging bewoog Trinity’s mond en gingen haar oogleden zo ver open als ze konden. Trinity probeerde te praten, maar er kwam niets uit. Ze likte langs haar lippen en probeerde het nog een keer. Deze keer was haar stem krassend maar hoorbaar. ‘Wat doe jij hier?’

‘Waar is hier?’ vroeg Josie.

‘Weet ik niet,’ zei Trinity. ‘Ik weet het niet zeker.’

‘Ik zag je op camerabeelden bij de autozaak.’

Josie dacht dat ze een traan zag in de hoek van Trinity’s oog. ‘Ik wilde het niet doen. Ze heeft me ertoe aangezet.’

‘Lila?’

Trinity deed een poging haar hoofd te schudden, maar stopte onmiddellijk, kromp ineen en ademde scherp in. ‘Barbara Rhodes.’

De naam was bekend. Waarom kende Josie die naam?

‘Hoe heeft ze je zover gekregen om het te doen?’ vroeg Josie.

‘Eerst belde ze me en zei ze dat ze een verhaal voor me had: de brand die mijn zus het leven had gekost. Ze zei dat ze bewijs had wie er echt achter had gezeten – iemand van de schoonmaakdienst die mijn moeder gebruikte – en toen liet ze doorschemeren dat mijn zus niet echt dood was.’

‘Mijn God,’ zei Josie.

‘Ik wilde mijn moeder niet van streek maken voor het geval het onzin was, maar ze wist dingen, details waar ik alleen mijn ouders over had horen praten. Ze zorgde ervoor dat ik haar een paar blokken van het hotel ontmoette. Zei dat ik moest lopen, geen auto, geen tas – ze was bang dat ik een wapen zou verbergen – en ze liet me beloven dat ik mijn telefoon niet zou meenemen. Ze zei dat ze niet wilde dat ik haar opnam of informatie stuurde vanaf mijn telefoon totdat ze wist dat ze me kon vertrouwen. Ze zei dat ze me tien minuten zou geven en als ik er niet op tijd was, zou ze voor altijd weg zijn. Ik dacht dat ze gevaarlijk zou zijn, maar toen ik opdook, bleek dat ze een dikke oude dame was. Ze was niet eens gewapend en ze was zo aardig. Ik dacht niet dat ze…’

Trinity brak af toen een hoestbui begon. Er spoot bloed van haar lippen op Josies gezicht. ‘Sorry,’ zei Trinity terwijl de hoestbui afnam.

‘Geeft niet,’ zei Josie. ‘Vond je Barbara niet gevaarlijk?’

‘Nee,’ zei Trinity. ‘Ik stapte in haar auto en we begonnen te rijden. Ze had het over een restaurant en dat kende ik, dus ik dacht dat het goed was. Toen bleek dat ze me daar niet heen bracht, confronteerde ik haar daarmee. Toen zei ze dat als ik het verhaal wilde, ik iets voor haar moest doen.’

‘Je hebt Ted Heinrich vermoord voor een verhaal?’ Josie kon het niet helpen dat ze harder ging praten.

Trinity keek alsof ze haar hoofd probeerde te schudden. ‘Niet voor een verhaal en ik heb niemand vermoord. Toen ze me vertelde wat ze wilde dat ik deed, zei ik dat ze gek was. Ik zei haar dat ze moest stoppen en me eruit moest laten. Ik zou teruglopen naar mijn hotel. Ze stopte en ik stapte uit. Maar ze kwam achter me aan. We waren op een rustige kleine bergweg. Er was niemand in de buurt. We vochten. Zij won. Ik werd wakker – ik weet niet waar. Het zou hier kunnen zijn. Ik was vastgebonden. Ze vertelde me dat ik moest doen wat ze zei, of mijn familie zou sterven. Ze had hulp, Josie. Ze was aan het facetimen met een man die bij mijn ouders thuis was. Ze vertelde me dat als ik niet precies deed wat ze zei, ze ze allemaal zou vermoorden. Mijn ouders en mijn broertje.’

‘Hoe oud is je broer?’

‘Hij is pas zestien. Deze man volgde hem. Nam foto’s van hem. Ik weet niet wie hij is, maar ik was doodsbang, dus ik deed wat ze zei. Het leek alsof ze urenlang reed en parkeerde toen een blok van de autozaak. Een andere kerel stopte in een Escape. Ze zei dat ik in moest stappen, naar de autozaak moest rijden en naar binnen gaan. Zodra ze me er alleen in lieten, controleerde ik het handschoenkastje. Het was jouw auto. Ik wist toen dat ze erop uit was om jou te treffen. Toen ik in de autozaak kwam, was ze er al. Ze kwam binnen via een andere ingang aan de achterkant. De eigenaar was al vastgebonden. Hij zag er slecht uit. Ze liet me toekijken terwijl ze hem martelde. Ze zei dat als ik probeerde weg te lopen, hetzelfde met Patrick zou gebeuren. Ze zei dat ik terug moest rijden naar haar auto en haar vriend zou de Escape weer van me overnemen. Hij bond me weer vast, stopte me in haar kofferbak en ging ervandoor in jouw auto. Ik was uren bezig om erachter te komen waarom ze jou erbij betrokken hadden. Waarom wij allebei? Toen dacht ik eraan waarom ze in de eerste plaats contact met me had opgenomen. Omdat mijn zus zou nog kunnen leven. We lijken zoveel op elkaar. Dat heb jij toch ook gezien?’ Trinity’s stem was hoopvol.

‘Ja,’ zei Josie. ‘Dat heb ik ook gezien.’

‘Dus toen dacht ik dat wat ze zei misschien waar was – dat iemand van de schoonmaakdienst ons huis in brand had gezet en mijn zus mee had genomen. En misschien leefde mijn zus toch echt nog. En misschien was jij het.’

Alleen met een DNA-test zouden ze het zeker weten, maar Josie voelde in haar hart en aan haar gevoel dat Trinity gelijk had. Ze waren zussen. ‘Wat is mijn… wat is mijn echte naam?’ vroeg Josie.

Iets dat leek op een glimlach kwam op Trinity’s gehavende gezicht. ‘Vanessa. Vanessa Anabelle Payne.’

Josie kreunde. ‘Ik vind Josie leuker.’

‘Heel grappig.’

Het was nog steeds te veel om te begrijpen. Haar hele leven was een leugen. Ze was bij haar familie weggehaald en in armoede opgevoed door een vrouw wier wreedheid geen grenzen kende. Al die tijd woonde haar echte familie slechts twee uur verderop in een welvarend stadje, rouwend om haar dood. Elke keer als ze eraan dacht, leek de kamer te draaien. Ze bracht het onderwerp terug naar Heinrich. ‘Heeft die vrouw verteld waarom ze het op de man in de autozaak had gemunt?’

‘Nee. Ze zei alleen dat ik geen medelijden met hem moest hebben. Ik probeerde haar te stoppen, maar ze zei dat als er iets met haar zou gebeuren, haar vrienden Patrick pijn zouden doen. Ik had beter mijn best moeten doen. Ik had die man moeten proberen te redden.’ Tranen druppelden uit Trinity’s ogen. Een bloederige snottebel kwam uit haar neusgat.

‘Het is goed,’ zei Josie. ‘Het is oké. Je hebt het juiste gedaan.’

‘Het was walgelijk. De geur. Ze liet me toekijken.’

‘Stop met huilen,’ zei Josie terwijl er meer vloeistof uit Trinity’s neus lekte. ‘Je kunt al amper ademen. Het is belangrijk dat je erbij blijft.’

‘Ik kan niet stoppen,’ mompelde Trinity.

‘Je kunt het en je doet het. We moeten hieuit zien te komen.’

‘Ja, juist. Hoe komen we hieruit?’

‘Heb je geprobeerd om om hulp te schreeuwen?’ vroeg Josie haar.

‘Waarom denk je dat mijn gezicht er zo uitziet?’ antwoordde Trinity.

Nogmaals testte Josie de touwen, maar er zat weinig beweging in. In de korte tijd dat ze wakker was, begonnen haar schouders en benen al pijn te doen.

‘Ze zal ons hier niet zo achterlaten,’ zei Josie. ‘Er komt een punt dat ze ons zal moeten verplaatsen. Dat wordt onze kans.’

‘Niet als ze een van haar vrienden bij zich heeft.’

Josie reageerde niet. Ergens in de buurt werd een deur open en dicht geslagen. Gedempte vrouwenstemmen kwamen naar hen toe en werden steeds duidelijker.

‘Vraag me nooit meer te komen.’ Het geluid van Lila’s stem zorgde er na zoveel jaar voor dat Josie huiverde.

De tweede stem was die van Sophia. ‘Ik had geen keuze. Door jou zit ik in deze verdomde puinhoop. We hadden een deal en jij kwam erop terug toen je hier weer opdook, dus ik haal je op wanneer ik wil.’

Josie hoorde een klap, toen een zucht en een worsteling – gegrom en een plof en daarna brekend glas. Lila was dus naar de molen gekomen en hielp Sophia haar te vervoeren.

‘… en ik zal het gebruiken. Ga weg. Ga terug…’ Het was Sophia. De geluiden van de strijd verstomden. Josie stelde zich voor dat ze haar pistool moet hebben getrokken. Sophia voegde eraan toe: ‘Nu ga je de rotzooi opruimen die jij hebt gemaakt en verlaat je Denton voor eens en altijd.’

‘Niet zonder mijn geld,’ zei Lila.

Josie verwachtte dat Sophia nog meer zou protesteren of Lila zou bedreigen, maar het enige wat ze zei was: ‘Goed. Kom naar me toe nadat je klaar bent met wat je hier ook aan het doen bent.’

‘O, ik moet hierna nog een paar mensen bezoeken,’ zei Lila ‘Waarom? Waarom doe je dit? Waarom kun je het verleden niet vergeten?’ riep Sophia.

‘Omdat ik niet veel tijd meer heb.’

‘Wat hebben deze mensen je ooit aangedaan?’ vroeg Sophia.

‘Ze denken dat ze beter zijn dan ik. Ik ben door hen als vuil behandeld.’

Er klonk een zware zucht. Toen zei Sophia: ‘Je bent paranoïde. Niemand denkt dat ze beter zijn dan jij en bovendien is dat geen reden om mensenlevens te ruïneren.’

‘Zegt de pretentieuze trut die loog en me betaalde om de reputatie van haar en haar man hoog te houden,’ kaatste Lila terug. ‘Nou, doe dat ding weg.’

Er viel een stilte. Toen zei Sophia: ‘Malcolm vertelde me wat er in je dossier stond voordat hij het vernietigde. Hij en mevrouw Ortiz waren er behoorlijk van geschrokken.’

Lila’s stem was hard en dreigend. ‘Je kunt beter nu vertrekken voordat ik van gedachten verander over je te vermoorden.’
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Josie wachtte tot Lila de kamer binnenkwam waar zij en Trinity lagen ingeklemd tussen een bed en de muur, maar ze kwam niet. Trinity viel weer in slaap, haar gebroken neus floot. Josie had haar hersenen gepijnigd, probeerde te bedenken waar Lila hen zou vasthouden, haar geest nog steeds verward van de mep met het pistool die Sophia haar had gegeven. Ze kon niet zeggen of er uren of minuten verstreken waren. Ze overwoog om Lila te roepen, maar ze wilde haar aandacht niet trekken totdat ze een plan had. Ze viel net in slaap toen het geluid van een rinkelende telefoon uit een andere kamer kwam. Opnieuw hoorde ze Lila’s stem. ‘Hallo? Ja, dit is Barbara. Oké, ik kom er direct aan.’ Toen klonk het geluid van een dichtslaande deur. Lila was weggegaan.

Nogmaals vroeg Josie zich af waarom de naam Barbara haar zo bekend voorkwam. Toen herinnerde ze zich de dag dat de jongens Price de menselijke resten hadden gevonden. De buurvrouw die op hen had gepast, die 911 had gebeld, heette Barbara Rhodes. Josie had haar niet ontmoet, omdat ze al verhoord was en naar huis was gestuurd tegen de tijd dat Josie daar aankwam.

Belinda Rose. Barbara Rhodes.

‘Godverdomme,’ zei Josie. Ze wiebelde dichter naar Trinity toe, wiegde haar lichaam heen en weer terwijl ze met haar elleboog Trinity aanstootte. ‘Word wakker. Trinity, wakker worden!’

Was Lila de hele tijd bij Josie in de buurt geweest nu ze zich voordeed als Barbara Rhodes? Noah had haar gesproken op de dag dat ze de botten vonden en had niet lang daarna de zestien jaar oude foto van Lila Jensen die Dex haar had gegeven gezien. Waarom had Noah de link niet gelegd? Trinity had gezegd dat Barbara dik en oud was. Het was zestien jaar geleden, misschien zag Lila er echt anders uit.

‘Trinity,’ zei Josie. ‘Ik denk dat ik weet waar we zijn. Ik denk dat we op het woonwagenpark zijn.’

Trinity bewoog en kreunde zacht, maar werd niet wakker.

‘Trinity. Word. Wakker. Lila is weg. We zijn in het woonwagenpark. Ik denk dat we moeten schreeuwen. Misschien hoort iemand ons.’

Josie dacht aan de kleine Price-jongens die met hun moeder naast deze woonwagen woonden. Ze haalde diep adem en begon keihard te schreeuwen. Ze schreeuwde tot haar keel pijn deed en haar longen het niet meer aankonden. Ze was af en toe stil om te luisteren of er iemand aankwam. Maar er gebeurde niets.

Trinity’s stem was nauwelijks hoorbaar. ‘Niemand zal je horen. Het is verspilde moeite.’

Josie wist dat ze gelijk had. Josie was opgegroeid in dit park en toen had ook niemand haar geschreeuw gehoord. Of als ze het wel hadden gehoord, waren ze haar niet te hulp gekomen. ‘Als ze je hoort,’ voegde Trinity eraan toe, ‘zal ze je pijn doen.’

‘Ze heeft me al pijn gedaan,’ zei Josie en ze vulde haar longen weer om te schreeuwen.
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Ze schreeuwde tot er bijna niets meer van haar stem over was. Naast haar huilde Trinity. Eindelijk, toen haar kreten overgingen in hulpeloos gekreun, hoorde Josie een deur open en dicht gaan en zware voetstappen naderen. Ze hoorde een andere deur openzwaaien en de lucht in de kleine kamer veranderde. Josies hart pauzeerde en klopte weer. ‘Josie,’ fluisterde Trinity. ‘Ik denk dat ik in mijn broek heb geplast.’

‘Ssst,’ zei Josie. ‘Ik ga ons hieruit redden.’

Josie moest haar nek uitrekken om een paar dikke enkels onder de zoom van een witte katoenen jurk te zien naderen. Ze had net genoeg tijd om op te merken dat Lila’s voeten in een paar lelijke, zwarte platte schoenen waren gestoken voordat ze bij haar biceps werd opgetild en op het bed werd gegooid. Ze viel op haar rug, haar handen en voeten verpletterden pijnlijk onder haar. Lila’s gezicht torende boven haar uit.

Josie zag meteen waarom Noah haar niet had herkend, hoe hij haar onmogelijk had kunnen herkennen als de vrouw op de foto die Dex haar had gegeven. Nu ze in de zestig was, was Lila Jensens lange, zijdeachtige zwarte haar spierwit geworden. Weg was de glans, vervangen door warrige manen van dikke, droge lokken die op haar rug lagen. Ze was aangekomen. Veel. Haar huid kwam uit de vormeloze witte jurk die over haar gedrapeerd was. Haar eens gladde, jeugdige, bleke huid was strakgespannen van de extra kilo’s, haar wangen zo mollig dat het leek of ze haar ogen zouden opslokken. Sophia had gezegd dat Lila ziek was en Lila zelf had gezegd dat ze niet veel tijd meer had. Josie vroeg zich af waarom. Kanker misschien?

‘Kleine JoJo,’ zei Lila.

Het waren haar ogen die haar verraadden. Ze versmalden als Lila glimlachte op de manier die Josie met ongebreidelde angst had vervuld al zolang ze zich kon herinneren. Het kleine meisje in haar deinsde terug, maar de volwassene in haar – de politiechef – vocht terug.

‘Ik heet Josie,’ zei ze.

Lila kakelde. ‘Nee. Zo heet je niet. Dat is niet je naam.’ Zij schopte met een been en Josie hoorde Trinity grommen. ‘Hé prinses, hoe heet die kleine teef van een zus van je ook alweer?’

Er klonk alleen het geluid van Trinity’s gehuil.

‘Waarom doe je dit?’ vroeg Josie, terwijl ze de aandacht van Lila probeerde weg te halen bij Trinity. ‘Waarom deed je het? Je hebt mijn leven kapotgemaakt. Alles. Mijn echte moeder dacht dat ik dood was. Mijn hele familie. Waarom?’

‘Waarom niet?’ zei Lila.

‘Je had weg kunnen lopen,’ zei Josie. ‘Op elk moment.’

Lila’s gezicht werd rood en haar ogen gloeiden van woede. Ze wees met een mollige vinger naar haar borst. ‘Denk je dat ik weg kan lopen van dit leven? Is dat wat je denkt? Dat ik ooit de kans heb gehad om weg te lopen? Al die verdomde pleeggezinnen met hun pleegouders? Wat een grap. Ik wilde weglopen. Ik wilde vluchten, maar ik kon het niet. Iedereen had twee ouders, geld, liefdevolle gezinnen en huizen. Onzin. Ik heb niets. Zelfs die slet, Belinda. Ze woonde in een leuk pleeggezin met een vrouw die haar meisjes liefhad en beschermde. En wat heb ik gekregen? In elk klotehuis waar ik heen ging, deed iemand me pijn en niemand deed er iets aan. Toen ik de huizen verliet, stopte het niet. Waarom zouden andere mensen een perfect leven kunnen leiden terwijl ik steeds maar al die shit over me heen krijg?’

Josie keek in stilte toe hoe het speeksel uit Lila’s mond vloog. Ze had het gevoel dat Lila heel lang had gewacht om deze specifieke tirade te geven. Toen ze klaar was, vroeg Josie: ‘Maar waarom ik? Waarom heb je me meegenomen?’

‘Omdat dat kon. Jij was daar. Ik bleef wachten tot de politie je kwam halen, maar dat hebben ze nooit gedaan. Toen wist ik niet wat ik met je moest, dus ik vond Eli. Ik wist dat hij voor je zou zorgen als ik hem vertelde dat je van hem was. Behalve dat hij verliefd op je werd hè?’

‘Hij dacht dat hij mijn vader was,’ zei Josie. Het deed pijn om het hardop te zeggen. Eli Matson was de enige vader die ze ooit had gekend. Haar herinneringen waren nu oud en onscherp, maar wat ze zich het meest van haar vader herinnerde, was hoeveel hij van haar had gehouden en hoe veilig ze zich had gevoeld als ze bij hem was.

‘Hij was van mij. Hij moest meer van mij houden,’ zei Lila. ‘Nadat ik hem de baby had gegeven die hij zo graag wilde, keerde hij zich tegen mij. Hij haatte mij. Is dat logisch?’

Josie herinnerde zich dat haar vader die woorden uitsprak in het ziekenhuis nadat haar moeder een mes in haar gezicht had gestoken: ‘Ik haat je.’ De ruzie over Josie was al een tijdje daarvoor begonnen, maar dat was de eerste keer dat ze had hem die woorden had horen zeggen. Andere herinneringen kwamen naar boven bij Josie. Het gesprek dat ze vanuit haar slaapkamer had gehoord de nacht dat haar vader zelfmoord pleegde, leek griezelig veel op het gesprek dat ze eerder had gehoord tussen Lila en Sophia toen ze ruzie hadden. Plotseling veranderde Lila’s toon volledig, werd rustiger en een beetje zenuwachtig. Josies huid prikte, kippenvel verscheen op haar huid. Ze had het misschien niet eerder geloofd, maar na wat ze de afgelopen weken over Lila had gehoord, was er geen twijfel over mogelijk dat ze tot iets ondenkbaars in staat was.

‘Heb je mijn vader vermoord?’ vroeg Josie stilletjes.

Lila lachte. ‘Het heeft lang geduurd voordat je dat doorhad. Je bent een goede rechercheur.’

‘Waarom?’ vroeg Josie ongelovig. ‘Je had me kunnen achterlaten met hem en weg kunnen gaan. Ergens anders opnieuw beginnen. En mijn oma…’ Hier kraakte Josies stem, denkend aan het verdriet en de verwarring die Lisette tientallen jaren met zich had rondgedragen, denkend dat Josies vader hen had opgegeven.

‘Je luistert niet naar me, kleine JoJo,’ zei Lila. ‘Hij kreeg wat hij verdiende. Hij verraadde mij. Hij zei dat hij van me hield, maar dat deed hij niet. Het was niet mijn bedoeling om hem te doden. In eerste instantie niet. Maar toen waren we aan het wandelen in het bos om ‘dingen uit te praten’ nadat ik hem het pistool had laten zien dat ik kreeg van Zeke en ik deed het gewoon. Ik wachtte tot de politie me arresteerde, maar ze geloofden me toen ik zei dat het zelfmoord was.’

‘En je hield mij omdat je niet wilde dat Lisette me kreeg,’ zei Josie.

‘Je was een kleine trut, maar je had je nut,’ antwoordde ze grijnzend.

‘Tot mijn grootmoeder je betaalde om te vertrekken. Waarom ben je teruggekomen? Waarom voelde je na al die jaren de behoefte om mijn leven kapot te maken? En dat van Trinity?’

Lila wierp een blik naar Trinity die aan haar voeten lag. ‘Twee jaar geleden zat ik in de wachtkamer van een dokterspraktijk naar de televisie te kijken. Daar zag ik jullie twee geïnterviewd worden over alle ‘goede’ dingen die jullie hadden gedaan in die bergen. Jij bent een beroemde politiechef. De andere is een beroemde verslaggever. Dan roepen ze me terug naar de onderzoekskamer en vertellen me dat ik kanker heb. Zo zou het niet eindigen.’ Ze trapte weer en Josie hoorde Trinity huilen. ‘En deze trut. Elke keer dat ik de televisie aanzette, zag ik haar gezicht. Jouw gezicht. Ik kon niet doodgaan zonder ervoor te zorgen dat je wist hoe het voelde om mij te zijn. Je krijgt geen gelukkig einde terwijl mijn binnenkant wegrot.’

‘Waarom heb je Belinda dan opgegraven?’ vroeg Josie. ‘Jij was het, toch? Je hebt de jongens zover gekregen om haar te vinden. Daarom waren er zo veel schuttersputjes.’

Lila knikte. ‘Het kostte die kleine idioten een week. Ik dacht niet dat ze haar ooit zouden vinden. Ik had geld nodig.’

‘Je hebt Sophia Bowen afgeperst voor twintigduizend,’ zei Josie.

‘Ja, maar er is een experimentele behandeling die ik zou kunnen krijgen als ik genoeg geld heb. Het is mijn enige kans. Zo veel kan ik niet krijgen van Sophia. Misschien bijna, maar het zou niet genoeg zijn. Ik bedacht alles wat ik maar kon bedenken, maar ik had bijna geen tijd meer. Toen herinnerde ik me dat Belinda altijd zei dat ze een grote betaaldag had. Ze hoefde het alleen maar te verzilveren. Dat zei ze altijd. Ze smeekte me om haar te helpen toen Sophia achter haar aan zat en ze zei dat ze het geld met mij zou delen. Ik schonk daar toen geen aandacht aan. Ze was een dwaas kind. Maar toen herinnerde ik me dat medaillon dat ze altijd droeg en ik dacht: ‘Holy shit, heb ik dat gemist?’ Sophia zei altijd dat het goedkope nepjuwelen waren, maar ik begon me af te vragen waar Belinda het altijd over had? Bedoelde ze het medaillon? Dus ja, ik heb een paar kinderen betaald om haar op te graven.’

‘Je hebt het medaillon,’ zei Josie.

‘Ik probeerde het te verkopen, maar het bleek dat Sophia gelijk had. Het was een goedkoop sieraad. Het enige wat erin zat, was een haarlok. Stomme trut. Alles voor niets.’

Het moet het haar van Andrew Bowen zijn geweest. Rechter Bowen had Belinda het medaillon gegeven en had beloofd dat hij voor Andrew zou zorgen. De ‘betaaldag’ waar Belinda over had opgeschept, was wat ze zou kunnen krijgen door te dreigen de rechter te ontmaskeren.

‘Hoe dan ook,’ zei Lila, ‘ik denk dat ik het nu van Sophia kan krijgen, vooral na die zaken in de molen gisteravond. Ik heb haar weer gered. Ik heb mijn geld opgebruikt met deze kleine projecten van mij.’ Daarbij lachte ze opnieuw, reikte naar beneden en trok Trinity omhoog. ‘De drugsknechten hier zijn duur geworden sinds ik er voor het laatst was.’

Trinity schreeuwde het uit van de pijn toen Lila haar naar de deur sleepte. ‘Wat doe je?’ vroeg Josie, niet in staat om de paniek in haar stem te verbergen. ‘Waar breng je haar naartoe?’

Lila liet haar op haar zij vallen en Trinity’s lichaam veroorzaakte een luide plof. Haar gepijnigde kreten veranderden in een boze kreet. ‘Laat me los, gestoorde trut!’

‘Wat ga je met haar doen?’ vroeg Josie.

‘Je komt snel genoeg bij haar,’ antwoordde Lila. Ze boog in de richting van Trinity, wat meer geschreeuw van haar opwekte en maakte haar voeten langzaam los. Ze trok Trinity overeind, maar ze viel meteen neer, haar benen waren nutteloos omdat ze zo lang in dezelfde positie waren vastgebonden. ‘Je kunt maar beter heel snel leren lopen, prinses,’ zei Lila. Toen Trinity’s benen opnieuw onder haar instortten, zuchtte Lila, schoof haar armen onder Trinity’s oksels en sleepte haar de kamer uit.

Josies borst voelde aan alsof hij werd verpletterd. ‘Trinity,’ schreeuwde ze.

‘Josie,’ klonk het antwoord.

Er klonk een reeks grommen en een paar dreunen, de voordeur opende en sloot weer en toen was er stilte.

Lila ging Trinity vermoorden.

Josie opende haar mond en begon weer hard te schreeuwen met alles wat ze in zich had.
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Josie had geen idee hoeveel tijd er was verstreken, maar plotseling zweefde er een gezicht boven haar. Niet Lila. Een jongen. Het kostte haar in paniek geraakte hersenen even om te verwerken wat ze zag. Ze probeerde zich te herinneren welke jongen het was. Die met het ruige haar was ouder. Was hij Troy of Kyle?

‘Kyle?’ kraste ze.

Hij knikte. In zijn handen hield hij een lang geweer met de woorden Red Ryder op het magazijn. Een balletjespistool. Zijn gelijktijdige onschuld en moed lieten haar ogen tranen. ‘Kun je me losmaken?’

Hij knikte opnieuw. Voorzichtig legde hij het pistool naast het bed naast haar en hielp haar zich op haar buik te draaien zodat hij haar kon losmaken. Hij worstelde enkele minuten, totdat Josie hete zweetdruppels van zijn gezicht op haar armen kon voelen vallen. ‘Ga een mes halen,’ zei ze tegen hem. ‘Uit de keuken.’

Zonder woorden ging hij weg en kwam terug en begon voorzichtig de touwen los te snijden. Ze zwegen allebei en luisterden of Lila terugkwam. Haar handen kwamen eerst vrij, waardoor ze zich op haar rug kon draaien haar benen uit kon strekken in doodsangst en extase. Kyle gaf haar het mes, en ze sneed snel de touwen door waarmee haar voeten vastzaten. ‘Dank je,’ zei ze tegen hem.

Hij griste het pistool van de matras en gebaarde naar de deur. Josie kon niet anders dan glimlachen. Hij wilde haar voorgaan, om haar te beschermen. ‘Ik ga eerst,’ zei ze. Toen stond ze op en viel gelijk op de grond. Ze was niet zo lang vastgebonden geweest als Trinity, maar haar benen waren gevoelloos en zwak. Kyle hielp haar opstaan en wurmde zich onder haar linkerarm. Samen strompelden ze naar de woonkamer van de woonwagen, waar ze een keukentafel vonden bedekt met fastfoodverpakkingen en medicijndozen. Op de bank lagen een laptop en twee mobiele telefoons.

Buiten was het donker, met alleen de gouden gloed van de buitenverlichting boven de voordeur van de woonwagen van de familie Price. De lucht was koel en na een paar keer diep ademhalen, begon Josies hoofd helder te worden. Leunend op Kyle, spande ze elk been aan en testte ze totdat ze kon staan.

Kyle wees naar het donkere bos aan de overkant van de straat. ‘Ze ging het bos in. Kom op.’

Hij deed een paar stappen in de richting van het bos en stopte en keerde terug naar haar. ‘Kom je niet?’

Josie wilde hem vasthouden, maar in plaats daarvan glimlachte ze weer. ‘Kyle,’ zei ze. ‘Bedankt dat je me hebt gered, maar ik kan het vanaf hier overnemen. Ik heb wel je hulp bij nog één ding nodig. Ik wil dat je naar binnen gaat, je moeder wakker maakt en haar 911 laat bellen om te zeggen dat je buurvrouw hier twee ontvoerde vrouwen vasthield – een verslaggever en de korpschef – en vertel hen dat ze ons het bos in heeft meegenomen. Kun je dat doen?’

Hij knikte plechtig.

Josie legde een hand op zijn schouder. ‘En dan wil ik dat je hier blijft en op de politie wacht, oké? Dan kun je ze in de juiste richting sturen.’

‘Dat kan ik,’ verzekerde hij haar.

‘Dank je wel,’ zei Josie. Ze wachtte tot hij in de woonwagen was voordat ze naar het maanverlichte bos vertrok.
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Josies spiergeheugen begon te werken op het moment dat haar voeten het pad raakten. Toen zij en Ray tieners waren, hadden ze elkaar ontelbare keren ’s nachts in het bos ontmoet. Haar benen droegen haar het hart van het bos in zonder bewust na te denken. Ze was halverwege waar ze de overblijfselen van Belinda Rose hadden gevonden – waar haar vader was vermoord – toen ze stopte, in een poging haar ademhaling te stabiliseren en te luisteren naar het knappen van twijgen of het ruisen van struiken. Het enige wat ze hoorde waren tsjirpende krekels en het lage, treurige gegil van een uil. Haar hart bonsde zo hard dat het voelde alsof het uit haar lichaam zou springen.

Toen haar ogen eenmaal gewend waren aan de duisternis, kregen de bomen en rotsen vorm om haar heen. Het maanlicht was hier sterker dan het in het magazijn was geweest en werd gefilterd door het bladerdak van de bomen. Zo stil mogelijk vond Josie een nabijgelegen rots, sprong erop en zwaaide haar lichaam omhoog op een lage tak van een boom. Ze greep de tak vast en doorzocht vanaf het uitkijkpunt het nabijgelegen bos. Ze dacht dat ze in de verte het gefladder van de tape op de plaats delict zag waar ze Belinda Rose hadden opgegraven. Links ervan was beweging en toen hoorde ze gejammer. Trinity. Ze leefde nog.

Josie liet zich weer zakken en rende in de richting van de plaats delict, haar stijve benen gingen nu sneller. Het gejammer werd luider toen ze het gat naderde van waaruit dokter Feist de overblijfselen van Belinda had opgegraven. Ze kwam langzaam tot stilstand.

Plotseling voelde ze pijn aan de achterkant van haar schouders en tuimelde ze naar voren in het zwarte gat en landde met haar gezicht naar voren in een hoop los vuil. Terwijl ze op haar zij rolde, streek haar arm tegen menselijke huid. Ze voelde en vond Trinity’s ellebogen. Josies vingers krabbelden over Trinity’s lichaam, in een poging om haar los te maken. ‘Trinity,’ fluisterde Josie terwijl ze de harde knoop van haar schouder vasthield. ‘Trinity, ik ben er.’

Boven hen weerkaatste het maanlicht op Lila’s bleke gezicht en de rand van een schop glansde in haar handen. Er kwam een hoop grond op Josies gezicht.

Ze wilde ze levend begraven.

Josie gaf haar pogingen om Trinity los te maken op en probeerde op haar voeten te gaan staan, tastend langs de randen van het gat, om een plek te vinden waar ze naar boven kon klimmen. Haar vingers sloten zich om een boomwortel die uit de grond kwam, ze zette er een voet op en hees zichzelf op. Lila stond daar te wachten, de schop hoog boven haar hoofd geheven. Ze bracht deze zo hard ze kon naar beneden, maar Josie rolde opzij en miste hem net. Ze strompelde naar voren, haar voet bleef steken op een rots waardoor ze struikelde. Ze brak haar val met beide handen en voelde het uiteinde van de schop langs haar hoofd zoeven. Josie krabbelde op om zich om te draaien op haar rug terwijl Lila weer met de schop zwaaide. Josie bleef zo snel als ze kon achteruit bewegen, met dichtgeknepen keel van de angst, maar de schop kwam deze keer op haar onderarm terecht, waardoor een afschuwelijk knappend geluid en een witgloeiende pijn door Josies hele arm trok. Ze werd onmiddellijk misselijk. Ze trok haar levenloze arm naar zich toe en schuifelde verder achteruit, in een poging om weer afstand tussen hen te creëren.

Lila hief de schop nog een keer op en lachte maniakaal. ‘Kom op, kleine JoJo. Hier heb ik lang op gewacht. Stop met vluchten. Wees een brave meid.’

Er klonk een plop en Lila verstijfde. De schop viel op de grond toen haar handen naar de zijkant van haar hoofd vlogen. ‘Wel verdomme,’ mompelde ze.

Nog een plop klonk door de nacht. En toen nog een en weer een. Elke keer sprong Lila op alsof ze geschrokken was. Josie draaide rond, zocht in het bos naar de bron, haar verwarde brein had even tijd nodig om erachter te komen wat het ploffende geluid was – het balletjespistool van Kyle Price. Josie krabbelde overeind en pakte de schop met haar goede hand. Ze rende naar Lila en zwaaide wild richting Lila’s rug – een stevige slag in de nieren. Ze viel op de grond. Josie trok zich terug en zwaaide opnieuw, maar miste. Lila stak haar hand uit en sloeg een hand om Josies enkel, in een poging haar uit balans te brengen. Josie bracht de schop weer naar beneden. Hij gleed met net genoeg kracht langs Lila’s schouder dat ze Josies been losliet.

Josie draaide zich om en rende van haar weg, in een poging terug bij Trinity te komen.

‘Stop, JoJo,’ hijgde Lila. ‘Ik ben je moeder, weet je nog?’

‘Je bent mijn moeder niet,’ zei Josie over haar schouder. ‘Je hebt me weggehaald bij mijn moeder.’

‘Ik heb je opgevoed.’

‘Nee, je hebt me pijn gedaan, je hebt me misbruikt, je hebt geprobeerd me te verkopen. Jij bent geen moeder.’

Lila’s stem kwam dichterbij. ‘Ik ben de enige die je ooit hebt gehad.’

‘Ben je gek geworden? Je hebt geprobeerd mijn leven kapot te maken en je hebt geprobeerd me te vermoorden.’

Josie draaide zich om en daar stond Lila. Ze hief de schop boven haar hoofd, maar Lila greep hem vast. Terwijl ze erom vochten, veranderde Lila van tactiek, hijgend: ‘Ik heb geld. Ik zal je geld geven. Geef me die verdomde schop. We begraven de verslaggever samen en gaan onze eigen weg. Niemand hoeft het te weten. Kom op, ik ga dood. Ik wil niet doodgaan in de gevangenis.’

‘Het kan me geen reet schelen wat je wilt,’ zei Josie tegen haar. ‘Het is klaar. Jij bent klaar. Je bent klaar met het verpesten van levens. Ik ga ervoor zorgen dat je in de gevangenis gaat rotten voor de rest van je leven.’

Josie won het touwtrekken, waardoor Lila uit haar evenwicht raakte. Ze struikelde achteruit zonder te vallen en Josie wendde zich af om weg te rennen net toen Lila’s arm naar voren kwam en tegen Josies rug duwde. De grond kwam snel dichterbij Josies gezicht. Ze liet de schop vallen en probeerde haar val te breken met haar goede hand. Zodra ze de grond raakte, rolde ze. Ze verloor Lila uit het oog, maar ze bleef bewegen zodat Lila niet op haar kon inslaan. Voetstappen klonken dichtbij, maar toen hoorde Josie de knal van het balletjespistool weer.

‘Stop daarmee,’ schreeuwde Lila.

Plop. Plopplopplop.

Josie begon zich te oriënteren en stond weer op. Lila was gedeeltelijk van haar weggedraaid en ze zocht met haar ogen naar de bron van de balletjes. De schop hing losjes in één hand. Achter haar zag Josie twee rollen plaatsdelicttape rond de andere gaten die de Price-broers hadden gegraven. Josie hield haar gebroken arm tegen haar zij en zette haar voeten in de startpositie van een hardloper, hield haar kin in en schoot zo snel als ze kon naar voren. Ze raakte Lila’s romp met haar schouder en ze vlogen samen door de lucht in een van de lege gaten. Lila’s mollige lichaam dempte Josies val. Josie hoorde haar naar lucht happen, alle lucht was uit haar. Het zweet stroomde van Josies voorhoofd terwijl ze met één goede arm probeerde om Lila’s lichaam om te draaien en haar gezicht in de aarde te duwen. Ze ging op de achterkant van Lila’s benen zitten en schreeuwde naar Kyle om hulp te gaan halen.

De stralen van een zaklamp sneden door de bomen. Josie hoorde geschreeuw en het geluid van bonzende laarzen over de bosbodem en toen de stem van Noah waardoor ze tranen in haar ogen kreeg. ‘Josie!’

‘Hier,’ riep ze terug.

Haar personeel rende op haar af. Er leken zes mensen boven het gat te staan die met hun zaklampen op haar neerschenen. ‘Trinity is daar,’ zei ze. ‘In het andere gat. Een van de andere gaten. Ze heeft hulp nodig.’

‘We gaan naar haar toe,’ zei Noah. Josie hoorde meer laarzen op de grond stampen. Schreeuwen. De nacht was vol met de stralen van zaklampen. Twee van haar agenten klommen bij haar en Lila in het gat. Ze zetten Lila’s handen achter haar rug vast en tilden toen Josie op, uit het gat, en in Noahs armen.
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Josie doezelde in een vinylen stoel naast het bed waar ze Trinity in hadden gelegd op Dentons eerste hulp. Trinity was erg uitgedroogd, met wonden aan haar polsen en enkels waar Lila haar had vastgebonden. Haar gezicht was opgezwollen en bedekt met verschillende tinten blauw, zwart en groen. Haar neus was gebroken, precies zoals Josie had gedacht en een CT-scan van haar hoofd had een klein hematoom aan het licht gebracht, maar er zou geen operatie nodig zijn. Een paar ribben waren gebroken en twee vingers, maar ze zou het overleven.

Een hand raakte haar schouder aan en Josie schoot overeind. Een onwillekeurige kreet ontsnapte aan haar lippen. ‘Het is oké, baas,’ zei Gretchen zacht. ‘Ik heb ze gezegd dat ik je zou komen halen. Je moet terug voor de voorbereidingen van operaties. Noah blijft bij je.’

Josies arm was gebroken. Ze had een volledig onderzoek ondergaan en verschillende röntgenfoto’s bij haar aankomst op de spoedeisende hulp en ze zou geopereerd moeten worden. De verpleegkundigen wilden dat ze in haar eigen afgeschermde ruimte wachtte, maar ze had geweigerd. In plaats daarvan had ze de wacht gehouden bij Trinity’s bed. Josie wierp een blik op haar zus en weer op Gretchen. ‘Wanneer zijn haar ouders hier?’

‘Snel,’ zei Gretchen.

Josie stond op en liet Gretchen een arm door de hare steken. Ze leidde haar naar de gang en naar een ander stel koude, lichte, steriele kamers. Josie was verdoofd en stil toen ze in een operatiejas werd gestoken en liet het verplegend personeel het overnemen. Handen bevoelden haar, maten haar bloeddruk en temperatuur, brachten een infuus aan en stuurden medicijnen haar aderen in waardoor ze zich ontspannen en slaperig voelde. Ze was dankbaar voor de langzame rust die over haar kwam. Toen Noah naast haar bed verscheen, glimlachte ze breed en reikte naar hem met haar goede hand.

Hij pakte haar hand en grijnsde terug naar haar. ‘Nou,’ zei hij, ‘ik begrijp dat wat ze je ook geven, het beter is dan whisky.’

Ze lachte. Of ze dacht in elk geval dat ze dat deed.

Toen reden ze haar door een lange gang. Ze kwamen langs Trinity’s kamer en Josie zag dat Shannon Payne haar dochter vasthield en huilde in haar warrige haar. Zelfs in haar semi-verdoving, werd Josie getroffen door de gelijkenis tussen haarzelf en Shannon Payne. Hoe was Lila er al die jaren mee weggekomen om Josie mee te nemen als haar kind? Het deed er nu niet meer toe. Het ergste was voorbij. Lila zou naar de gevangenis gaan. Josie sloot haar ogen, haar geest was te moe om na te denken.

Toen ze haar ogen weer opendeed, bevond ze zich in een spelonkachtige kamer gevuld met mensen die gehaast rondliepen. Het was er ijskoud. Een verpleegkundige drukte een medicijn in haar infuus. ‘Ik ga je vragen om zo terug te tellen vanaf tien, schat,’ zei ze. ‘Dan ga je slapen zoals je nog nooit geslapen hebt.’

Josie glimlachte naar de verpleegkundige. Dat was precies wat ze nodig had. Ze opende haar mond om ‘tien’ te zeggen, maar de slaap was er eerder.
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TWEE WEKEN LATER

Josie zat op de rand van de harde plastic stoel van de provinciegevangenis. De muren van het hokje sloten haar aan beide kanten in. Dik glas scheidde de bezoekerskamer van de gevangenenkamer. Het was niet dik genoeg, dacht Josie toen Lila Jensen naar de stoel tegenover haar werd gebracht. De bewaker liet Lila geboeid achter en duwde haar op een stoel. Lila wierp hem een vuile blik toe terwijl hij iets zei wat Josie niet kon horen. Hij liep weg en ging in de hoek van de kamer staan, handen in elkaar gevouwen om zijn middel. Hij keek naar Lila alsof ze elk moment kon opspringen en iemand kon aanvallen. Maar er waren slechts twee andere gevangenen met bezoek en die zaten een aantal plekken verderop.

Lila’s gezicht was slap en geel. Josie kon niet zeggen of de geelzucht kwam door de strijd in het bos of omdat haar lever haar eindelijk in de steek liet. Ze had geweigerd de dokters van Denton Memorial te vertellen waar ze was behandeld voor haar kanker en wat haar naam was geweest voordat ze Barbara Rhodes was. Een lokale oncoloog kon vaststellen dat ze eierstokkanker had. Ze had minstens één operatie, bestraling en chemotherapie gehad, maar de kanker was teruggekeerd en had zich door haar lichaam verspreid. Ze gaven haar nog twee maanden. Josie dacht dat ze hard genoeg was om die prognose te overleven – misschien zelfs met jaren. Josie wist nog steeds niet zeker wat haar meer plezier zou geven – de wetenschap dat Lila dood was, of de wetenschap dat ze leed in de gevangenis.

Lila glimlachte naar Josie en pakte de hoorn van haar telefoon op aan haar kant van het glas.

Josies rechterarm zat in gips en in een mitella, dus gebruikte ze haar linkerhand om haar eigen hoorn op te pakken en tegen haar oor te drukken.

‘Ik had niet gedacht dat ik je nog zou terugzien, JoJo. Behalve op tv. Ik ben het beu om je gezicht te zien, om eerlijk te zeggen.’

Josie was het zelf ook zat om haar eigen gezicht op televisie te zien, maar het was onvermijdelijk. Trinity was correspondent voor een nationale nieuwsshow en ze had nu het verhaal van haar leven. Het gerucht ging dat het netwerk bezig was om een belangrijke positie voor haar te vinden, zo hongerig waren ze om het verhaal van haar en Josie.

Josie kwam meteen ter zake. ‘Ik wil de namen van je medeplichtigen.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Lila.

‘Je weet wat ik bedoel. Iedereen die je heeft geholpen met, wat jij je ‘projecten’ noemt. Iedereen die je hebt betaald om op Marktplaats advertenties te plaatsen of in te breken in mijn huis of Trinity en haar familie te stalken of Trinity te verplaatsen. Of mijn auto naar Teds autozaak te brengen en hem terug te brengen naar waar hij hem heeft gevonden.’

Lila lachte, haar donkerblauwe ogen glinsterden. ‘Nee,’ zei ze.

‘Ik kan het je hier wat comfortabeler maken,’ bood Josie aan. Ze vond het vreselijk om dat te doen, om het aan te bieden zelfs, maar wat ze nog erger vond was de gedachte aan naamloze, gezichtsloze mensen overal in Denton die Lila hadden geholpen haar vreselijke plannen uit te voeren.

‘Fuck you,’ zei Lila. ‘Denk je dat ik je je goede afloop ga geven, JoJo? Nee, je krijgt ze niet. Niet van mij. Je hebt een keuze gemaakt daar in die bossen. Je had me kunnen laten gaan.’

‘Ik heb een keuze gemaakt?’ vroeg Josie ongelovig. ‘Ik heb nooit een keuze gehad. Nooit. Die heb je me afgenomen toen ik nog maar een paar weken oud was.’

‘O, wil je dat spel spelen? Wie heeft de slechtste jeugd gehad? Je wilt niet weten wat er met mij is gebeurd.’

Josie leunde naar voren. ‘Je hebt het fout. Ik wil het wel weten. Je pleegzorgdossier is vernietigd. Er is niks van over. Ik weet niet eens waar je vandaan komt.’

Lila dacht hier even over na. Toen verstrakte haar hand rond de hoorn. ‘Ik zal je wat vertellen, JoJo. Je bent een rechercheur, toch? Grote politiechef en zo. Ik zal je een hint geven. Jij zoekt het uit voordat ik sterf en ik zal je die namen geven.’

‘Wat is het?’ vroeg Josie.

Lila hing op en stond op. Achter haar schrok de bewaker, hand op zijn pistool en deed een stapje in haar richting. Ze leunde naar voren, opende haar mond wijd en ademde tegen het glas totdat het beslagen was. Daarna maakte ze met één vinger een reeks letters en cijfers op de plek die ze had gemaakt.
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Toen draaide ze zich om en gebaarde naar de bewaker. Josie keek hoe de boodschap vervaagde toen Lila Jensen terug werd geleid de gevangenis in.
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Josie doezelde in op Noahs bank, genesteld in een deken, met de afstandsbediening in haar goede hand. Ze keek naar herhalingen van Ally McBeal terwijl ze wachtte tot de pijnmedicatie het bonzen in haar arm verdoofde. Ze was terug naar haar eigen huis geweest, had het keukenraam vervangen, haar slaapkamermuren overgeschilderd, al het beddengoed dat kapot was gemaakt vervangen en een nieuwe sieradendoos gekocht. Maar ze voelde zich er niet goed, niet zo veilig als nu in Noahs huis, waar geen hongerige verslaggevers buiten wachtten, die schreeuwden en streden om foto’s en eventuele verklaringen die ze zou kunnen geven. Bij Noah voelde ze zich geborgen en buiten gevaar. Hij had haar verzekerd dat ze zo lang kon blijven als ze wilde. Hij had geprobeerd zoveel mogelijk bij haar te zijn, maar er was zoveel werk om Lila’s zaak af te ronden dat hij steeds maar een paar uur thuis was.

De afstandsbediening viel uit haar hand toen ze de voordeur open en dicht hoorde gaan. Ze knipperde de vermoeidheid weg en glimlachte toen Noah binnenkwam. Hij grijnsde terug naar haar en plaatste de grote houten doos uit zijn handen op de salontafel en gaf haar toen een kus op haar voorhoofd. ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.

Josie tilde haar gips op. ‘Alsof iemand mijn arm heeft gebroken met een schop.’

‘Dat spijt me,’ zei Noah.

Josie haalde haar schouders op. ‘Het heelt wel.’

‘Heb je Lila’s bericht al ontcijferd?’

Zij schudde haar hoofd. ‘Ik slaap er een nachtje over. Dan kom ik er wel op. Wat is dat?’

Noah tikte met zijn hand op de doos. ‘We vonden dit in de woonwagen van Lila. Ik dacht dat je er misschien eens naar zou willen kijken.’

Josie gooide de deken van haar schoot en liet haar benen zakken tot aan de vloer, naar de rand van de bank. ‘Zilverwerk?’ vroeg ze. De doos zag eruit als de oude doos die Lisette had waarin ze haar dure bestekset bewaarde. Ze had deze aan Josie en Ray gegeven toen ze naar Rockview was verhuisd. Josie herinnerde het zich omdat zij en Ray er ruzie over hadden. Josie vond dat ze het bestek moesten gebruiken, want wat had je er anders aan? Ray dacht dat het te chic was om dagelijks te gebruiken. De doos lag nog steeds ongebruikt in Josies garage.’

‘Nee,’ zei Noah. ‘Ik bedoel, ik denk dat dat er vroeger in zat, ik weet het niet. Kijk jij maar.’

Josie reikte naar voren en tilde het deksel op. De binnenkant was bekleed met donkerrood fluweel dat op veel plaatsen afgesleten was. Er zaten sieraden in, waaronder sieraden die Needle uit Josies huis had meegenomen. Ze doorzocht de sieraden tot ze vond wat ze zocht. Tranen vulden haar ogen terwijl haar vingers zich om haar oude verlovingsring sloten en de hanger die Ray haar had gegeven na haar examen van de middelbare school. Op een normale dag zou de aanblik haar pijn hebben gedaan, maar nu vulden ze haar hart met vreugde. Het waren de overblijfselen van een leven dat ze had opgebouwd ondanks alles wat Lila haar had aangedaan. Het waren symbolen van de grote liefdes van haar leven tot nu toe.

Ze legde ze opzij en bladerde door verschillende krantenknipsels, waaronder een over de brand bij de familie Payne. Er waren ook foto’s, vooral van mannen, waaronder Josies vader. Er waren andere spulletjes die weinig betekenis hadden voor Josie en waarvan ze het belang niet kon raden. Het medaillon van Belinda Rose zat erin met het kleine lokje haar van Andrew Bowen aan de binnenkant. ‘Je moet dit aan Andrew Bowen geven,’ zei Josie.

‘Natuurlijk,’ antwoordde Noah.

Ze pakte een lange paarse sjaal die om iets zachts was gewikkeld en ontrafelde het. Een zucht ontsnapte uit haar keel. ‘O mijn God.’

In haar handen, zijn kleine gezicht bedekt met roestkleurige bloedvlekken, lag Wolfie.
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Josie zat aan een tafel achter in Komorrah’s Koffee, haar zwarte haar vastgebonden in een paardenstaart en bedekt met een baseballpet. Het was haar gelukt om de pers te ontwijken, ook al was ze niet zo ver van het politiebureau, waar verschillende journalisten hun intrek hadden genomen, in de hoop om iemand te vinden die kwam of ging en die informatie had over de sensationele Lila Jensen-zaak. Het zou maanden gaan duren voordat de aandacht zou afnemen.

De windgong boven de voordeur klingelde toen Gretchen binnenkwam. Josie glimlachte en wenkte haar. Gretchen ging tegenover haar aan tafel zitten en haalde een dossier uit haar jas.

‘Heb je het?’ vroeg Josie.

Gretchen schoof het dossier over de tafel. ‘Ja, ik heb het. Het zit er allemaal in.’

Josies vingers streken langs de rand van de map. ‘Heb je het gelezen?’

‘Ja.’

Josie wenkte de serveerster en Gretchen bestelde een grote kop koffie. Josie had al verschillende gebakjes besteld en ze duwde het bord over de tafel in de richting van Gretchen en draaide het zo dat het zoete broodje met pecannotenkorst precies onder Gretchens neus lag. Gretchen keek naar het gebak alsof ze de maat van een vijand aan het opmeten was. ‘We gaan het hebben over giftige moeders,’ zei Josie. ‘Je zult het nodig hebben.’

Gretchen lachte, pakte het broodje en nam een stevige hap. Een klein stuk pecannoot hing aan haar onderlip. ‘Jij kunt er beter ook een nemen, want Lila Jensens moeder is de moeder van alle giftige moeders.’

Josie koos een koffiekoek uit en at die in drie happen op. Gretchen genoot langzamer van haar broodje en schatte Josie in terwijl ze at. ‘Heb je al gehuild?’

Josie schudde haar hoofd. Ze veegde haar handen af aan een servet en nipte van haar latte.

‘Je moet huilen,’ zei Gretchen nuchter. ‘Ik bedoel, doe het gewoon. Je moet die spanning kwijtraken.’

Josie knikte.

‘Heb je al afgesproken met de Paynes?’ vroeg Gretchen.

‘Soort van. Ze zijn naar het ziekenhuis gekomen. Mijn oma stelde voor om een etentje te organiseren. Voor hen en mijn bekenden. Ze denkt dat een feestje het makkelijker zal maken voor me.’

Josie was nog maar net uit de operatiekamer toen Shannon en Christian Payne samen met hun zoon Patrick op haar kamer waren langsgekomen. Shannon had Josie in haar armen genomen en haar vastgehouden, had gehuild en haar dingen toegefluisterd die Josie zich niet kon herinneren. Christian en Patrick hadden zich teruggetrokken, de tiener zag er ongemakkelijk uit terwijl zijn vader stoïcijns leek, stille tranen stroomden langs zijn wangen. Twee dagen later kwam Trinity opdagen met een DNA-test en zij en Josie hadden in kleermakerszit op het ziekenhuisbed gezeten, in kleine flesjes gespuugd en gelachen als tieners.

Josie legde haar hand op de map. ‘Wil je me vertellen wat erin staat?’

‘Natuurlijk,’ zei Gretchen. Ze nipte van haar koffie en vouwde toen haar handen op de rand van de tafel. ‘Je had gelijk. De aanwijzing die Lila je gaf, was een gevangenenummer. De moeder van Lila Jensen zit vijf keer levenslang uit in maximale beveiliging.’

Josies ogen werden groot. ‘Vijf keer levenslang?’

‘Ze staat vermeld als Ree Hoyt, maar dat is de naam die ze kreeg nadat ze was gevonden.’

‘Waar heb je het over?’

‘Ree Hoyt woonde in haar eentje in een hut in het bos bovenin Sullivan County. Er was daar geen elektriciteit of stromend water. Het land was eigendom van de staat, dus ze leefde niet op familiegrond. Ze denken dat de hut een oude jachtopzienershut was – een plek waar de boswachters kunnen stoppen en schuilen op die verre plek. Er was al jaren niemand meer geweest.’

Josie vroeg: ‘Wie heeft haar gevonden?’

‘Jagers,’ zei Gretchen. ‘Ze waren bang voor haar omdat ze niet sprak. Ze maakte alleen geluiden, een daarvan was het woord ree, en zo kreeg ze haar naam. Ze zag er wild uit, vuil, onverzorgd. Ze hadden haar misschien met rust gelaten, behalve dan dat ze een klein meisje bij zich had.’

Josie kreeg een zwaar gevoel in haar buik. ‘Lila.’

Gretchen knikte. ‘De jagers zeiden dat ze eruitzag alsof ze ongeveer vijf jaar oud was. Ze rende door het bos, naakt als een wild dier. Ze probeerden haar mee te nemen, maar ze viel hen aan. Dat deed Ree ook. Dus gingen ze terug naar de bewoonde wereld en haalden de autoriteiten. De politie kwam en nam hen beiden in hechtenis. Toen ze de hut doorzochten, vonden ze de overblijfselen van vijf baby’s.

‘Jezus,’ zei Josie.

‘Lila ging naar een pleeggezin. Haar eerste pleegmoeder noemde haar Lila en gaf haar hun achternaam Jensen. Ze had een ontwikkelingsachterstand en veel gedragsproblemen. De Jensens konden haar niet aan, dus ze ging van pleeggezin naar pleeggezin. Dat staat niet in dat dossier. Dat heb ik van Alona Ortiz gehoord. Ze heeft Lila’s pleegzorgdossier gelezen voordat Malcolm Bowen het heeft vernietigd.’

‘Heeft ze het jou verteld?’

‘De officier van justitie wil Ortiz niet vervolgen. Ze maakte een deal om alles te vertellen wat ze weet en te getuigen tegen Lila en Sophia. Zij was trouwens degene die Belinda de eerste keer hielp weglopen van het huis van Maggie Lane om te bevallen. Bowen betaalde haar om Belinda een onderkomen te geven tot de baby kwam. Toen regelde hij dat Andrew naar pleegzorg ging en deed nog wat zaakjes zodat hij hem kon adopteren. Hoe dan ook, al het slechte dat je je kunt voorstellen dat gebeurt in een pleeggezin is Lila Jensen overkomen.’

‘Mijn God,’ zei Josie.

Ze probeerde zich Lila voor te stellen als een klein kind. Verwilderd, gedwongen in een wereld die ze niet begreep vol met mensen die ze niet kon vertrouwen. Had ze ook maar een kans gehad?

Gretchen tikte op het dossier. ‘Dit mag je houden. Op een dag zul je er klaar voor zijn om het te lezen.’

Ze proefden elk nog een gebakje en de serveerster schonk hun koffie bij. Om van onderwerp te veranderen, vroeg Gretchen: ‘Heeft Tara met je gepraat?’

‘Ja. Ze heeft mijn verlof opgeschort en zei dat ik kon terugkeren naar mijn baan als chef als mijn ziekteverlof is afgelopen. Ik heb nee gezegd.’

Gretchen verslikte zich in de koffiekoek die ze net in haar mond had gestopt. Ze hoestte en spuugde in een servet. ‘Wat?’

‘Ik wil geen chef zijn,’ zei Josie. ‘Dat heb ik nooit gewild. Tara wil me alleen maar terug zodat zij er niet slecht op staat, omdat ze me heeft ontslagen nadat ik ontdekt heb dat mijn hele leven een leugen is. Ik heb haar gezegd een andere rechercheur te benoemen en ik ga weer doen wat ik deed voordat chef Harris overleed.’

‘Wat zei ze?’

‘Ik weet het niet,’ zei Josie. ‘Ik ben gestopt met luisteren na “je hebt wel lef”.’

Gretchen lachte. ‘Ze trekt wel bij.’
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EEN MAAND LATER

De geuren van pastasaus en knoflookbrood vulden Josies huis. Vanaf haar plek op de bank in de woonkamer, hoorde ze de geluiden van rinkelende vaat en een lopende keukenkraan. Ze kon Ray’s moeder en Misty horen praten en lachen, hoewel ze niet kon horen wat ze zeiden. Harris was diep in slaap op Josies borst, met zijn hoofd naar Lisette gekeerd, die naast Josie zat aan de kant van haar gipsen arm en Harris’ fijne blonde haar streelde.

‘Ruikt lekker,’ merkte Lisette op. ‘Mevrouw Quinn zei dat Misty de pasta zelf heeft gemaakt. Huisgemaakte pasta! Wie had gedacht dat een stripper zou kunnen koken?’

‘Oma,’ waarschuwde Josie.

Lisette lachte, terwijl een jichtige vinger Harris’ roze wang streelde. ‘Jullie zijn een vreemde combinatie.’

‘Ik help haar alleen maar,’ zei Josie. ‘Ze is zo slecht nog niet. En ik kan veel tijd doorbrengen met de kleine Harris.’

Een vlaag koele lucht kondigde de komst van Noah aan. Hij sloot de voordeur achter zich en keek om zich heen. Zijn ogen vielen op Josie. Hij grijnsde. In zijn armen had hij een grote tas. ‘Ik heb drie verschillende soorten wijn,’ zei hij vanuit de hal. ‘Ik wist niet zeker welke soort wijn hoort bij het ontmoeten van je lang verloren gewaande dochter van wie je dacht dat ze al dertig jaar dood was.’

‘Het antwoord is alle wijn,’ zei Josie.

Noah lachte en liep naar de keuken. Lisette gaf Josie een elleboog, haar ogen fonkelden. ‘Je brengt veel tijd door met die knappe kerel, of niet?’

‘Rustig aan, oma, we zijn nog steeds collega’s.’

‘Dus? Je bent zijn baas niet meer, toch? Jij en Ray waren getrouwd, toen jullie allebei voor de politie van Denton werkten. Het is niet onmogelijk.’

‘Niet nu, oma,’ zei Josie, maar ze kon haar glimlach niet verbergen. Harris bewoog zich en Lisette tilde hem op van Josies borst om hem in haar armen te wiegen. Josie stond op en gluurde door de ramen.

‘Je hoeft niet nerveus te zijn,’ zei Lisette.

Josie draaide zich om van het raam. Niet nerveus zijn was geen optie. Het was niet mogelijk. Er waren geen handleidingen of tutorials voor dit scenario. Ze wist niet eens of ze het leuk vond om meer tijd door te brengen met haar bloedverwanten of dat het haar bang maakte. Misschien een beetje van beide.

Josie ging weer naast Lisette zitten. ‘Oma, vind je dit oké? Echt? Ik hoef dit niet te doen.’

Lisette trok een wenkbrauw op. ‘Onzin. Je kunt niet weglopen van je familie.’

‘Maar jij…’

Lisette kneep in Josies knie. ‘Ik zal altijd je oma zijn. Je zult altijd van mij zijn. Maar nu ben jij ook van hen en dat is oké. Eerlijk gezegd ben ik blij dat je dit ontdekt hebt.’

‘Blij?’

Lisette knikte. ‘Ik word er niet jonger op, lieverd.’

‘Oma.’

‘Op een dag ben ik er niet meer. Die dag komt hoe dan ook. Ik voel me vredig in de wetenschap dat je mensen hebt die voor je zorgen.’

Josie leunde met haar hoofd tegen Lisettes schouder. ‘Bedankt, oma.’

Even later ging de deurbel. Josie sprong op en liep de hal in. Ze keek achterom naar de keuken. Noah, Misty en Ray’s moeder stonden in de deuropening en glimlachten ter aanmoediging.

Josie haalde diep adem en deed de deur open.
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